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PREFATÁ 


Cimilituri? saú Ghicitori? 

Deosebirea între ghicitóre gi cimilitură e aceeaşi ca între gen 
si specie: fie-care cimilitură e o ghicitóre, nu însă ori-ce ghicitóre 
e cimilitură, după eum ori-ce om e o ființă, fără ca ori-ce fiinţă 
să fie om. 

Când în lungile nopţi de iarnă, bătrîni si tineri se adună la 
sedétóre, si un mosnég sfătos, purtat prin lume și învechit în 
dile rele, intrébá cu viclenie: «Cine, după mórtea lui, a intrat în 
pântecele maică-sii ?» (1), acésta e o ghicitôre, la care se răspunde 
că după mórtea lui, Adam a intrat în pântecele maică-sa, adecă 
în pămintul din care a fost alcătuit. 

Aceste ghicitori sunt cunoscute şi sub nuinele de Intrebări şi 
réspunsuri. 

Când, din un alt ungher al sedétóreí, un flăcăi sprinten si voios 
va strigà: 

Cimel, cimel: 
la trup pepene, 
la eap pieptene, 
la picióre 
râschitôre, 
cocos, boule, 
pricepe-te, nátángule, 
acésta e o cimilitura, care se tálmácesce prin «Cocoșul.» 

Acéstá specie de ghicitori, cimiliturile, sunt cunoscute în tóte 

părţile, locuite de români, afară de Macedonia, cu aceeași numire: 


(1) Anton Pann, O sedétóre la féra saú Povestea lui Moş Albu, par- 
tea I, p. 28, Bucuresci, 1880. 
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cimilitură, cu mici diferinte de rostire. In Moldova se numesc ci- 
nilituri saú cinghilituri, in Bucovina şimilituri (2), in Ardél ciu- 
melituri (3); iar acfiunea de a spune o cimiliturá se exprimá prin 
verbul a cinili sai a cinghili in Moldova, a şimili in Bucovina 
si a ciumeli in Ardél, de unde si formula iniţială obișnuită a 
cimiliturilor: cinel-cinel, simel-simel, ciumel-ciumelsaü ciumele ce-i. 

La armáni sai aromâni, adecá românii din Macedonia, se nu- 
mesce angufitort, de unde verbul a angufi, (1) sai fgälfitori, 
îinguțitoră, kufitori? (2). 

Cimiliturile se încep saú cu formula cinel-cinel ori ghici ghi- 
citórea mea, saü se intrá de a dreptulin descrierea parafrastica 
a obiectului de ghicit, saü se încep cu o vorbă derivată direct 
din expresiunea cimiliturd. Aceste vorbe sunt variate, ceea ce con- 
stitue o dovadă despre generalitatea expresiunii cimilitură. 

Așa putem cità urmátórele exemple: 

Scánteia se cimilesce: 

Cimilica 

mititicá 

nicí de Vodá n'are fricá, 
saú, precum rostesce féranul din Moldova: 

Cinghilică 

mititicd 

Iepurele: 

Cimiliga prin tufis...... 
vorbă care o găsim si in cimilitura górecelui: 

Cimiligă laurá 

fustí in gaură, 
si insofitá de o altá formá a aceleeasí vorbe in cimilitura scau- 
nului. 


(2) Ioan al lui G. Sbiera, Poveşti poporale românesci, Cernăuţi, 1886. 

(3) Siedietórea, tóia poporului român (Budapesta), an. III, 1877, p. 67 
şi an. VI, p. 112. In an. III, p. 67, stă titlul: Cómilituri şi ghicitori noi 
ca doué lucruri deosebite. 

(1) Pericle Papahagi, Sammlung aromunischer Sprichwórter und Rát- 
sel, in Zweiter Iahresbericht des Instituts für rumánische Sprache [ru- 
mánisches Seminar] zu Leipzig. — Leipzig, 1895, p. 181. 

(2) Gustav Weigand, Die Aromunen, Ethnographisch-philologisch- 
historische Untersuchungen úber das Volk der sogenannten Makedo- 
Romanen oder Zinzaren, vol. II, p. 268. — Leipzig, 1894. 
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Cimiliga, cimilea 
se légá de om belea. 
Piperul, pe làngá forma: 

Cimiliga liga 

de ti se légá limba, 
ne mai dá si variantele: 

Cimilinga linga 

de ti se légá limba, 


Cimiléga légi... 


Cimiliga liga...... 
Altă formă găsim in cimilitura wnture: 


— Cimilaş las 

de unde foc te luași, 

din ce1 munti 

crunfi? 

— Dar cum n'oiü fi crunt 
dacá eü is mai de-afund! 


In volumul de fatá se cuprind numai cimilituri, neamestecate 
cu «Intrebări si răspunsuri»; de aceea și pórtá titlul: Cimilitu- 
rile românilor. 


Care e originea cimiliturilor ? 

Cum se explică faptul că aceeași ciinilitură se gásesce, une-or1, 
exprimată mai prin aceleași cuvinte la popóre așa de îndepăr- 
tate unele de altele si în spaţii și prin origine? 

Bian încercat mai multe explicári. — Cred, însă, că în starea 
actuală a folkloristicei, este a umbla pe dibuitele cercând să dai 
solutiunï unor probleme asa de grele. De o cam dată ceea ce 
trebue de făcut mai cu folos, este de a aduna cu sârguinţă tot 
materialul folkloric, a-l coordona, a-l studia în comparatiune cu fol- 
klorul popórelor străine, și numai când nu va mai fi nimic as- 
cuns, și când unele enigine istorice vor fi resolvate, numai atunci 
va fi sosit timpul pentru descâlcirea acestor cestiuni. 
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Cele mai vechi cimilituri românesci sunt adunate si date la 
lumină de T. Stamati in Foiletonul Zimbrului din Iaşi, la 1851, 
publicate separat in o broguricá de 45 pagine, intitulatá: Pepe- 
lea sati tradiciuni năciunare románesci, culese, inorinduite şi addu- 
gite de Dok. T. Stamati (laşi, 1851, Tipografia Buciumuluí Román). 

In, acâstă broșurică sunt două formule de eliminare, patru frân- 
turi de limbă, o urătură (plugugor), iar la pag. 6—12 sunt 35 ci- 
milituri nealterate, adecă date întocmai cum aú fost culese din 
gura poporului. 

Cam tot pe atunci tipăresce si Anton Pann, in Bucuresci, două 
broșuri intitulate: O şegetore la férá sau călătoria lui Moş Albu. 
Ediţiunea tipărită la Bucuresci in 1880 cu titlul O sedetóre la férà 
sau Povestea lui Moş Albu (Noua tipografie naţională C. N. Ră- 
dulescu) cuprinde, la pag. 16—21, un număr de 21 cimilituri, apoi 
după câte-va pagine de «Intrebări şi răspunsuri», sunt alte 4 ci- 
milituri la pag. 30 și 31, în fine alte trei la pag. 53, ceea ce face 
un' total de 28 cimilituri. 

Colectiunea lui Anton Pann nu e atât de importantă precum e acea 
a lui Stamati, din pricină că și cimiliturile, ca și cântecele adu- 
nate de Pann sunt alterate, nu sunt date în forma cum aŭ fost 
culese din popor. Ca dovadă ne póte servi cimilitura Brâsca u- 
şei (p. 18), unde găsim: 

Diua în voiage 

mereii mé pornesc, 
nóptea mé pun stréje 
casa sá pázesc. 


Dacă astádí cuvîntul voiaj e necunoscut in popor, era cu atât 
mai putin pe la 1851, si întrebuințat în o cimiliturá culésá de la 
un ţăran pe acele timpuri, e o dovadă vădită că Pann a schim- 
bat, în unele cimilituri, adevărata formă populară. 

Mai târzii, V. Alecsandri, în Poesii populare (Bucuresci, 1866), 
dă la pag. 393 câte-va cimilituri adunate din Moldova. 

La 1867 apare un volum de Basme adunate de d-1 I. C. Fun- 
descu,in care se găsesc si 17 ghicitori,iar in editiunea a treia Basme 
orafù, păcălituri şi ghicitori (Buc. 1875), sunt 48 de cünilituri 
(p. 171—178). 

La 1872 apare cea mai mare colectiune de cimilituri de până 
atunci: P. Ispirescu publică, în vol I din Legendele sau Bas- 
mele Românilor, un număr de 110 cimilituri (p. 154—163) pe cari 
apoi, la 1880, le adună intr'o brosuricá de 48 pagine intitulată Pilde 
şi ghicitori, adăugind încă un număr de cimilituri pe lângă cele 
publicate în «Legende», așa că numărul lor se urcă la 174. 
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In aranjarea acestor cimilituri, Ispirescu nu a urmat nicí o 
regulă. Incepe cu Oglinda, 'sare la Scoica, vine la Ochi, ajunge 
la Gândul si așa mai departe. Cu tóte acestea, dintre colectiunile 
de până atunci, acésta se apropie mai mult de cerinţele folklo- 
risticei, de óre-ce într'o notă pusă la începutul broșurei se in- 
dică originea cimiliturilor, spunându-se că sunt audite de la un 
craiovén si de la un soldat din Oltenia, iar cá sése din ele sunt 
culese din Transilvania. 

Tot la 1872 apare în Galaţi: Limba română si tradifiunile ei, 
de George Baronzi, un volum de 280 pagine, în care se găsesc 
multe de tôte, între cari si 59 cimilituri] (p. 213—221), unele i- 
nedite. 


Câte-va cimilituri aü mai fost publicate la 1874 de Teodor M. 
Arsenie în Noua colecfiune de basme sau istorii populare (Par- 
tea I, editiaune II, Bucuresci, 1874; partea II, ediţia IT, Turnu-Má- 
gurele, 1874). 


Tóte colectiunile pomenite până aici aú fost reunite in o bro- 
surá de 112 pagine tipáritá in Bucurescí la 1874 sub titlul: Ro- 
mánul glumef. Basme, legende, traditiuni populare, orafiuni de 
anul nou şi de nuntă, cântece populare vechi, ghicitori, povestea 
vorbei sau proverburi, ete., de * *. Partea I, Proverburi şi ghici- 
tori. In acéstá colectiune de 347 ghicitori sunt amestecate, fără nici 
o socotélá, o sumă de «Intrebări și răspunsuri», adevărate cimi- 
liturí, precum si enigme pur literare, după cum este una de 32 
versuri (No. 346), care se spune că e ghicitórea literei A, iar alta 
(No. 347) e un fel de «saradä» din care trebue sá ghicesci cá e 
vorba despre cuvintele rece, cere, cer si despre vocala e. 

In anul 1885, d-1 Gr. Sima al lui Ioan publică in ziarul Tribuna 
din Sibiiú o importantă colectiune de cimilituri din Transilvania, 
extrase apoí in o broguricá de 30 pagine, forinánd No. 16 din 
«Biblioteca poporalá a Tribuneï» si intitulată: Din bétráni. Ghici- 
tură, întrebări şi respunsuri, fráméntdri de limbă. — In ediţia II, 
(1886) sunt 175 ghicitori, din cari cea mai mare parte cimilituri. 

Tot în acel an d-l G. Dem. Teodorescu dá la ivélá cea mai de 
sémä colectiune de cimilituri roinánesci. In importantul săi volum 
Poesii poporale române (Bucuresci 1885), un volum mare de 700 
pagine, sunt așezate în ordine alfabetică a însemnării fie-căreea 
un număr de 347 cimilituri (p. 216—249), din cari 114 culese per- 
sonal de d-sa, de la Constantina Stăneasca, bătrână de 90 ani din 
tîrgul Potlogi, judeţul Vlașca, iar restul sunt luate din colectiunile 
anterióre. La unele din cimilituri d-l Teodorescu a alăturat si 
ciiniliturile aseménate gi corespundétóre din limbele străine, ser- 
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vindu-se de colectiunea d-lui Eug. Rolland: Devinettes ou énig- 
mes populaires de la France (Paris, 1877). 

D-1 Dr. Ioan al lui G. Sbiera, în volumul séú: Povesh poporale 
românesci (Cernăuţi, 1886), ne dá (p. 319—322) un număr de 160 
cimiliturí din Bucovina sai șimilituri, precum rostesce poporul 
prin acele părți. 

Ceea ce a făcut autorul broșurei Românul glumef, cu colectiu- 
nile de cimilituri din "nainte de 1874, a făcut d-l George T. Bul- 
gărescu, absolvent al $côleï normale, cu tóte colectiunile din na- 
inte de 1887, reunindu-le pe tóte in o brosurá de 40 pagine inti- 
tulatá: Din jurul vetrei. Ghicitorí (Bucuresci, 1887), in care a 
grámádit, fără nici un sistem, 775 cimilituri. 

D-1 I. G. Bibicescu a publicat 32 cimiliturí in volumul sën: 
Poesii poporale din Transilvania (Bucurescí, 1893), tóte culese 
din Válcele (p. 431—439). 

Acestea sunt, după cunoscinta mea, tóte colectiunile de cimilituri 
din România, Transilvania și Bucovina (1). 

Cimiliturí, in mic numér, se maí gásesc in unele brogurele ca 
Voinic inflorit, basm popular intocmit de Leon Wolff (Bucuresci 
1887); Colecfiune de basme şi ghicitori (Craiova, 1884); in Calen- 
dar pentru basme, pe anii 1874, 1875, 1877, precum si în diferite 
4iare și publicatiuni periodice, fórte anevoios, dacă nu imposibil 
de găsit. 

Dintre revistele în cari s'aü publicat cimilituri, merita a fi ci- 
tate Jara nouă, care apáreà in Bucuresci redactată de d-l Ioan 
Nenitescu și Revista critică literară, care apare în Iași sub di- 
rectiunea d-lui Ar. Densușianu. 

In fara nouă a publicat Pr. A. Popescu (an. IV, No. 3, Iunie 
1887) o colectiune de 63 cimilituri adunate din comuna Cernica 
(judeţul Ilfov), iar in Revista critica literară a publicat si con- 
tinuă a publica d-l S. Crainic o importantă colectiune de cimili- 
turi adunate din diferite localităţi din România. 

In fine nu trebue trecută cu vederea revista Siedietórea, care a 
apărut în Budapesta sub redactiunea d-lui Iosif Vulcan un sir de 
ani începând de la 1875, si în care s'aü publicat mai multe cimi- 
lituri din Transilvania și Bucovina. 

Acéstà colectiune chiar am început a o publică mai intáiú în Re- 
vista populară (an. I. 1884) si in Segétórea, revistă pentru lite- 


(1) D L. Sáineanu in Istoria Filologiei române (p, 352, nota 1) mai 
<ilézä încă Noua colecfiune de basme şi ghicitori ale românilor şi er- 
plicarea viselor, Pitesci, 1871, lucrare pe care n'am putut să mi-o pro- 
cur, și nu sciü dacă cuprinde sai nu cimilituri. 
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raturá și traditiuni poporale (An. I si IV), care apare in Fălti- 
ceni sub directiunea mea. 

Armánii saü Románií din Macedonia aü fost mai pufin explo- 
ra(í in acâstă privinţă. 

In Carte de lectură (Partea I, Bucuresci, 1885), d-1 Iliescu a pu- 
blicat 11 angucituri; d-1 Andreul al Bagav in Carte de alégere, 
scrisă în dialectul macedo-román (Bucuresci, 1887), prelucrézá în 
limba armánésci 19 cimilituri din colectiunea d-lui G. Dem. Teodo: 
rescu, așa că nici nu merită a fi considerate ca angucituri ar- 
mánesci; in Macedonia, revista Románilor din peninsula balcanica 
(1888—89, No. 1—8) se găsesc cinci cimilituri, in Etymologicum 
Magnum, d-1 Hasdeü citézá unele angucituri de pe la Crusova, 
iar in Țara nouă, an IV (1887) No. 1, p. 50—55, d-l Zagcu Iliescu 
Crugovénul a publicat 60 angucituri. 

Afară de aceste ciwmilituri résletite, sunt două colectiuni impor- 
tante şi serióse. D-l Gustav Weigand în volumul II din cartea sa 
Die Aromunen (Leipzig, 1894) ne dá la p. 268—274 un număr de 
$2 cimilituri, adunate în diverse localităţi, precum: Monastir, 
Neveska, Muskopolie, Pliasa, Gopes, Veria, și d-l Pericle Papahagi 
a publicat 101 angucituri in Zweiter Jahresbericht des Instituta 
für rumánische Sprache (rumünisches Seminar) zu Leipzig. (Leip- 
zig, 1895, p. 181--192), editat de d-1 Weigand, directorul acelui 
seminar. 


Tóte colectiunile citate până aici sunt cuprinse in volumul de 
fatá, la aleátuirea cáruia am fost ajutat si de alte persóne cari 
aŭ binevoit a-mi comunică un însemnat numer de cimilituri ine- 
dite, culese în diferitele părţi locuite de Români. 

D-l S. Fl. Marian, cunoscutul folklorist, a binevoit a-mi pune 
la dispositiune o intrégá colectiune adunată de d-sa în Bucovina; 
d-1 Vasile Sala, dascál román din Vascáú in Transilvania, mi-a 
trimis un număr de cimilituri din partea locului, și d-l Pericle 
Papahagi, directorul liceului român din Monastir (Bitolia), mi-a 
comunicat o colectiune de angucituri armânesci. 

Din România, un mare număr de cimilituri mi-aü fost comuni- 
cate de urmátórele persóne: 

D-l 7. A. Zanne, sutorul marei lucrări «Proverbele Românilor» 
mi-a comunicat o însemn::tă colectiune adunată în diferitele părţi 
din térá de d-sa personal, cum şi de alţii. 

D-1 G. Popescu, din Figcália, jud. Vâlcea; 

DI M. Popescu, din Motäteï, jud. Dolj; 
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D-1 Mih. T. Adamesteanu, din com. Adamescí, jud. Teleorman; 

D-1 N. Mateescu, din Movilita, jud. Putna; 

D-1 G. Popescu, din Perieni, jud. Tutova, si 

D-1 Z T. Popovici, din Stânca, jud Iaşi; 

iar din judeţul Sucevei, afară de cimiliturile adunate de mine 
personal, mi-aü mai fost comunicate de cátre: 

D-1 M Lupescu, din com. Brosceni, cimilituri adunate in Bros- 
cení ai Dorna; 

D-l N Vasiliu, din com. Brosceni, cotuna Crucea; 

D-l S. Teodorescu-Kirileanu, din com. Brosc»ní; 

D-1 C. Pavelescu, din com. Mádeiú; 

D-1 T. Danielescu, din com. Farcaga; 

D-1 P. Herescu, din Găinesci, com. Mălini, și 

D-l S. Mihátlescu, din Giulesci, com. Drágánesci. 

Multe din cimiliturile comunicate de aceste persóne eraü dejá 
publicate in colectiunile editate, de aceea le-am trecut in volum 
numai cu indicafiunea isvoruluí publicat, fără a mai cità şi nu- 
mele culegătorilor cari mi le-aii comunicat. 

Óre-care dificultate presintá ortografia cimiliturilor armânesci. 
Toţi câţi aú publicat până acuina câte ceva la noi in térä, in 
limba armânés:ä, aŭ căutat să se apropie de ortografia intrebu- 
intatá de ei la scrisrea limbii române, de aceea se póte spune 
că nu aü urmat nici un sistem. 

D-1 Weigand intrebuinfézá sistemnul fonetic, dar pentru tran- 
scrierea sunetelor şi-a alcătuit anuine caractere tipografice, de 
cari ar fi putut lipsi. Nu věd nici o rațiune pentru ce d-l Wei- 
gand a lepădat pe à pentru a-l înlocui cu e pentru ce in loc de 
d aan î pune kW pentru ce nu intrebuintézá pe j si alérgá la z, etc. 

Sistemul ce am adoptat este tot acel fonetic, servindu-mé nu- 
mai de caracterele obicinuite în scrierea liinbei nóstre, cu unele 
adaose. Ast-fel pentru a arătă diftongarea a două vocale alátu- 
rate, s'a pus pe cea dintáiú semnul scurtării: da, ia, ie, ða, ia; 
pentru n si / îndulcite, însemnate de obiceiü cu fi, ñè gi A (d-1 
Weigand pune ń gi /) am întrebuințat pe n si / urmat de doi 
i, din care cel întâiii cu semnul scurtării: 2%, li; pentru sunetul 
transcris prin dz (la d-l Weigand dž), am pus q (1). 


* 


(1) Strecurándu-se unele greşeli în tipărirea cimiliturilor armânesci, 
se va consultă tot-deauna Erata de la finele volumului. 
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Volumul de față cuprinde 491 capitole, adecá 491 lucrur, ci- 
milite, cu 1960 cimiliturí tip si 756 variante, saú un total de 2716 
cimilituri. Dintre aceste, aprópe jumătate, adică 1253, acele in- 
semnate cu un * sunt inedite, saú cari prin forma ori prin expli- 
carea lor diferă de cele date până acuma la ivélá (1). 

Lângă unele cimilituri am adăogit pe acele analóge saü ase- 
ménátóre din limbile străine, utilisând isvórele citate in text. Aș 
fi putut sá pun mai multe din aceste cimilituri, dar m'am mul- 
tumit a interealà numai pe cele mai caracteristice, pentru a nu 
mări din cale afară acest volum cu un material care, servind la 
studii comparative, este necomptet prin faptul că nu cuprinde 
şi cimiliturile aseménátóre ale popórelor slave. 

Sfirşind aduc mulfumirile mele Academiei Române care a bine- 
voit a edità acest volum, si persónelor cari mi-ai comunicat un 
număr agà însemnat de cimilituri, şi fără ajutorul cărora nu ag 
fi putut alcătui acéstá carte. 


ARTUR GOROVEI. 


Fălticeni, Decembre 1897. 


(1) Cimiliturile românesci, traduse de mine în frantuzesce, sunt pu- 
blicate în Revue des traditions populaires din Paris, tom VII, (1892), si 
tom. XII, (1897). 
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CIMILITURILE ROMANILOR. 


I. Aeoperemintul casci. 


1. * Am o manta largá, mare, 
séde pe patru picióre, 
$i rabdá si la plóie gi la sóre. (1) 


II. Aeul. 


2. * Am un om mititel, 
face gardul frumusel. (2) 


&) * Omul mititel 
face gardul frumugel. (3) 


b) * Este un om mititel, 
face gardul frumugel. (4) 


c) Omutul mititel 
face gardul frumusel. (5) 


d) * Omul micutel 
face gardul frumusel. (6) 


(1) Din Bucovina, comunicatá de d-1 S. Fl. Marian. 
(2) Din judeţul Sucevei, România, culésá personal. 
(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 


(4) Idem. 
(5) Siedietórea din Budapesta, an. 11, p. 83. 


(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
A. Gorovei, Cimiliturí. 
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3. Mosnegutul mititel 
face gardul frumusel. (1) 


a)” Am un mosnegut mititel, 
face gardul frumusel (2) 


b)* Am un mosnég mititel 
si ’ngrädesee frumugel. (3) 


4. Am un mos tare mic, mititel, 
face gardul márunfel și frumusel. (4) 


5. Ain un mos táricel, 
dar ii mic, mititel, 
face gardul frumusel (5) 


6. Am un mosut mititel, 
face gardul frumugel. (6) 


7.* Am un voinic mititel, 
face gardul frumușel. (7) 


8. * Am un báet mititel, 
face gardul frumugel. (8) 


a) * Am un bäetel, 
face gardul frumugel. (9) 


9. * Todirel 
mititel 
face gardul frumusel. (10) 


(1) Ion al lui G. Sbiera, Poveşti poporale românesci, Cernăuţi 1886, 
«șimilitura» No. 22. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Idem. 

(4) Românul glumef, partea I, Proverburi şi ghicitori, Bucuresci 1874, 
cimilitura No. 225. 

(5) George T. Bulgárescu, Ghicitori, Bucuresci 1887, cimilitura No. 61. 

(6) Siedietórea (Budapesta), I, p.72. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Idem. 

(9) Idem. 

(10) Din jud. Sucevei, com. de d-1 S. Teodorescu-Kirileanu. 
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a) * Toderel, 
gi militel, 
$i 'ngrüdesce frumugel (1) 


10.* Vasilicá mititel 
face gardul frumusel. (2) 


11. Ce e mic mititel, 
ingrádesce frumugel? (3) 


a) * Este un lucru mititel 
gi 'ngrádesce frumugel. (4) 


b) Mic, mititel, 
face gardul frumusel. (5) 


12. Ce e mic si mititel, 
ingrádesce lelea cu el? (6) 


13. Mie, mititel, 
infrumusefesc lumea cu el. (7) 


Cf. cimilitura valonă în traducere francesi: 


Diriez-vous bien. . . 
ce qui est plus petit 
que la queue d'une souris 
et qui fait le roi joli? 
— L'aiguille. (8) 


14. Am un par gi o nuea 
și ingrádese cât oii vrea. (9) 


(1) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. — In alte variante, co- 
munieate tot de d-l Marian, stă: Todericá, Gavrilutá. 

(3) P. Ispirescu, Pilde şi ghicitori, Bucuresci 1887, No. 61; Bulgárescu, 
op. cit, No. 185; A. Popescu in Jéra Nouă, an. IV, Bucuresci 1887. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(5) Románul glumef, No. 251; Bulgárescu, No. 575. 

(6) Colecfiune de basme şi ghicitori, partea I, ed. II, Craiova 1884, p. 39. 

(7) Românul glumef, No. 180; Bulgárescu, No. 577. 

(8) O. Colson, in Revue des traditions populaires, Paris 1892, t. VII, 
p. 125. 

(9) Leon Wolff, Voinic înflorit, basm popular, Bucuresci 1884. 
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a) * Cu un par si o nuea 
ingrádesce cát o vrea. (1) 


15. Luciu, lucior, 
1í pun códá de fuior. (2) 


Cf. cimilitura bretoná in traducere francesá: 


J'ai une haquenée blanche dont la queue se raccourcit à cha- 
que pas qu'elle fait. 
— Une aiguille. (3) 


Cf. cimilitura lituaná in traducere francesá: 


Jument de fer, queue de chanvre. (4) 


16. Am un cocos: 
eu ciocul urzesce, 
eu códa impletesce. (5) 


17. Ce sparge cu capul 
si drege cu c....? (6) 


18. Ce sapá cu capul 
$i duce cu códa? (7) 


19." Am un vițel 
mititel, 
sparge cu capul 
si drege cu c.... (8) 


20. Am un boú: 
cu códa sparge, 
cu capul drege. (9) 


(1) Comunicatá de d-1 1. A. Zanne. 

(2) Románul glumef, No. 257. 

(3) L.-F. Sauvé, Devinettes bretonnes, in Revue celtique, IV, 1879, ci- 
militura No. 94. 

(4) Schleicher, Indogermanische Chrestomatie, p. 299, citat de Sauvé. 

(5) A. Popescu in Jéra nouă, 1887. 

(6) Románul glumef, No. 268. 

(7) Gr. Sima al lui Ion, Din bétráni, Ghicituri, întrebări $i réspunsuri, 
fréméntàri de limbă, ed. II, Sibiiú 1886, cimilitura No. 116. 

(8) Din Fişcălia, jud. Vîlcea, com. de d-1 G. Popescu. 

(9) Bulgárescu, No. 124. 
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21. * Am un boü: 
eu córnele sparge 
si cu botul drege. (1) 


22. Iliuţă trece 'n cale 
şi-şi lasă matele 'n vale. (2) 


23. Ce fuge mereü la vale 
și-și lasă matele 'n cale? (3) 


Cf. cimiliturile francese : 


a) Qu'est-ce qui traine ses boyaux derriére soi? 
— L'aiguille. (4) 


b) Devinez ce qui va au marché et laisse ses boyaux à la mai- 
son? 
— L'aiguille. (5) 


c) Qu'est-ce que c'est qui à chaque pas laisse un peu de sa 
queue? 
— L'aiguille, qui à chaque point laisse un peu de fil. (6) 


d) Qu'est-ce qui passe et repasse, en laissant chaque fois un 
petit bout de sa queue? 
— Le fil d'une reprise. (7) 


e) Dis, Jeannette, qu'est-ce que c'est qui, en marchant, laisse un 
peu de sa queue? 
— Le fil de l'aiguille. (8) 


f) Qui lex, a cade passet u cagalet? 
— L'agulhe. (9) 


(1) Din judeţul Sucevei, com. de. d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 

(2) Bulgárescu, No. 490. 

(8) G. Dem. Teodorescu, Poesii populare române, Bucuresci 1885, ci- 
militura No. 2. 

(4) Ibidem. 

(b) Sauvé, loc. cit, No. 95. 

(6) Eugéne Rolland, Devinettes ou énigmes populaires de la France, 
Paris 1877, No. 189, 

(7) Ibidem. 

(8) Ibidem. 

(9) V. Lespy, Proverbes du pays de Béarn, Montpellier 1876, p. 92. 


www.dacoromanica.ro 


Cf. 


Ci. 


Cf. 


Cf. 


Cf. 


Cf. 


(1) A. Giannandrea, Canti popolari marchighiani, Torino 1875 p. 303. 
(2) Francesch Pelay Briz, Endevinallas populars catalanas, Barcelona 


cimilitura italianá: 
Ci ho un cosi triti, triti, 
s'astragina ’l budelli. 
— L'ago da cucire. (1) 
cimilitura catalană: 


Quina es aquella bestioleta 

que á cada pas 

deixa un tros de cueta? 
— L'agulla. (2) 


cimilitura gallega: 


De burato en burato 
vai co'as tripas arrastro. 
— A agulla enfiada. (3) 


cimilitura ribagorzana: 


Una coseta 

de Dios devineta 

que á cada paset 

deixa un cagallonet. (4) 


cimilitura flamandá: 


Juteko peerdeken 
met ze vlassche steerdeken 


hoe zeerder dat ze peerdeken liep, 
hoe korter dat ze steerdeken wierd. 
— Nadel und Faden, wenn genáhet wierd, (5) 


cimilitura englesá: 


Old mother Twitchett had but one eye, 


and a long tail which she let fly; 
and every time she went over a gap, 


she left a bit of her tail in a trap. (6) 


1882, No. LXXIII. 


(3) Demófilo, Coleccion d'enigmas y adivinanzas en forma de diccio- 


nario, Sevilla 1880, p. 344. 
(4) Ibidem, p. 390. 
(5) Moise Anzeiger, 1838, p. 372, ap. Rolland. 


(6) Haliwell, Nursery Rhymes and Nursery Tales of England, p. 50, 


ap. Rolland. 
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Cf. cimilitura Buriatilor din Siberia, tradusă in nemfesce : 


Es lief eine graue Geis ein Seil nach sich scleppend. 
— Nadel. (1) 


24. Alecufá mititel 
cu buricul dupá el. (2) 


a) * Dumitricá mititel 
cu buricul dupá el. (3) 


25. * Nic i él 
tradi grenda după el. (4) 


26. * Un pulii cu mafile azvarna. (5) 


27. Nie nii-escu, 
drac nii-escu, 
ma tuta lumea eú u'nvescu. (6) 


a) Nc nú escu 
drac nú escu 
tută eta nii u amvescu. (7) 


28. * Niic, tsuflic escu, 
tulă oastea u'nvescu. (8) 


(1) Galsang Gombojew, Sechzig burjátische Ráthsel, in Bulletin de la 
classe des sciences historiques, philologiques et politiques de l'Académie 
impériale des sciences de Saint-Pétersbourg, t. XIV, 1856, p. 172. 

(2) Bulgárescu, op. cit., No. 125. — Tot la Bulgárescu mai sunt încă doué 
variante, unde în loc de AZecufd, stă: Dumitrică (No. 361) si Sferendache 
(No. 718). 

(3) Din jud. Sucevei, com. de d-] S. Teodorescu-Kirileanu. 

(4) Din Bitolia (Macedonia), com. de d-1 Pericle Papahagi. 

(5) Idem. 

(6) Hasdeu, Etymologicum Magnum Romaniae, 1, 108. 

(7) Gustav Weigand, Die Aromunen, ethnographisch-philologisch-his- 
torische Untersuchungen úber das Volk der sogenannten Makedo-Roma- 
nen oder Zinzaren, Zweiter Band, Volkslitteratur der Aromunen, Leipzig 
1894, p. 268. 

(8) Din Bitolia (Macedonia), com. de d-1 P. Papahagi. 
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Cf. eimilitura francesi: 


Petite suis, ne suis pas forte, 

ne puis aller s'on ne me porte; 
maintes gens sont en mon dangier, 
due, comte, prince et chevalier; 

et, se n'estoit par mon exploit, 

bien eroy qu'ilz moroient de froid. (1) 


29. Drac tu chisă, m cer tut drac, 
s'"iaste văr'nă coadă nú trag, 
pri-tu-cido cu coada mi bag 
din dao-trei maşi una fac 
pănă-ci-şi di coadă ascap. (2) 


30. Pulu cu caada lungă, 
lungă şi minuta. (3) 


III. Aerul. 


31. * De n'as fi ei, 
nime n'ar trái pe lume. (4) 


IV. Albina. 


32. Găinuşă, gälbinusä, 
trece marea 'n picioruşe. (5) 


33. * Máciuchita glava 
incunjurá dumbrava. (6) 


34. * Harnica draga 
incunjurá dumbrava. (7) 


(1) Rolland, Devinettes, No. 188. 

(2) Hasdeú, op. cit., I, p. 109. 

(3) P. Papahagi, Sammlung aromunischer Sprichwôrter und Rütsel, in 
Zweiter Jahresbericht des Instituts für rumánische Sprache (rumánisches 
Seminar) zu Leipzig, herausgegeben von dem Leiter des Instituts Dr. 
Gustav Weigand, Leipzig 1894, cimilitura No. 2. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(5) Románul glumef, No. 112. 

(6) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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35. * Ulcicuta grava 
incunjurá dumbrava. (1) 


36. Cimiléga grava 
incunjurá dumbrava 
$i face ciusti in nas la Sava. (2) 


37. * Mucinica graba 
incunjurá dumbrava, 
ciusti in fund la Sava. (3) 


38. * Maricuţa graba 
incunjurá dumbrava, 
prăpădesce cheile, 
încunjură ţările. (4) 


39. * Albinu(a gava 
incunjurá dumbrava; 
de are unde, se bagá; 
de+nu, géde gi rabdä. (b) 


40. * Máciucufa grabnicá 
încunjură dumbravnică. (6) 


41. * Mititéua umple argéua. (7) 


42. * Din mine ese miero, 
din mine ese venin, 
eu sunt de mângâiere, 
ei sunt și de suspin. (8) 


43. * Butucag de teiü, 
limbá de coteiü, 
pe la Blagovestenie 
pornesc 6menii in bejenie. (9) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Sbiera, op. cit, No. 123. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Idem. 

(5) Idem. 

(6) Idem. 

(7) Din Fișcălia, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu.—Aceeasi cimiliturá la 
Bulgárescu (No. 578) şi în Românul glumef se explică prin lumânarea. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(9) Idem. 
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44. N'are córne, şi tot impunge; 
ware pene, si tot sbôrä; 
mai inicá decát boul, 
si mai mare decát purecele. (1) 


45. * Und niihi di cilugri 
tu un cufal adunaf. (2) 


46. Divarligalui di cufur, 
ambitaflii cuscri cinta. (3) 


47. * Mericá, pericá, 
merge la bisericá, 
si se 'nchiná; vine-acasá, 
cántá, se frécá, 
si plécä. (4) 


48. Heligä, meligä, 
se duce la bisericä, 
se ’nchinä si se rôgä, 
se 'ntórce si se baligä. (5) 


49. * Eligá, meligä, 
merge la bisericä; 
inchiná-se, 
miră-se, 
vine-acasă vaetă-se, 
de cap trage-se. (6) 


V. Aluna. 


50. * Séde 'ntr'un virf de nuea 
si nu se teme c'a cädé. (7) 


(1) Siedietorea (Budapesta), V, p. 95. 

(2) Din Macedonia, com. de d-l P. Papahagi. 

(3) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 3. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) S. Crainic, in Revista critică literară, IV, p. 201. 
(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(7) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 
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51. Cucuiata, vai de ea, 
stă într'un vîrf de nuca. (1) 


a) Sictita, vai de ea, 
séde intr'un virf de nuea. (2) 


92. * Ticáita, vai de ea, 
ş6de intr'un vîrf de nuca, 
nu se teme c'a cádé. (3) 


53. Aulă, aulă, 
într'un vîrf de nuiă, 
vină bade și mă iè, 
că réü mé tem cá-oiü cădă. (4) 


54. * Séde puica pe-o nuea 
și tot strigă, vai de ea, 
cá se teme c'a cádé, 
si-a cádé gi s'a muià. (5) 


55. * Mititica, vaí de ea, 
séde intr'un vîrf de nuea 
$i se vaitá cá n'are cine s'o ieà. (6) 


56. * Am o páserea 
într'un vîrf de nuea, 
tot se cainá ca vai de ea, 
cá nu mere nime sá o ieà. (7) 


57. * Luminá, luminárea, 
séde pe un virf de nuea 
si tot strigă, vai de ea, 
réü se teme c'a cádé. (8) 


(1) G. Baronzi, Limba română şi tradifiunile ei, Galaţi-Brăila 1872, 
p. 214. 

(2) Ispirescu, op. cit., No. 8; Românul glumef, No. 121; 
Bulgărescu, No. 662; I. C. Fundeseu, Basme, orafii, päcäliturt şi ghi- 
citori, ed. III, Bucurescl 1875. 

(3) Din Brosceni, jud. Sucâva. coin. de d-l M. Lupescu. 

(4) Stedietórea (Budapesta), II, p. 50. 

(b) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-1 M. Lupescu. 

(6) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(7) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(8) Idem. 


www.dacoromanica.ro 


12 


58. * Sármánica, val de ea, 
séde 'ntr'un vîrf de nuea 
si nime cá n'o vedeà. (1) 


59. Intr'un virf de riurea 
séde biata, vai de ea. (2) 


Cf. cimilitura lituaná: 


a) In einem kleinem Tópfchen, eine leckere Grütze. Was ist das? 
— Die Nusz (Haselnusz ; Walnüsze kennt der Litauer nicht). (2) 


b) Ein kleines Tópfchen, ein leckeres Breichen. Was.ist das? 
— Die Nusz (4). 


VI. Anul. 


60. Am un copaciü cu doué-spre-dece ramuri: 
in fie-care ramurá cáte patru cuiburi, 
si in fie-care cuib cáte septe oué. (5) 


a) Am un copaciú 
cu 12 craci, 
si 'n tot cracul câte 4 cuiburi, 
si ín tot cuibul cáte 7 oué. (6) 


61.* Easti un arburi cu 12 alumäki, 
cathi alumaki cu patru cuiburi, 
cathi cuib cu sapti daúa. (1) 


62. * Am un copaciú 
cu doi-spre-dece craci, 
în tot cracul 
doué-spre-dece cuiburi. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) I. G. Bibicescu, Poesii populare din Transilvania, Bucuresci 1893, 
cimilitura No. XIV. 

(3) Schleicher, Litauische Maerchen, Spriichworte, Raestel und Lieder, 
p. 205, ap. Rolland 

(4) Idem. 

(5) Ispirescu, op. eit, No. 51; Bulgáreseu, No. 7. 

(6) T. Stamati, Pepelea saú tradiciuni năciunare románesci culese, 
inorinduite şi adäogite, laşi 1851. 

(7) Din Bitolia (Macedonia), com. de d-1 P. Papahagi. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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63.* Am un pom 


64. 


65. 


eu doi-spre-dece erací, 

in fie-care crac 

câte gépte cuiburi, 

în fie-care cuib 

câte două-deci și patru oufe. (1) 


Am un copaciú cu 12 stâlpari: 
in tótà stâlparea 4 crengi, 

în tótá crénga un cuib, 

în tot cuibul 7 ouă, 

în tot oul 24 gâlgănușuri. (2) 


Am un pom mare, mare, 

cu doué-spre-dece crenge; 

in tótá crénga sunt 4 cuiburi, 
în tot cuibul sunt 30 ouă, 

în tot oul 7 pui. (3) 


66.* Am un pom înaurit, 


eu florí dalbe-acoperit; 
cánd e vreme cam frumósá, 
crengile luminá varsá; 
cánd e timp posomorit, 
crengile-aratá urit; 
cu doi-spre-dece cräcusori, 
ca doi-spre-dece bujori; 
în tot cracul cu trei-deci 
rámurele 
mititele, 
gi mal mîndre, 
si mai hide; 
in tot cracul, cáte sépte 
cuiburele 
frumugele; 
in tot cuibul, 
câte 24'de pui goläseï. 
Gici, fârtate, asta ce-i? (4) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(2) Siedietórea (Budapesta), II, p. 22. 

(3) Ibidem, IV, p. 120. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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Cf. cimilitura catalaná: 


Un arbre que te dotze brancas, 
cada brauca quatre branquillons, 
cada branquillo set brotets 
y cada brotet 
es batejadet. 
— L'any. (3) 
Cf. cimilitura venefianá: 


Mi gó un piter de rovere, 

che buta rame dodese: 

ogni rama ch'el butava, 

quatro pomi el me donava. 

— L'ano, i mesi e le setimane. (2) 


Cf. cimiliturile castelane: 


a) Un árbol con doce ramas, 
cada una tiene un nido, 
cada nido siete pájaros 
y cada cual su apellido. 
— L'año. (3) 


¿Cual es el árbol que tiene doce ramas, 
y cada rama tiene su nombre? 
como no ma lo aciertes 
no eres hombre. (4) 


67. Am un copaciú: 
eu doi-spre-dece eraci: 
in fie-care crac sunt patru cuiburi, 
în fie care cuib sunt sépte ouă, 
si fie-care où are o parte albă gi alta négrà. 
Ce să fie acâsta? (5) 
(1) Briz, Endevinallas, No. CCIII. 


(2) Dom. Giuseppe Bernoni, Indovinelli popolari veneziane, Venezia 
1874, p. 2. 


(3) Demófilo, op. cit., p. 84. 
(1) Ibidem, p. 35. 
(5) Sbiera, op. cit., cimilitura No. 146. 
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68. Am un copacii cu 12 ramuri: 
în fie-care ramură câte 4 cuiburi, 
în fie-care cuib câte 7 ouă 
jumătate albe, jumătate negre. (1) 


69. Arbure mare, 
frunzele-si le-are 
albe dina parte, 
la? de-alantă parte. (2) 


a) Un arbure mare, 
frindile $ are 
albe di ná parte, 
la? de alantă parte. (3) 


70. Un arbure lungu 
cu multe fringa, 
disli albe, disli laie. (4) 


Cf. cimilitura francesá: 


Un pére a douze fils, chacun d'eux en a trente, moitié blanes, 
moitié noirs. 
— L'an, les mois, les jours, les nuits. (5) 


T1. * Pri un pom sînt patru cuiburi, 
cathi cuib cu trei daüa. (6) 


VII. Apa. 


72. Dumbrá, 
sumbră, 
fără umbră. (7) 


(1) Bulgărescu, No. 19 şi 154. 

(2) Taşcu Iliescu, Documente de limba şi literatura macedo-română : 
angucituri, publicate in Jéra nouă, an IV, Bucurescí 1887, p. 50—54. 

(3) Weigand, Die Aromunen, 11, No. 32. 

(4) Ibidem, No. 23. 

(5) Rolland, Devinettes, No. 1. 

(6) Din Bitolia (Macedonia), com. de d-1 P. Papahagi. 

(7) Gr. Sima, op. cit., No. 43; Bulgárescu, No. 353. 
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Cf. cimilitura latiná rusticá: 


De umbre 
exumbre. (1) 


73. * Dacá n'ar fi, 
lumea ar peri; 
iar dacá multá este, 
lumea prápádesce. (2) 


74. * Cine nu arde în foc? (3) 


75. * Nici nu mişcă, nici nu urnesce, 
numai cát mi blorcotesce, 
pe pescariü mi-l zábávesce. (4) 


76. Ruda se duce, boií staü. (5) 


77. Lungá si latá, 
nu stă nici odată. (6) 


VIII. Apa si ghéta 


78. Mama nasce fata 
si fata pe mamă. (7) 


IX. Apa si vintul. 


79. * Rag gioielele 
in génuni, 
pádurenele 
in páduri. (8) 


(1) Hasdeu, op. cit., II, p.1263. 
(2) Din com. Stânca, jud. Iaşi, com. de d-1 I. T. Popovici. 
(3) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 
(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(5) Siedietórea (Budapesta), II, p. 66. 
(6) Ibidem, p. 90. 
(7) Sbiera, op. et, cimilitura No. 147. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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X. Aria. 


80. Intr'o tavá spoitá 
$éde o nueá.curátitá. (1) 


XI. Arieiul. 


81. * Merge paga «pe uliţă 
cu trei mii de sulițe. (2) 


82. Hantul, 
zbanjul, 
cu o mie de suliti. (3) 


a) * Hantur, 
bantur, 
trece pe ulití 
cu o mie de suliti. (4) 


83. * Merge mosu pe cărare 
eu o mie de ace în spinare. (5) 


84. * Am un mos bătrân, 
sue cu aracii în spinare. (6) 


a) Am un mos: de bétrán ce e, 
duce o mie de araci la spinare. (7) 


d) Am un unchés mare 
c'o sută d'araci la spinare. (8) 


c) Un unchés, ce e bătrân tare, 
pórtá aracii pe spinare. (9) 


(i) Bulgárescu, No. 469. 

(2) Din judeful Sucevei, culésá personal. 

(3) Sbiera, op. cit, cimilitura No. 114. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(6) Din Fiscália, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 

(7) Românul glumef, No. 69. 

(8) G. Dem. Teodorescu, op. cit. cimilitura No. 7; Bulgárescu, No. 4. 
(9) Românul glumef, No. 330; Baronzi, op. cit., p. 217. 


A. Gorovei, Cimilituri. 2 
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d) Am un mos bétrán 
şi urcă aracii la dél. (1) 


85. * Un aug mirat 
eu suli ncárcat. (2) 


86. * Un aug ncárcat cu aţi. (3) 
87. Un aug cu sarca turnată. (4) 


XII. Ata de la opinci. 


88.* Am o nuea lungá, lungá, 
si îngrădesc o poétá 
si o zahatá, 
si mai rémáne o bucată. (5) 


89. * M'am dus intr'o poenitá 
si am táiat 12 nuelufe, 
şi am îngrădit o bucată, 
şi a mai rémas o bucată. (6) 


a) * S'a dus tata în pădure 
şi-a adus o nuelufá, 
și-a îngrădit o postă, 
şi-a mai rémas o bucată. (7) 


90. * Am doi pui cu mafele pe spate. (8) 
XIII. Banita. 


(Vedi si Dimerlia.) 


91. In pădure náscuiü, 
în pădure crescuii, 
acasă dacă m'aduse, 
curva satului mă puse. (9) 


(1) Ispirescu, op. cit., No. 136; Bulgárescu, No. 5. 
(2) Din Bitolia (Macedonia), com. de d-1 P. Papahagi. 
(3) Idem. 
(4) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 6. 
(5) Din Gáinesci, jud. Sucéva, com. de d-1 P. Herescu. 
(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(7) Idem. 
(8) Idem. 
(9) Ispirescu, op. cit. No. 83; Românul glumef, No.215; Bulgárescu, No. 450. 
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XIV. Banul. 


92. * Ochii dracului 
mórtea omului. (1) 


93. La minte cald, 
la máná rece, 
îmi schimb stăpânii 
ca vai de ei, 
si n'am odihnă 
nici în mormânt. (2) 


XV. Barabulele. 


94. * Ce pui una, 
gásesci doué; 
ce pui două, 
găsesci nouă? (4) 


95. * ME duseiii în pădure, 
sápaiú ouă de vovice; 
sápaiü nouă, 
lásaiú două, 
că vovicii iar să oué. (5) 


a) Mé duseiü in pădurice, 
aflaiú oué de bobice; 
luaiú noué, 
lasaiú doué, 
cá bobicea sá mai ouë. (6) 


(1) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(2) Bulgárescu, No. 556. 

(3) Barabulele se mai numesc la Români: cartofe, erumpene, baraboii, 
bandraburce, brandaburce, picioici, picheuce, bulughene, gogóge, ouă de 
pámint, napi de pământ, alune de pământ, mere, pere, bóbe, barabusce, 
perusce, grube, ghistine, hiribe, etc. 

(4) Din Gáinesci, jud. Sucéva, com. de d-1 P. Herescu. 

(6) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-1 M. Lupescu. 

(6) Siedietórea (Budapesta), II, p. 65. 
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b) * Am o pádurice 
cu noué oué de bobice; 
ieaü doué, 
mai rémán noué, 
si bobicea sá mai ouë. (1) 


c) Mé duceam in pádurice, 
gásiam oué de ciobice; 
lásam doué, 
luam noué; 
las ciobica să se ouë (2) 


96. * M'am dus la pádurice 
si am gásit un cuib de bice; 
găsesc unul, găsesc două, 
lasă bicea sá se ou&. (3) 


97. * Mergáiü printr'o pádurice, 
gásiiú nouă ouă de vovice; 
luaiú nouă, 
lásaiú două, 
ca vovicea sá mai oué. (4) 


98. * Mé duceam in pádurice 
dupá óué de vovice, 
puneam două, 
scoteam nouă, 
vovicea când sá ôuë. (5) 


99. * M'am dus la pădurea mare, 
să taiü cuie şi resteie, 
$i n'am găsit cuie și resteie, 
ci am găsit pe Hogea pe óué, 
și am luat două, 
să nu se mai óué. (6) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(2) Siedietórea (Budapesta), VI, p. 104. 
(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(4) Idem. 
(5) Idem. 
(6) Idem. — In altă variantă, comunicată tot de d-l Marian, sfîrșitul 
e ast-fel : 
gi cam maí ba 
sá se mal 6u&. 
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100. * Am o closcä cu două ouă: 
luaiú noué, 
rémán doué, 
ca clogca sá se mai ouă. (1) 


101. Sunt páminte de pe sub el sunt pline de ouë (2) 


102. De desubt prescure, 
de-asupra pádure. (3) 


XVI. Barba. 


103. Fetele si femeile n'aü 
si nicí doresc sá aibá; 
bărbaţii o tin de o podóbá, 
iar cánd o aü 
cércá să se curéféscá de ea. (4) 


XVII. Barda. 


104. * Pe táiug se taie lemne, 
peste Nistor sar surcele. (5) 


XVIII. Berbecií (când se bat). 


105. Opt opintele 
şi patru isbele. (6) 


106. * Patru bat, opt opintesc, 
mii şi sute se clătesc. (7) 


107. * Patru bat laturile, 
opt se opintesc, 
miile clătesc. (8) 


(1) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 

(2) Siedietórea (Budapesta), II, p. 58. 

(3) Sbiera, op. cit., No. 96. 

(4) Ibidem, No. 73. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(6) Románul glumef, No. 218. 

(7) Din Farcaga, jud. Sucéva, com. de d-1 T. Daniilescu, gi din Stânca, 
jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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108. * Opt se duc, 
patru se'ntilnesc, 
multe mií se clátesc. (1) 


109. Opt alérgä, 
patru se pálesc, 
mii de mii se clátesc. (2) 


a)* Opt se pornesc, 
patru se ’ntiîlnese, 
mii gi mii se clatiná. (3) 


XIX. Bertita (mununifa) fetelor. 


110. Ce stá 'n cuiü si n'are fund? (4) 


XX. Betia. 


111. * Fumul dracului 
in capul omuluí. (5) 


XXI. Bétul. 


112. *In pádure nasce, 
in pădure cresce, 
vine "n sat gi bate. (6) 


113. In pádure m'am náscut, 
în pădure am crescut, 
și în oraș cum m'aü adus 
judecător am fost pus. (7) 
(1) Din Bucovina com. de d-l S. FI. Marian. 
(2) Idem. 
(3) Idem. 
(4) Gr. Sima, op, cit, No. 117. 
(6) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-l I. T. Popovici. 
(6) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-l M. Lupescu. 
(7) Anton Pann, O şegătore la ţară saú Povestea lui moş Albu, Bucu- 
resci 1880. 
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114. I» padure faptu fui, 
tot în padure crescui, 
$'acas'anda, mé-aduserd, 
mai mar s'hiü tm qiserd. (1) 


115. M-piduri eriscui, 
m-piduri mi biltrsit, 
sin hóara cum mé-adusirà 
purtotur îm mi pusira. (2) 


116. Nu mi-e frică 
nu mi-e témá, 
cá am capul de aramá 
si piciorul plumbuit. (3) 


XXII. Bieiusca. 


117. * Am o gâscă cióntá, 
bântă, 
cu grumajii ciobârlan. (4) 


XXIII. Birul. 


118. * Ce e greü peste bordeiü? (5) 


a) Ce e greü pe casá? (6) 


XXIV. Biseriea. 


119. * Am o ulcea pistricea, 
cântă cocoșii in ea. (7) 


(1) Taşcu Iliescu, in Jéra nouă, an. IV, 1887. 

(2) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 94. 

(3) Românul glumef, No. 216. 

(4) Din Broscen!, jud. Sucéva, com de d-l M. Lupescu. 
(5) Din Motäteï, jud. Dolj, com. de d-l M. Popescu. 

(6) Bulgărescu, No. 308. 

(7) Din Găinescă, jud. Sucéva, com. de d-l P. Herescu. 
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a) Am o ulcea pestricea, 
cántá un cocosel ín ea. (1) 


b) Am o ulcea pestriță, 
cântă cocosi în ea. (2) 


120. Am o ulcea petricea, 
si cántá doí cocogeí ín ea. (3) 


121. * Găinușă vinétá, 
cucuetá cumétrá. (4) 


122. Tärtäcutä vinétá, 
gurguétá cumétra. (5) 


123. Tuná văgăună, 
ciorile s'aduná. (6) 


124. *Sus tuná, 
jos résunä, 
ómenii s'aduná. (7) 


125. Sus tuná, 
jos résuná, 
ciorile la cuib s'adună. (8) 


126. * Sus tună, 
jos résunä, 
erbile s'adună. (8) 


127. Sus tună, 
jos résuná, 
negrele s'adună. (10) 


(1) Gr. Sima, op. cit., No. 99; Bulgărescu, No. 89. 
(2) Gr. Sima, op. cit., No. 99; Bulgárescu, No. 89. 
(3) Sbiera, op. cit., No. 148. 
(1) Din jud. Sucéva, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 
(5) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 11; Bulgărescu, No. 733. 
(6) Románul glumef, No. 246. 
(7) Baronzi, op. cit., p. 213; Bulgárescu, No. 663. 
(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(9) Idem. 
(10) Ispirescu, op. cit., No. 11; Bulgárescu, No. 667. 
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128. * Cáciula purtatului 
in mijlocul satuluí. (1) 


129. Palticul tatului 
în mijlocul satului. (2) 


130. Am un tufar scorburos, 
urlă un lup bătăios. (3) 


131. Dragostea 'mpératului 
séde in dricul satului. (4) 


132. * In mijlocul cránguluí 
e cuibul ciontácului. (5) 


133. * Pe șesul cel cu plopii 
stau graurii ca snopil, 
iar pe un stálp de aur 
séde un puiü de graur. (6) 


134. Ain o casá pestritá 
in mijloc de ulite. (7) 


135. * Am o vacá 
poruinbacá, 
pe la córne 
cu icóne, 
pe la nări 
eu lumînări, 
pe la buze 
buburuze, 
la bărbii 
cu făclii, 
pe la golduri 
cu bolduri, 
pe la pântice 
cu descântice. (8) 


(1) Din Fişcălia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 
(2) Siedietórea (Budapesta), I, p. 8. 
(3) S. Crainic, în Revista critică literară, Iaşi, an. IV, p. 299. 
(4) Gr. Sima, op. cit, No. 100. 
(5) Din Figcália, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu. 
(6) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 
(7) Siedietórea (Budapesta), IV, p. 47. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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136. * La fántána buná 
multi ómeni s'adună. (1) 


XXV. Bolovanul (in apà). 


137. Bumbuleul rostogol 
n'are stare pe ogor. (2) 


138. * Am un cal sur, 
ge văd dinţii ca prin ciur. (3) 


139. * Am un cal sur, 
se văd dinţii prin dinsul (4) 


XXVI. Boreanul. 


140. Din pámint, ca Adam, sunt zidit; 
pe rótá, ca sfintul Gheorghe, tras; 
în cuptor, ca cei trei cuconi, ars; 
când trăiam, de toţi eram cinstit, 
mé luă 'n máni gi mé pupa; 
iar când, ca toţi, şi eù am murit, 
nu s'a găsit cine-a mé îngropă. (5) 


XXVII. Bostanul. 


141. * Séde tată-tău umflat 
pe un dél mare și rotat. (6) 


142. * Pe délu rotat 
séde moșu bosumflat. (7) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Gr. Sima, op. cit., No. 126; Bulgáreseu, No. 178. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Idem. 

(b) Anton Pann, O sedetóre la jérä; Românul glumef, No. 95; Bul- 
gárescu, No. 322. 

(6) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-l I. T. Popovici. 

(*) Idem. 
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143. Pe valea lui Baibarac 
séde Vlad mort și umflat. (1) 


144.* Pe ogor 
de-a rostogol, 
la pórtá cu c... gol. (2) 


145.* Am o casă facută pe un par, 
si 'n láuntru sunt o mulţime de ómeni. (3) 


146. * Hop, hop, 
surcele ingrop; 
ghemurí strînse, 
funií intinse. (4) 


147.* Teie ’ntinse, 
gheme strinse. (5) 


148. * Funie "ntinsá, 
gheme strinse. (6) 


a) Gheme strînse, 
funii întinse. (7) 


149. * Tindu funi 
ş-adun gliami. (8) 


150. * Ate "ntinse, 
gheme strînse. (9) 


151.* Am un putineiú 
plin eu lei. (10) 


(1) A. Popescu, in Jéra nouă, 1887. 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) Idem. 

(4) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(5) Din Fișcălia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 
(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(7) Sbiera, op. cit., No. 90. 

(8) Din Bitolia (Macedonia), com. de d-1 P. Papahagi. 

(9) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl, Marian. 

(10) Din Fiscália, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu, 
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152. * Am un bordeiü 
plin cu viței. (1) 


153. Am un bordeiü, 
plin de viței; 
până nu sparg bordeiul, 
nu se văd viteil. (2) 


a) Am un bordeiü 
cu viței; 
până nu sparg bordeiul, 
nu pot scôte vitelul. (3) 


b) Am o cáliva 'nplină cu mieli; 
pin'snu o fringi, nu dai di elt. (4) 


154. Hurduz 
burduz, 
din Tarigrad adus, 
sub laifá pus. (5) 


155. * Hurduz 
burduz, 
din fariná-adus, 
si sub laifá pus. (6) 


156. * Hurdují 
burduji, 
de la munte aduși, 
sub laitá puși. (7) 


a) Hurduz 
burduz, 
de afară adus 
sub laifá pus. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Ispirescu, op. cit, No. 141. 

(3) Bulgárescu, No. 8. 

(2) Tașcu Iliescu, in Jéra nouă, 1887. 

(5) Sbiera, op. cit., No. 89. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Idem. 

(8) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-l M. Lupescu. 
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157. * Trece mosu peste pirlaz, 
si-1 rémáne o parte in gard. (1) 


158. * Tatá-tóü pe gard, 
mafele sub gard. (2) 


159. *S'a băgat mosu 'n cămară, 
și-a uitat jáchila-afará. (3) 


160. Am un cioban cu cárpa in c.... (4) 


XXVIII. Bota. 


161. * Hurduc 
burduc, 
de mustäti te duc. (5) 


XXIX. Boul. 


162. * Cât a fost mio, 
în patru trámbifi tràmbità; 
după ce-a crescut mai mare, 
délurile résturnà; 
iar când a ’mbétrânit, 
in crágmá cu el jucà. (6) 


163. Mic cât fuseiü, 
din patru fluere diseiü; 
dacá muriiü, 
in hóre jucaiú, (7) 


(1) Din Giulescí, jud. Sucéva, com de d-l S. Micháilescu gi explicată 
prin «bostanul care cresce pe gard». 

(2) Din Vagcáú, Transilvania, com. de d-1 V. Sala. 

(3) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-1 M. Lupescu. 

(4) S. Crainic, in Revista critică literară, IV, 301. 

(5) Comunicatá de d-1 1. A. Zanne. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(7) Bulgárescu, No. 566. 
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a) Mic cát fuseiú, 
din patru fluere diseiü; 
dacá mare mé fácuiü, 
pámintul résturnaiü; 
dacá muriiú, 
in hore jucaiü. (1) 


164. Când nasce, 
patru cunósce; 
dacă móre, 
jócá "n hóre; 
cát tráesce, 
pámintul inegresce. (2) 


165. Páná- mic, 
ţări cuprinde; 
dacă cresce, 
pămîntul risipesce; 
dacă móre, 
în joc sare. (3) 


166. * Când suge, când ară, 
când fac din el ciobote. (4) 


XXX. Bradul. 
167. In pădure náscuiú, 
în pădure crescuiü, 


acasă de m'aduse 
să joc în horă mié puse. (5) 


XXXI. Braga. 


168. Dobra subtirica 
umple putinica. (6) 


(1) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 14. 

(2) Bulgárescu, No. 289. 

(8) Siedietórea (Budapesta), II, p. 66, explicată prin «vifelul 

(4) Din Bucovina, com de d-l S. Fl. Marian. 

(5) Búlgárescu, No. 475. 

(6Y Ispirescu, op. cit., No. 100; Românul glumef, No. 272; Bulgárescu, 
No. 817. 
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XXXII. Briciul. 


169. * Am un boi bălan, 
pasce pe munte de ciolan. (1) 


170. Am un cal de fer, 
pasce pe un munte de os. (2) 


171. * Una virvirifa, 
tuti pägli l-imnă, 
pri munti nu sé-alinà. (3) 


XXXIII. Brisea. 


172. Am o vacá 
názdrávancá, 
si prin golduri 
îi tot bolduri. (4) 


XXXIV. Brósea. 


173. * Am o épá drépénä, 
séde jos gi dépéná, 
si se rógá robului, 
și se 'nchiná cucului. (5) 


174. * Lângă un piráut, 
bate un cätelus. (6) 


XXXV. Brósea usel. 


(Vedi si Veirga.) 


175. Diua in primblare 
mereü mé pornesc, 
nóptea mé pun iară 
casa sá păzesc. (7) 


(1) Din Farcaga, jud. Sucéva, com. de d-l T. Daniilescu. 
(2) Ispirescu, op. cit., No. 83; Bulgárescu, No. 15. 

(3) Din Bitolia (Macedonia), com. de d-1 P. Papahagi. 
(4) Stamati, Pepelea; Románul glumef, No. 32. 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Idem. 

(7) Baronzi, op. cit. p. 221; Fundescu, op. cit. 
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Lalal cartéasce 
ş'teta ghiléasce. (1) 


XXXVI. Bruma. 


* Vine mogul pe portitá 
şi îşi scapă o cheitá ; 
vine luna $i n'o iea, 
vin stelele gi n'o iea, 
vine sórele și-o iea. (2) 


Mé suiiü pe-un scaun, 
cuțitul îmi scápá, 

luna-l vădă gi nu-l luă, 

si sórele-1 védü şi-l luă. (3) 


* Mă duseiü la cai, 
mé suiiú pe un scaiú, 
cufitul scápaiü ; 

luna l'a védut, 
sórele l'a luat. (4) 


a) * Mé suiiü pe un scaiü, 
cutitagul mi-l scápaiü; 
]una mi l'a dat, 
sórele mi l'a luat. (5) 


180. * Ce se nasce cu luna 


181. 


si pere cu sórele? (6) 


Nu ntunica, apiri; 
apiri, nu ntunica. (7) 


(1) Taseu Iliescu, in Jéra nouă, 1887. 

(2) Din Găinesci, jud. Sucéva, com. de d-l P. Herescu. 
(8) Románul glumef, No. 211. 

(4) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-l M. Lupescu. 


(5) Idem. 
(6) Idem. 


(7) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 15. 
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XXXVII. Buha. 


182. * Nóptea rácnesce, 
diua s'odihnesce. (1) 


XXXVIII. Bujorul. 


183. Stejar verde, 
vîrfu-i arde. (2) 


XXXIX. Burateeul. 


184. Sub o fóie de leustén 
ţipă un puiü de moldovén. (3) 


185. Nui pasăre, dar pe copaci séde; 
nu-i vacă, dar pasce 6rbă verde; 
nu-i pesce, dar in baltă innótá: 
nu-i lăutar, dar cântă noptea tótá. (4) 


XL. Buretele. 
(Vegi si Ciuperca.) 


186. Curte albă intr'un picior. (5) 
a) Cetate albă stă intr'un picior. (6) 


187. Domnişor 
intr'un picior. (7) 


188. * Hotrocol 
intr'un ocol, 
babá albá 'ntr'un picior. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(2) Románul glumef, No. 287. 
(8) A. Popescu, in Jéra nouă, 1887. 
(4) N. A. Bogdan, în Gazeta Săteanului, Rimnicul-Sárat 1889. 
(6) Siedietórea (Budapesta), I, p. 32. 
(6) Ibidem, IV, p.428. 
(7) Ibidem, V, p. 95. | 
(8) Din Bucovina, com. d-1 S. Fl. Marian. 
A. Gorovet, Cimiliturt. 
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XLI. Burieul. 


189. * In mijlocul Prutului 
cuibul cocostîrcului. (1) 


190. Cuibul ciocârlanului 
în mijlocul Bărăganului. (2) 


191. Cuibul berzei 
în mijlocul bălții. (3) 


192. In mijlocul lacului 
e cuibul dracului. (4) 


193. Cuib di fufuliai 
tu meséa di plată. (5) 


XLII. Butea (polobocul). 
194. Am o vacă cu buricul în spate. (6) 


195. * Am un frate 
cu un cuii în spate. (7) 


196. * Am o vacă "n șură 
cu untul baltă 'n gură. (8) 


197. * Séde moșu "n dos, 
cu furloiul scos. (9) 


— ——Á—À— M —Ó—— 


(1) Comunicatä de d-1 I. A. Zanne. 

(2) Bulgárescu, No. 291. 

(3) T. M. Arsenie, Noua colecfiune de basme soi istorii populare, Bu- 
curesci 1874, p. 126. 

(4) S. Crainie, in Revista critica literard, YV, p. 156. 

(5) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 17. 

(6) Sbiera, op, cit., No. 18. . 

(7) Din Bucovină, com. de d-] S. Fl. Marian. 

(8) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(9) Din Bucevina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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198. * Am o vacă numai cu o fifá, 
şi-mi dă lapte cât îmi trebuesce. (1) 


a) Amo vacă mare 
c'o tifá 'n spinare, 
şi-mi dă lapte cât voesce. (2) 
199. Lina 
Magdalina, 
eu smicele pe spinare, 
la buric 
calabalic, 
la inimá veselie; 
ghiciţi, boeri, ce să fie? (3) 


200. * Alunul 
tine gorunul, 
gorunul tine glóta, 
şi glóta tine balta. (4) 


a) * Alunul 
fine goronul, 
si goronul tine balta. (5) 


b) * Alunul 
fine gruiul, 
gruiul fine balta, 
balta tine glóta. (6) 


c) * Álunul 
fine galunul, 
si galunul 
tine balta. (7) 


(1) Gr. Sima, op. cit., No. 29. 
(2) Bulgárescu, No. 97. 


(3) Ispirescu, op. cit, No. 38; Românul glumef, No. 337; Bulgárescu, 
No. 496. 


(4) Din jud. Sucevel, com. de d-1 S. Teodorescu-Kirileanu. 


(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(6) Idem. 


(?) Idem. 
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* Alunul 

fine runul, 

$i runul fine balta, 
și balta ţine casa. (1) 


* Goronul fins nebunul; 
nebunul nebunesce ómenil. (2) 


Intr'un câmp înrotat 
séde vlädica umflat. (3) 


Am o găină cucuiată, 

o ţin în pimni(á încuiată, 
şi cum întru s'o descuiü 
îi pun mâna pe cucuiü. (4) 


Ilie, Iie, 

vin să-ţi spun o bucurie: 

la nunta ta cine jócá? 

Sfinta pómá busuiócá. (5) 

* Te ca-i greaúa, 

brini poartă nóaúa. (6) 

Un puju cu capite tăliate. (7) 


* Si la cap ca la c.... 
o ag sudui, nu mé 'ndur. (8) 


XLIII. Buzunarul. 


* Cätélusä, 

nu mai clámpáni la ușă, 

că n'am trébä cu tine, 

ci am trébá cu giupinésa, 

să-mi iinpruinute covata cea spurcatä, 
sá moiü pelea cea uscatá. (9) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(2) Din Vagcaü, Transilvania, com. de d-l V. Sala. 
(8) S. Crainic, in Revista critica literară, IV, p. : 00. 
(4) Bulgárescu, No. 97. 
(6) S. Crainic, in Revista critică literară, IV, p. 156. 
(6) Din Bitolia (Macedonia), com. de d-1 P. Papahagi. 
(7) Weigand, Die Aromunen, II, No. 10. 
(8) Din Vascäü, Transilvania, com. de d-l V. Sala. 
(9) Din jud. Sucevel, culésá personal. 
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210. * Cofa cu mint u trag, 
mânili tu nisa di-ni bag. (1) 


XLIV. Cacadirul. 


211. * Ce are titá 
şi nu-i mifá, 
şi-i verde 
$i nu-i sopârlä? (2) 


XLV. Caféua. 


212. Viduta ghighiftèascà 
naméa amireascdá. (3) 


XLVI. Cahlita. 


213. * Pe cotirnétá 
séde o mámuétá. (4) 


214. * Ciórá ciociolitá 
in fund viritá. (5) 


XLVII. Calul. 


215. In pádure cioca-boca, 
in tirg hi-ho-ho, 
si acasá trépa-lépa. (6) 


XLVIII. Calul si căruţa. 


216. * Dupa, dupa pe podele, 
tata ursu 
dupá dinsu. (7) 


(1) Din Macedonia, com. de d-1 P. Papahagi. 
(2) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-1 M. Lupescu. 
(3) Weigand, op. cit., II, No. 20. 
(4) Din Gáinesci, jud. Sucéva, com. de d-1 P. Herescu. 
(5) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-1 M. Lupescu. 
(6) Arsenie, op. cit; Bulgárescu, No. 483. 
(7) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 
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XLIX. Cana. 


Am o fetitá, de aţi veni toţi 
la gurifá-o särutati. (1) 


Gälgäut 
in piráuf. (2) 
Am o vacă cu tifa în spate. (3) 


L. Candela. 


Dobra subtirica 
imí umple ulcica. (4) 


Una fintinifi 
cu ună lilifi. (5) 
Ună stčaŭă namisa di amare. (6) 


LI. Capacul, plăcinta, tigaia. 


Arap de-asupra, 
arap digios, 
nvéastá tu mesi. (7) 


LII. Capra. 


Cine se nasce cu barbă? (8) 


* Tericá 

merică, 

merge la biserică, 
vine-acasă 

şi se vaerâ. (9) 


— 


(1) Bulgárescu, No. 135. 

(2) Sima, op. cit., No. 61. 

(3) Ibidem, No. 62. 

(4) Ispirescu, op. cit. No. 9; Bulgárescu, No. 356. 
(5) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 43. 
(6) Weigand, op. cit., No. 6. 

(7) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 26. 
(8) Bulgárescu, No. 306. 

(9) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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Ună môasi zurlà 
tu giuguri sè-aurla. (1) 


Ari barbă $ preftu nu, 
ari cóarni $ boii nu-i, 
2năa-ca-ca cu coada nsus; fe-i? (2) 


LIII. Capul. 


(Vegi şi Sprincenele.) 


La o margine de crâng, 
două blăni de blid; 
lângă două blăni de blid, 
doi luceferi; 

lângă doi luceferi, 

o mórá ferecată. (3) 


Sub doué muchí de cráng, 
doi luceferel; 

sub doi luceferi, 

o mórá ferecată. (4) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Là bas, un taillis, 
(la cheveluro) 
dessous ce taillis il y a deux lumiéres 
(les yeux), 
sous ces lumiéres il y a un conduit, 
(la bouche), 
sous ce conduit il y a un moulin 
(la máchoire). 
— La téte. (5) 


b) Au milieu d'un pré il y a deux piquets 
(les jambes). 
dessus ces deux piquetsil y a un bourbier 
(le ventre), 


(1) Din Macedonia, com. de d-1 P. Papahagi. 
(2) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 352, 
(3) V. Alecsandri, Poesii poporale ale Românilor, Bucurescí 1866. 
(4) G. Dem. Teodorescu, op cit, No. 308; Bulgárescu, No. 708. 
(5) Mélusine, I, col. 264, No. 95. ` 
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sur ce bourbier il y a un four 
(la bouche), 
sur ce four il y a deux conduits 
(les narines), 
sur ces deux conduits il y a deux lumiéres 
(les yeux), 
sur les deux lumiéres il y a deux tertres 
(les arcades sourciliéres), 
sur les deux tertres un taillis garni de voleurs 
(la chevelure, les poux). 
— L'homme. (1) 


Mórá ferecatá, 

ciórá spârcăitâre, 

doi luceferei, 

două brazde trase pe o poenitä 
și o claie dărâmată. (2) 


Am o claie: 

sub o claie, o poenitá; 

sub o poeni(á, două arături; 
sub doué aráturi, o mocirlá; 
sub o morcirlá, o mórá, 
sub mórá, o bardá. (3) 


Am o dumbrávitá: 

sub cea drumbrävitä, 

este o poenitá; 

la cea poenifä, 

sînt două brázdife; 

sub cele bräzdite, 

sint doi goimusgori; 

sub cei goimugori, 

e o gaie spurcäciôsà; 

sub cea gaie spurcációsá, 
e o mórá 
rotunjórá. (4) 


(1) Mélusine, I, col. 265, No. 96. 

(2) Ispirescu, op.cit., No. 10; Románulglumef, No. 205; Bulgárescu, No.568. 
(3) Románul glumef, No. 276. 

(4) Sbiera, op. cit, No. 72. 
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233. * Am o pádurice: 
sub pádurice, 
doué brázdite; 
sub două brázdife 
doi soimusori; 
sub şoimuşori, 
sucalá cufuritá ; 
sub sucalá cufuritá, 
mórá gorgăită; 
sub mórá gorgăită, 

gabgalitá. (1) 


234. Am o pádurice: 
din jos de pádurice, 
am o poenitá; 
din jos de poenitá, 
am doi luceferei; 
din jos de doi luceferei, 
am o farcá spurcatá; 
din jos de tarea spurcatá, 
am o mórá ferecatá; 
din jos de móra ferecatá, 
am un bálátugel. (2) 


235. "Am o pádurice: 
lángá pádurice, 
doué poenice; 
lângă poenice, 
doué luminice; 

lángá luminice, 

farcá spurcációsá: 
lângă tarca spurcăci6să; 
mórá petrósá; 

lângă móra petrôsä, 

fap faparig. (3) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l. S. Fl Marian. 
(2) Sima, op. cit., No. 76. 
(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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Una cutsubà girminóasá ; 

sum cutgubá, ná livadi; 

sum livadi, dóaúa arveli; 

sum arveli, doi purungi; 

sum purungi, un şoput cu doi şulinare; 
sum şoput, und móará; 

sum moóará, un tsoc. (1) 


Cf. eimiliturile castelane: 


a) Sobre un pozo, dos ventanas; 
sobre ellas, dos miradores; 
sobre los miradores, dos arcos; 
sobre los arcos, un plaza; 
sobre la plaza, una inontana; 
y en la montana, ermitanos. 
— Cara. (2) 


b) Hay en una plaza nueva 
un monte, y en el dos cuevas, 
más abajo su hondo pozo 
que tiene su brocal rojo, 
altas ventanas iguales, 
en ellas dos niñas cucas, 
que por entre sus cristales, 
todo lo ven, y todo lo cucan. 
— Cara. (3) 


c) Un convento chiquitito, 
las monjas son de marfil, 
más arriba dos ventanas, 
más arriba dos espejos, 
y más arriba la plaza del pensamiento. 
-— Boca. (4) 


(1) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 342. 
(2) Demófilo, op. cit, p. 71. 


(8) Ibidem. 
(4) Ibidem, p. 52. 
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d) Al revolver de una esquina 
me encontré con un convento; 
las monjas vestidas de blanco, 
la madre priora en medio; 
más arriba dos ventanas, 
más arriba dos espejos, 
y más arriba la plaza 
donde se passean los caballeros. 
— Cara. (1) 


Cf. cimilitura catalaná: 


à Qué es aixó? 
Un convent de monjas blancas? 
(los dents) 
Al mig hi ha un frare vermell? 
(la llenga) 
Mes amunt hi ha duas fossas? 
(los forats del nas) 
Mes amunt dos mirallets? 
(los ulls) 
Mes amunt hi ha una plassa 
hont s'hi passejan los senyors cavalers? 
(los polls) (2) 


237. Sub o claie: de fin, 
două cosisôre; 
sub două cosigóre, 
doi luceferel; 
sub dot luceferei, 
o ciórá spárcáitóre; 
sub o ciórá spárcaitóre, 
o mórá ferecatà; 
sub o mórá ferecată, 
o movilá-aridicatá. (3) 


(1) Demófilo, op. cit, p. îl. 
(2) Briz, op. cit, No. XXXIX. 
(3) Bulgárescu, No. 721. 
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238. Am un fäcäras; 
lângă fäcäras, 
este o poenitá; 
lángá poenitá, 
doué páduri dese; 
lângă două păduri dese, 
două gogosi; 
lângă două gogoși, 
o eiórá mucósá; 
lângă o ciórá mucâsă, 
o curte ’ngräditä cu gard. (1) 


239. Na cutsubà cu gapti guvi. (2) 


LIV. Cartea. 


240. * Rádéciná pátráciná, 
rar voinic care-o dijghiná. (3) 


a) Rádéciná 'mpleticiná, 
ales voinie o desbiná. (4) 


b) * Rádéciná plituciná, 
rar voinie eare-o desbiná. (5) 


c) * Rádéciná pătăcină, 
rar voinie o desbiná. (6) 


d) * Rádéciná 'mpletuciná, 
rar voinie ce te desniná. (7) 


e) * Rádécini plitociná, 
rari voinici cari-o desghiná. (8) 


(1) S. Crainic, in Revista critica literară, IV, p. 299. 

(2) P. Papahagi, în Zweiter Jahresbericht, No. 341. 

(3) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 
(4) Ispirescu, op. cit, No. 36. 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Din Găinesci, jud. Sucéva, com. de d-l P. Herescu. 
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f) Rádéciná despleteciná, 
se alege cine-o desbiná. (1) 


g) Ràdéciná ne ’mpletitä, 
rar voinicel o despicá. (2) 


241. Găină pestriță, 
la popa. pe poliţă. (3) 


a) Am o gáiná pestritá, 
Séde numai pe poliţă. (4) 


242. Am ogáiná pestriciôrä, 
séde la popa pe láiciórá. (5) 


243. Am o găină pestricutá 
o puí in horn pe policutá. (6) 


244. Cámpul alb, oile negre, 
cine le pasce, 
le cunósce. (7) 


245. Sunt fácute de márgele 
şi de mâni sunt ingirate. (8) 


246. Mé compun din márgele 
ingirate de mánile tele; 
din mic, mare eú te fac; 
de ești cusut, te desfac. (9) 


247. Bóafi nu ari $ multi greaşti. (10) 


(1) Sima, op. cit, No. 163. 

(2) A. Popescu, în Jéra nouă, 1887. 

(3) Arsenie, op. cit.; Bulgárescu, No. 401. 

(4) Sima, op. cit., No. 164. 

(5) Românul glumef, No. 283. 

(6) Sima, op. cif., No. 164. 

(7) Sbiera, op. cit., No. 125; Românul glumef, No. 52; Fundescu, op. cit. 
(8) Bulgárescu, No. 401. 

(9) Ispirescu, op. cit., No. 36; Bulgárescu, No. 563. 
(10) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 36. 
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248. Am doué gheme de mătasă: 
le trimet la ’mpérätésä, 
ca sá încâpă 'ncepéturá 
fürá léc de tiviturá. (1) 


249. * A trimis Vodă la Vodésa, 
sá-1 incépá o cusuturá 
fără lée de tivitură. (2) 


LV. Carul eu nuielc. 


250. * Vin oile de la inunte 
cu steluțe albe 'n frunte. (3) 


a) Vin oile de la munte 
tot cu stele "n frunte. (4) 


b) * Vin oile de la munte 
tóte cu steluțe 'n frunte. (5) 


251. * Vin oile de la munte 
tóte breze 'n frunte. (6) 


EVE Caral, savia si jugul. 


252. * Sunt trei frati: 
unul rógá érna, 
unul rógá vara, 
si unul: fie cum va fi. (7) 


a) * Sunt trei fraţi: 
unul dice că-i mai bine vara, 
unul dice că-i mai bine érna, 
$i unul dice că la dinsu-1 tot atâta. (8) 


(1) Sbiera, op. cit., No. 80. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 1. T. Popovici. 
(4) Stamati, Pepelea; Românul glumef, No. 21. 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian 

(6) Comunicată de d-l I. A. Zanne. 

(7) Din Bucovina. com. de d-I S. Fl Marian. 

(8) Idem. 
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283. * Am patru fraţi: 
unul dice: viná vará; 
altul dice: viná érná; 
doi die: ori vii 
orí nu vil, 
noué tot atáta ni-1. (1) 


(Carul, sania, boií si jugul). 
LVII. Casa. 


254. * Intr'un dovlecel 
vorbese matele ín el. (2) 


255. Am o vacă: vorbese matele din ea. (3) 


a) Am o vacă năsdrăvancă 
şi-i vorbesc matele din ea. (4) 


256. Am o vacá mare 
cu tita "n spinare. (5) 


257. Cloşca de lemn 
si puii de pele. (6) 


258. Am o closcä: 
nóptea stringe puil 
si diua-i risipesce. (7) 


259. Sub pádure grámáditá 
séde lumea invelitá, 
diua de sóre fugitá, 
nóptea de luná pititá. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Din Figcälia, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 

(3) Sima, op. cit, No. 172. 

(4) Bulgárescu, No. 83. 

(5) Ispirescu, op. cit., No. 31; Bulgárescu, No. 22. 

(6) Românul glumef, No. 100. 

(7) Ibidem, No. 314; Bulgárescu, No. 75. 

(8) A. Pann; Románul glumef, No. 66; Bulgárescu, No. 720; Fundescu 
op. cit. 
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* Àm o grádiná din patru perefi, 
împărţită 'nuntru in mai multe părți, 
si de-asupra pusá o pálárie. (1) 
Prija časti moartă, 
ma vinili-lii tut bat. (2) 


LVIII. Castana. 


Stranilu ni-éasti lait 
cîmeaşa ni-éasti arosi, 
truplu ni-éasti albu. (3) 


LIX. Castravetele. 


* Vir mâna prin frunze 
gi-apue pe mogu de buze. (4) 


a)* Bag mána prin frunze 
gi prind pe mogu de buze. (5) 


LX. Cäciula. 


* Reteveiü rotund 
bagá flóce in fund. (6) 


Reteveiü rotund . 
bagá làna 'n fund. (7) 


. * Am un butucas rotund 
și-l bag in păr afund. (8) 


a) * Am un butucel rotund, 
care virá perí afund. (9) 


(1) Din Bucovina, com de d- S, Fl. Marian. 
(2) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 37. 
(3) Ibidem, No. 46. 
(4) Comunieatá de d-1 I. A. Zanne. 
(5) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 
(6) Din jud. Suceveí, culésá personal. 
(7) Românul glumef, No. 193. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


(9) Idem. 
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267. Rotogol rotund, 
bagă capu ’n fund. (1) 


a) Rotogol rotund, 
strînge péru 'n fund. (2) 


268. Bucium rotund, 
stringe péru 'n fund. (3) 


a) Bucium rotund, 
bate pérul in fund. (4) 


LXI. Călărețul. 


269. * Trépa 
lépa 
pe cárare, 
hingher 
mingher 
pe spinare. (5) 


210. * Pe drum merge și grăbesce, 
unde încet, unde mai iute; 
urechi patru şi ochi patru, 
iară unghii doué-decí şi patru. (6) 


271. Cine are sése picióre, 
dar numai pe patru umblă? (7) 


Cf. cimilitura francesá: 


Six pieds, quatre oreilles, 
deux bouches, deux fronts, 
quelle béte est-ce donc? 


A 


— Un bomine à cheval. (8) 

(1) Románul glumef, No. 321. 

(2) Ispirescu, op. eit, No. 48; Românul glumef, No. 294; Bulgárescu, 
No. 649. 

(8) Bulgáreseu, No. 171. 

(4) Sima, op. cit., No. 146. 

(5) Din jud. Sucevei, com. de d-1 S. Teodorescu-Kirileanu. 

(6) Din Vascáú, Transilvania, com. de d-1 V. Sala. 

(7) Sbiera, op. cit, No. 47. 

(8) Rolland, Devinettes, No. 35. 


A. Gorovei, Cimilituri. 
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Cf. cimilitura catalană; 


Duas sobre duas, 

quatre caps ab duas caps, 
vuyt orellas y dotze peus. 

— Una dona embrassada, 
colcant una bura prenyada. (1) 


Cf. cimiliturile germane: 


Wann hat man sechs Beine, 
und geht doch nur auf vieren? 
— Wenn man zu Pferde sitzt. (2) 


Zwei Kópfe, zwei Arme, 
vier Augen, sechs Füsse. 
— Der Reiter. (3) 


Cf. cimilitura unguréscá tradusá in nemfesce; 


Es schreitet einher: tipp, tapp! 

es trágt auf dem Rücken: wipp, wapp! 
Ohren hat es vier, Augen vier, 

Nágel aber zwanzig und vier. 

— Das Pferd mit dem Reiter darauf. (1) 


Cf. cimiliturile valone in traducere francesá: 


a) Six pattes, quatre yeux, 
quatre oreilles et deux tétes, 
ah! Nótre-Dame, quelle dróle de béte. (5) 


b) Devinez, devinez: 
Six pieds, quatre oreilles, 
le derriere sur le dos; 
devinez quelle est ma merveille? (6) 


212. * Patru niigcá, 
patru imna. (7) 


(1) Briz, op. cit, No. CCCXVII. 
(2) Roland, op. cit, p. 16. 
(3) Ibidem. 
(4) Ibidem. 
(5) Eugène Monseur, Le. Folklore wallon, Eruxelles 1892, p. 106. 
(6) Alfred Harou, Folklore de Gadarville, p. 120. 
(7) Din Macedonia, com. de d-l. P. Papahagi. 
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273. De-asupra suflet, 
de desupt suflet, 

si "n mijloc lemne uscate. (1) 


LXII. Căleâile. 


274. * Am două vaci roșii: 
când le duc la apă, 
se uită acasă; 
când le duc acasă, 
se uită la apă. (2) 


a) * Am doi cai: 
când mé duc la put, 
se uită acasă; 
iar când mé duc acasă, 
se uită la put. (3) 


b) * Am două epe: 
cánd le duc la apá, 
ele se uitá spre casi; 
gi cánd viú acasá, 
ele se uită la fântână. (4) 
Cf. cimilitura catalaná: 


Quan va al camp, 
mira á casa; 
quan va á casa, 
mira al camp. 

— Lo cávech. (5) 


Cf. cimilitura castelaná: 


¿ Cuál es aquella que cuando va para el monte, mira para 
casa, y cuando va para casa, mira para el monte? 
— La cabra. (6) 


(1) Sbiera, op. cit, No 46. 

(2) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(3) Bulgárescu, No. 132. 

(4) Din jud. Teleorman, com. de d-l Michail T. Adamesceanu din com. 
Adamesci. 

(5) Briz. op. cit, p. 70. 

(6) Demófilo, op. cit., p. 61. 
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Cf. cimilitura gallega: 


Cara a casa van pra o monte 
e cara o monte velien pra a casa. 


— Os cornos d'a cabra. (1) 
Cf. cimilitura ribagorzaná: 


Una coseta 

de Dios devineta, 

que cuan va á ta casa 
mira ta fuera, 

y cuan va ta ’l monte 
mira ta casa. 

-— Cueros de la cabra. (2) 


Cf. cimilitura bearnesá: 


Quand s'en ba tan bosc, qu'espie ta case? 
— Lou bros. (3) 


Cf. cimilitura portughesá: 


Vae p'ra o monte, 

olha p'ra casa; 

rem p'ra casa, 

olha p'ra monte. 

— Espingarda (ao hombro). (4) 


LXIII. Căldarea. 


(Vegi şi Céunul.) 


275. * Hurduz 
burduz, 
din munte-adus, 
sub laitä pus 
cu dosu 'n sus. (5) 


a) Hurduz 
burduz, 
de la munte-adus, 
sub laifá pus. (6) 


(1) Demófilo, op. cit., p. 340. 
(2) Ibidem, p. 382. 
(8) Lespy, op. cif., p. 92. 
(4) Archivio delle trad. pop., I. 
(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(6) Sbiera, op. cit., No. 50. 


www.dacoromanica.ro 


53 


b) *Hurduz 
burduz, 
din Tarigrad adus, 
sub laitá pus. (1) 


276. Punte strimba, 
vale adincá. (2) 


277. * Nă muliari cu mânili la gură. (3) 


LXIV. Cáldarea si donita. 


(Saú Céunul gi cofa.) 


278. * — Seurtá, grósá, und'te duci? 
— Arsă 'n fund, nu mé întrebă, 
că mé duc în tréba ta. (4) 


279. — Seurto, gróso, und'te duci? 
— Arsă "n fund, de ce mé 'ntrebi? 
Unde eü mé duc 
tot tie ti-aduc. (5) 


280. *— Scurtă, grósá, unde mergi? 
— Arsă 'n fund, ce-ai sá mé întrebi? (6) 


a) * — Tu, seurteicá, unde te duci? 
— Da tu, scurtă de códá, 
ce ai sá mé intrebi? (7) 


b) * — Unde te duci, tu scurtá, grósá? 
D ) 
— Ce ai sá mé întrebi, in c... arsă? (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Sbiera, op. cit, No. 51. 

(3) Din Macedonia, com. de d P. Papahagi. 

(4) Din jud. Sucevel, culésá personal. 

(5) Ispirescu, op. cit, No. 113; Bulgárescu, No. 713. 
(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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Cf. cimiliturile francese: 


a) — Où vas-tu, bossue, bancale? 
— Tois-toi, toi, qui es tous les ans tondu. 
— Dialogue du pré et de la riviére. (1) 


b) — D'oü viens-tu, ma grande courante? 
— Je viens de plus loin que toi, mon grand tondu. 
— Dialogue du pré et de la rivière. (2) 


e) — Où cours-tu, chiffon sans fin? 
— Que t'importe, rat tondu? 
— Dialogue du pré et du ruisseau. (3) 


d) — Clopin-elopant, oú vas-tu? 
Que t'importe, c... tondu? 
Dialogue du ruisseau et de la prairie. (1) 


e) — Clopin-elopant, où vas-tu ? 
— Ecraser choses pour te faire à manger. 
— Dialogue entre un laboureur et un ruisseau. (5) 


Cf. cimiliturile lituane, traduse in nemţesce: 


a) — Wohin làufst du, krummer ? 
— Was kümmerts dich, geschorne? 
— Der Flusz, die Wiese. (6) 


b) — Krummer,gebogener wohin wirst du laufen? 
— Geschorne, kahle, was kümmerts dich? 
— Das Flüszchen, die Wiese. (7) 


Cf. cimiliturile germane, citate de Rolland: 


a) — Langschmal, wo wott de hen? 
— Nacktgeschoren, wat leet der dran? (8) 


(1) Rolland, op. cit, No. 25. 
(2) Ibidem. 
(3) Mélusine, 1877, col. 263, No. 73. 
(4) Sauvé, Devinettes bretonnes, No. 16. 
(6) Ibidem, No. 17. 
(6) Schleicher, op. cit, p. 199, ap. Rolalnd.: 
(7) Ibidem. 
(8) Solinger Mundart, Weimarisches Jahrbuch, 1856. p. 312. 


www.dacoromanica.ro 


55 


b) — Krum-herüm, bat wostu hyr? 
— Kál-geschuáren, bat froagstu darná? 
— Bach und gemóhte Wiese. (1) 


— Du (s) lange, du swange, 

bá büstu so lange, 

'rümme dan goan? 

—Du schriaewe, du schroae, 

bat froagstu darná? 

— Bach und gemáhte Wiese. (2) 


—Du Krumme, du Lange, 

wu beist heint Nocht reimgange? 

— Ai, du geschoenes Schóf, 

wos fregstu dernóch? 

— Die ausgetretene Oder und die Wiese. (3) 


LXV. Cáldarea si fierosteile. 


281. * — Seurtá, grósá, und'te duci? 
— ME ’ntrébä ciorbul, 
negru ca corbul! (4) 


LXVI. Cáldarea gi securea. 


282. — lu te dufi, lea, gusa lunga? 
— Ji me 'ntreghi, lea fundu-apres? (5) 


LXVIL Cärämidile. 


283. Te-s ná nili di cilugréale 
cari pri dot, cari pri piltare? (6) 


(1) Grafschaft Mark, Woeste, Zeitschrift f. d. Myth., III, p. 179. 
(2) Ibidem. 
(3) Kuhlaendchen, Koohler, Weimar. Jahrb., 1856, p. 342. 
(4) Din Bucovina, com. de d-l. S. Fl. Marian. 
(5) Taşcu Iliescu, în Jéra nouă, 1837. 
(6) Din Macedonia, com. de d-l P. Papahagi. 
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LXVIII. Cărările. 


284. * Stefan lungul 
fine drumul, 
Stefánésa 
întră 'n casă. (1) 


285. De la not 
pàná la vol, 
tot fágii de teiü. (2) 


286. * De la noi 
páná la vol, 
tot sfärutä trasă. (3) 


287. * De la casá 
la casá, 
vite de bostan trase. (4) 


LXIX. Cárbunele. 


288. * Pe apă innótá 
si 'n pămînt nu putredesce. (5) 


LXX. Cáruta si sania. 
289. Am două fete: una astéptä vara, alta érna. (6) 
LXXI. Cáféna. 


290. * Are tata o óie laie 
si-a fátat doi miel in pae; 
eú die birrr! 
ea face hirrr ! 
eü zic bîrrr! óie la stână, 
si ea face hap! de máná. (7) 


(1) Din jud. Sucevei, com. de d-1 S. Teodorescu-Kirileanu. 
(2) Ispirescu, op. cit, No. 74; Bulgárescu, No. 323. 

(3) Din Bucovina, com. de d-1 S, Fl. Marian. 

(4) Idem. 

(5) Idem. 

(6) Bulgárescu, No. 111. 

(7) Din Găinesci, jud. Sucéva, com. de d-l P. Heréscu. 
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a) * Avem noi o ôie, 
séde culcată în paie, 
şi-a fătat 12 miei, 
toţi mari si frumuşei; 
si strig la dinsa bir! 
ea face hir! 
eü o prind de láná, 
ea m'apucá de máná. (1) 


LXXII. Cánele. 


* Prin văi către stânci 
séde mosu 'n bránci. (2) 


* Fugi în grabă până 'n tindă, 
vivura să nu te prindă. (3) 


* In cämäruta 'ncuiatá 
am o puicá cucuiatá. (4) 


LXXIII. Cânepa. 


* Pe o vale dungată 
mergi, o bagi uscată, 
o scoţi udă bine, 

te uiţi după tine, 

din vîrf curge apă, 
pămîntul de-adapă. (5) 


Ce inflóre şi nu se cóco, 
şi inflóre și se cóce. (6) 


* O pui vie şi-o scoţi môrtä, 
si din vîrf îi curge apă. (7) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. F1 Marian. 


(2) Idem. 


(+) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 
(4) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 


(5) Idem. 


(6) Siedietórea (Budapesta), I, p. 80. 
(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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a) * O bag tépéná, 
și-o scot mârtă, 
$i picură din vîrf. (1) 


297. * Peste cap aducu-ţi-o, 
fugu, fugu-fi-o. (2) 


LXXIV. Cántarul. 


298. * Tata séde 'n pod, 
mama-l apucá de nod. (3) 


a) * Tata se sue 'n pod 
$i mama-l apucă de nod. (4) 


299. * Titirez, rez, 
calcá pe retez. (5) 


300. * M'am suit pe lordan, 
şi vedeam mate de ţigan, 
nici de mifá, 
nici de cârtitä, 
numai de bivolitá. (6) 


301. * Mé duseiü pe ici, colea, 
dupá ciubuc de lulea; 
nu gásiiú ciubuc de lulea, 
dar gásiiú un cuib 
cu doué-spre-dece ouă. 
Luaiú doué 
gi lásaiú noué. 
Helgea mé védurá, 
pe fugá mé luará, 
peste un corn de casă mé petrecură. 
— Bună calea, născălări. 
— Mulţumim d-tale, ciotcá, botcá. (7) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Idem. 

(3) Din judeţul Sucevei, culésá personal 

(4) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 27. 

(6) Din Movilija, jud. Putna, com. de d-l N. Mateescu. 
(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 
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a) Mé duseiü in pádure 
sá taiü ciubuc de lulea; 
ciubuc de lulea nu gásiiü, 
ci gásiiú helgea cu noué ouă. 
Noué luară, 
nouă lăsară, 
pe fugă mé luară. (1) 


302. * Mě luaiú pe ist cornigor de casă; 
intilniiú patru läri călări. 
— Buna diua, patru lárí călări. 
— Mulţămim d-tale, ciotcá, botcá, 
adevărat măciucă. (2) 


303. * Mé duseiü ici colea, 
luaiü ciubuc de lulea; 
luaiü nouă, 
lasáiü doué 
dórá helgea sá mai ouă. (3) 


304. Mé suiiü in pod 
sá caut ife cotroite; 
nu gásiiü ite cotroite, 
ci găsiiii o mägäritä, 
la côdä 
cu iscôdä, 
la pántece 
eu descántece. (4) 


305. * Sede un turc pe esta dél 
$i unul pe cela dél, 
cu mafele 'ntr'un stejar, 
eu sángele 'ntr'un pahar. (5) 


306. Nici mórtá, nici vie, 
numai din códü adie. (6) 


(1) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-l M. Lupescu. 

(2) Din Găinesci, jud. Sucéva, com. de d-1 P. Herescu. 

(3) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-l N. Vasiliu. 

(4) S. Crainic, in Revista critica literard, IV, p. 157. 

(5) Din Bucovina. com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(6) Ispirescu, op. cit, No. 30; Românul glumef, No. 304; Bulgárescu, 
No. 611. 
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307. * Sus botá, 
jos botá, 
si la mijloc hafa așă; 
dicetí toţi că nu-i agà. (1) 


308. * Ce-i mai mic decât oul 
și tine cât si boul? (2) 


a) Ce e mic ca oul 
si póte ca boul? (3) 


b) Am un titirez cret, 
mititel ca un où, 
dar trage cât un bou. (4) 


309. Tei nic cât oúlu 
ş-poati cit boúlu? (5) 


310. | Und cîfilusi cu mafili azvarna. (6) 


311. Amo gáinugá gälbenusä, 
cu minciunite 'n gusá, 
cu dreptatea pe spinare. (7) 


a) Am o gäinusä gálbenusá, 
cu minciunele "n gusä, 
si cu dreptatea in spinare. (8) 


312. Am o gäinusä, 
fine dreptatea in spinare. (9) 


a) Am o gáinugá 
cu dreptatea in spinárugá. (10) 

(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 

(8) Ispirescu, op. cit., No. 68; Românul glumef, No. 220; Bulgárescu, 
No. 245. 

(1) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-l I. T. Popovici. 

(5) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 12. 

(6) Ibidem, No. 100. 

(7) Ispirescu, op. cit., No. 135. 

(8) Bulgărescu, No. 33. 

(9) Românul glumef, No. 219 

(10) Bulgărescu, No. 73. 
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313. * Gáinugá ciugá, 
cu minciunele 'n gusä, 
si cu dreptatea in spinare. (1) 


314. * Trónca fedeles, 
bolohanii Turcului. (2) 


315. Unghie de gaie, 
códá de tigaie, 
eréstá de ridichi. (3) 


a) Laie, bálaie, 
unghie de gaie, 
eréstá de ridichi. (4) 


316. Unghie de gaie, 
códà de tigaie, 
créstá de cocog. (5) 


317. Sus cârlig, 
jos cârlig, 
şi la mijloc basalic. (6) 


318. * Se lasă si se ridică, 
şi tot te ingélá. (7) 


319. Hurduz 
burduz, 
din Tarigrad adus. (8) 


320. De la noi 
$i páná la voi 
tot in zele 
si 'n másele, 
si 'n parale märuntele. (9) 


(1) Din Fișcălia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 
(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(8) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 25; Bulgárescu, No. 763. 
(4) Románul glumef, No. 110; Bulgárescu, No. 651. 
(5) A. Popescu, in Jéra nouă, 1887. 
(6) S. Crainic, in Revista critica literara, IV, p. 302. 
(7) Comunicatá de d-1 1. A. Zanne. 
(8) Crainic, loc. cit., p. 300. 
(9) Din Brosceni, jud. Sucéva, com de d-1 M. Lupescu. 
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LXXV. Cárligele de impletit. 
321. * Tinfi fraj adará un puf. (1) 


322. * Tinfi fra] un puf adară, 
da s s-agiungă $ nu pot iară. (2) 


LXXVI. Cárligul de smuls paie. 
323.* Am un boii: mánáncá o sirá de paie si nu se saturá.(3) 


394. Am un boú, dar tare, 
érna tot cu nasul în paie séde, 
si de gras e ca un par, 
si burtá n'are nicí un dram. (4) 


a) Un boü slab am fórte, 
érna tot cu nasul in paie séde, 
si de gros e ca un par, 
si burtá n'are nicí un pic. (5) 


325. Piduréa-ni mé-avà, 
pidurea-ni mi chirúu: 
ş-cu tini, g-fird tini. (6) 


LXXVII. Cislegele de érná, Postul si Paseele. 


326. * Am şepte ráclití descuete, 
septe incuete, 
si o máná de bucurie; 
pîciţi, boerí, ce să fie? (7) 


LXXVIII. Cerbul. 


327. * Tátánita snop, 
paná busuioc. (8) 


(1) Din Macedonia, com. de d-1 P. Papahagi. 
(2) Taşcu Iliescu, în Jéra nouă, 1837. 
(3) Din Moţăţei, jud. Dolj, com. de d-l M. Popescu. 
(4) Bulgărescu, No. 113. 
(b) Ibidem, No. 750. 
(6) P. Papahagi, in Zweiter Jahresbericht, No. 45. 
(7) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-l M. Lupescu. 
(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 


www.dacoromanica.ro 


63 


LXXIX. Cercelul. 
328. * Incárligatá, imbárligatá, 
in gaurá bágatá. (1) 
a) * Cârligată, bârligată, 
în gaură de fată mare băgată. (2) 


b) * Invârligat, imbárligat, 
în gaură de fată mare băgat. (3) 


c) Cârligat, îmbărligat 
în fată mare băgat. (4) 


329. * Incârligată, imvárligatá 
în ureche de carne aninată. (5) 


330. * Cârligată, bârligată, 
la fete 'n urechi bágatá. (6) 


331. * Drot încârligat, 
în carne băgat. (7) 


332. * Usturá şi mé dóre; 
dacă întră, bine-mi pare. (8) 


a) * Usturá-mé, réú mé dóre; 
dacă-l bagă, bine-mi pare. (9) 


b) * Aleo! valeo! réú mé dóre; 
când mi-l bagă, bine-ini pare. (10) 


(1) Din Fişcălia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 
(2) Din jud. Sucevei, culâsă personal. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) S. Crainic, în Revista critică literară, IV, p. 156 
(0) Românul glumef, No. 229. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. FL Marian. 

(7) Idem. 

(8) Din Fiscália, jud. Vileea, com. de d-1 G. Popescu. 
(9) Din Vascäü, Transilvania, com. de d-1 V. Sala. 
(10) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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333.  Usturime cu durime, 
când o pui, îmi pare bine. (1) 


334. Usturime cu durime, 
cîndu-l bagi, ini pari ghine. (2) 


LXXX. Cereul. 


335. * Ce-i rotund 
$i fárá fund? (3) 


LXXXI. Cernutul. 


(Vegi şi Sita.) 
336. In casă ninge şi afară nu. (4) 


337. Sus bat laturile, 
jos picá negurele. (5) 


LXXXIII. Cerul. 


388. * Am un crin: 
la rádéciná vested, 
si la virf inflorit. (6) 


339. In virf inflorit, 
la mijloe uscat, 
si la rádéciná verde. (7) 


340. * Am un céun umflat, 
peste lume résturnat. (8) 


(1) Ispirescu, op. cit, No. 132; Bulgárescu. No. 758. 

(2) Tascu Iliescu, in Jéra nouă, 1887. 

(3) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-] M. Lupescu. 
(4) Bulgárescu, No. 463. 

(0) Siedietórea (Budapesta), I, p. 8. 

(6) Din Brosceni, jud. Sucéva, com. de d-] N. Vasiliu. 
(7) Românul glumef, No. 138; Bülgárescu, No. 456. 

(8) Din jud. Sucevei, com de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 
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347. 


—— 
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* Am un om mare, mare, 
nóptea imfloresce 
si diua pálesce. (1) 


Ám 0 sucná mirie, 
pliná de posderie. (2) 
(Vedi si Stelele). 


* Am o rochie mirie, 
pliná de posderie. (3) 


a) * Am e rochiórá 
plină de posdeiórá. (4) 


* Am o prostire 
pliná de posdire. (5) 


* Am un Ciur de alune, 
séde cu gura ín par 
si nici una nu picá. (6) 


Ce-i mai lung decât drumurile 

si mai lat decât mările, 

mai frumos decât florile 

si mai uricios decât babele, 

mai drag decât icónele 

si mai réü decât tunurile, 

mai luminos decât luminárile 

şi mai întunecos decât pivnițele? (7) 


Nalt e tata, 

grósá-1 mama, 

nebun e frate-meü. (8) 

— Cerul, pămîntul, vîntul. 


(1) Din jud. Sucevei, culésä personal. 
(2) Sbiera, op. cit, No. 133. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


(4) Idem. 
(5) Idem. 
(6) Idem. 


(7) Gazeta Sáténului, 1889. 
(8) Bulgárescu, No. 614. 


A. Gorovei, Cimiliturl. 
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LXXXIII. Cetina bradului. 


348. * Ce-i mai mic decât acul 
si mai înalt decât bradul? (1) 


349. * Ce năpârlesce vara 
si 'nverdesce érna? (2) 


LXXXIV. Cépa. 


350. Ros e, mér nu e; 
pături sunt, plăcintă nu-i. (3) 


351. * Pături sunt, plăcintă n'are. (4) 


352. * Rátund e, měr nu-ï; 
pături sunt, plácintá nu-i. (5) 


a) * Rotund este, măr nu este; 
pături sunt, plácinte nu-s. (6) 


b) Am un măr ros si měr nu e, 
foí are si plácintá nu e. (7) 


353. * Cagu-í, albui, 
páturi sunt, 
plácintá nui. (8) 


354. *Íí un măr ca mărul, 
si nu-i măr; 
D cu păr ca omul, 
și nu-i om; 
îi cu pături ca plăcinta, 
si nu-i plăcintă. (9) 


(1) Din Farcaga, jud. Sucevei, com. de d-l T. Daniilescu. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) V. Alecsandri, op. cit.; Bulgárescu, No. 655 ; Siedietérea,Il,p 42. 
(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(5) Din jud. Sucevei, com de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(7) Bulgárescu, No. 112. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(9) Idem. 
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355. * Am un mosnég 
cu 12 pieí imbrácat 
$i bun pentru máncat. (1) 


356. Cine-i îmbrăcată in sépte haine? (2) 


357. Ce stá in cuiú acáfat, 
in 12 piei imbrácat. (3) 


358. Sus pádure, 
jos prescure. (4) 


359. Am un op roșu, de cresce in pámint. (5) 


360. * Séde dómna in cámará 
cu pletele afará. (6) 


361. Ghici, mici: cépa ce e? (7) 


362. Na feată adunată stog, 
ş-cu cusifele tru loc. (8) 


363. Na moaşi cu grunilu n-loc. (9) 


364. * Am o copilitä 
eu o roşie rochitä. (10) 


365. Am o domnisórá 
cu rochita rosiórá, 
cánd incepe-a desbrácà 
toţi apucă a lăcrimă. (11) 


(1) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 
(2) Sima, op. cit, No. 128. 
(3) Ibidem, No. 129. 
(4) Ispirescu, op. cît, No. 116; Românul glumef. No. 187; Bulgăreseu, 
No. 461. 
(5) Siedietórea, III, p. 6. 
(6) Din Bucovina, eom. de d-l S. FL Marian. 
(7) Calendar pentru basme pe anul 1875 
(8) Tascu Iliescu, in Jéra nouă, 1887. 
(9) P. Papahagi, loc. cit., No. 89. 
(10) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(11) Siedietórea, VI, p. 112. 
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366. * Am o coconifá 
cu doué-spre-dece rochite; 
cánd se 'ncepe-a desbrácà, 
toţi încep a lácrima. (1) 


a) * Este o copilitä 
cu noué rochife ; 
când o desbrăcăm, 
din ochi lácrámám. (2) 


LXXXV. Céra. 


367. * Am o rochitá: o spăl in foc 
si-o usue in apá. (3) 


368. M'a trimes dómna de sus 
la cea de jos, 
să-i spél iia in apă caldă, 
si s'o usuc în apă rece. (4) 


a) A trimes dómna de sus 
la dâmna de jos, 
să-i dea batista spălată în apă caldă 
şi uscată în apă rece. (5) 


b) M'a trimes dâmna de jos 
la cea de sus, 
să-mi spele un zábranie 
în apă rece. (6). 


LXXXVI. Césornicul. 


369. Gánganie fárá suflare, 
umblă făr'astâmpărare; 
n'are duh, nici nu viézä, 
tótá lumea indreptéza. (7) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 

(2) Idem. 

(3) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(4) Ispirescu, op. cit, No. 78; Bulgárescu, No. 584. 

(5) Románul glumef, No. 310. 

(6) Bulgárescu, No. 77. 

(7) Stamati, op. cit.; Románul glumef, No. 26; Bulgárescu, No. 399; 
Revista critică literară, IV, p 303. 
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370. Am o pasére dugmaná 
si fórte tiraná, 
n'are suflet, n'are minte, 
ci e pliná de cuvinte, 
ce o 'ntrebí ea spune. (1) 


371. Amo lighióná tare 
fárá niei o stámpérare; 
n'are suflet, si-are minte, 
ea te 'nvaţă om cu minte; 
dacă nu scii, ea te 'nvafá; 
de-i ghici, să-ţi frig o rață. (2) 


372. Am o pará nu prea mare, 
ea gráesce, dar graiü n'are, 
ce nu scii ea te invatá; 
de-i ghici, ti-oiú da o rață. (3) 


373. Fatá mare 
minte n'are, 
tot umblá si nu se 'nvatá; 
de-i ghici, Goin da o rață. (4). 


a) Minte are, 
suflet nu are, 
ce nu scii te învaţă; 
de vei ghici, Goin frige o rață. (5) 


374. Ce e mic si fără minte 
si ne 'nvatá la cuvinte ? (6) 


375. Suflit nu am ş-ca gü adiliü. (7) 


376. * Am un om: 
séde si bate, 
si aratá gi spune, 
dar nu mánánca. (8) 


(1) Ispirescu, op. cit, No. 152. 

(2) S. Crainic, in Revista critica literară, II, p. 47. 
(3) Sima, op. cit., No. 51; Bulgárescu, No. 387. 

(4) Bulgárescu, No. 387. 

(5) Siedietórea, IV, p. 40. 

(6) Ispirescu, op. cit, No. 64; Bulgărescu, No. 188 
(7) P. Papahagi, loc. cit. No. 68. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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379. 


380. 
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Am o casă mică, 

de tot wmititicá, 

cu pitici, 

cu firfirici; 

diua cântă 

nóptea cântă, 

mare nici de cum astâinpăr. (1) 


* Am un băiat mititel; 
câte mai face, 
si gura nu-i mai tace. (2) 


* Sunt tot una călător 

de cu sérá până 'n zori; 
nu flămândesc, 

nu însetez, 

dar tot una mă oftez. (3) 


LXXXVII. Céta. 


* Ce nu résuná in pádure? (4) 
a) Ce merge prin pádure si nu sună? (5) 


* Ce intrá mereü in sat 
si cânii la ea nu bat? (6) 


* Ce trece des prin vamá 
si cánii n'o bagă 'n samă. (7) 


Pe o vale cotitá 
vine mierla 'nsovonitá. (8) 


(1) Bulgárescu, No. 121. 
(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 


(3) Tdem. 


(4) Din jud. Sucevei, culésá personal. 
(5) Románul glumef, No. 297. 
(6) Din jud. Sucevel, com. de d-1 S. Teodorescu-Kirileanu. 


(7) Idem. 


(8) Románul glumef, No. 221. 
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384. Am un moș bătrân: 
eu capul ici 
$i cu piciórele peste Prut. (1) 


LXXXVIIL Céunul. 


385. * Hurduz 
burduz, 
de la munte adus, 
sub laitä pus, 
cu mămăligă uns. (2) 


386. * Am o haită négrä, 
toți munţii alérgà. (3) 


387. *Am o haitá négrá, 
toţi munţii alérgá, 
și numai urdă fată. (4) 


388. * Am o vacă négrä, 
și când fată, 
toţi copiii alérgá. (5) 


389. * Am o vacă négrä, 
în tote dilele fată, 
şi băeţii stan împrejur grămadă. (6) 


390 * Am o vacă négrá, 
când se baligă, toţi alérgá. (7) 


391. * Am o vale adincä 
si cu puntea strámbá. (8) 


(1) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 
(2) Idem. 

(3) Din jud. Sucevel, culésá persomal. 

(3) Idem. 

(5) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(6) Din Derient, jud. Tutova, com. de d-l G. Popescu: 

(7) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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392. * Cióra besá 
goga esá. (1) 


LXXXIX. Cheia. 


393. Am o purcicutä vijnétä, 
când o prindi de urechi 
face De în costirétä. (2) 


XC. Chiotul. 


394. Ce trece peste apă 
şi nu face valuri? (3) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Qu'est-ce qui passe au-dessus de l'eau saus faire d'ombre? 
— Le son de la cloche. (4) 


b) Qui est-ce qui passe la riviere sans faire d'onibre? 
— Le son. (5) 


c) Qu'est-ce qui passe sous le soleil saus faire d'ombre? 
— Le son de la cloche. (6) 


d) Qui est-ce qui passe l'eau saus se mouiller? 
— Le son. (7) 


€) Dé qué passo sou lou sourél sans qué dingu ou vézio? 
— Lou soun dé lo compono. (3) 
(1) Din Moviliţa, jud. Putna, com. de d-l N. Mateescu. 
(2) Sbiera, op. cit, No. 16. 
(3) Ispirescu, op. cit, No. 42; Românul glumef, No. 338; Bulgárescu, 


No. 223. 


(4) Rolland, op. cit., No. 21. 
(5) Ibidem. 
(6) Ibidem. 
(7) Ibidem. 
(8) Ibidem. 
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EC A 
f) Duvun a dreux ann dour hep shent? 
— Ar zonn. (1) 


g) Qu'es acó que passo l'aigo sans oumbro ? 
— Va sabi, lou soun de la campano. (2) 


h) Devinez qui traverse l'eau sans faire ombre ? 
-- Le son de la cloche. (3) 


XCI. Chistele. 


395. *Mé duseiú la vorbotésá, 
să-mi 'neépá o 'ncepéturá 
fără lécá tiviturá. (4) 


XCIL Cimbrul. 


396. *Am o sitá 
rotositá, 
umblá vara prin gradiná. (5) 


XCIII. Cimpoiul. 


397. * Am doué rate 
cudulate, 
cine-a ghici 
sépte mafe s'or zgirci. (6) 


398. Belit si mâncat, 
$i sbérá prin sat. (7) 


399. * Am o gánscá sóitá 
bóitá, 
cu grumazul goiú 
birloiú. (8) 


(1) Sauvé, op. cit., p. 63. 
(2) Roland, op. cit, p. 10. 
(3) Mélusine, I, colóna 254. 
(4) Din Brosceni, jud. Sucevel, com. de d-1 M. Lupescu. 
(5) Din Bucovina, com. de d-l S. FL Marian. 
(6) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 
(7) Ispirescu, in Revista literard, 1887. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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a) Am o gânscă sôicà 
bóicá, 
de grumaz goiú 
birloiú. (1) 


Umflá-mi-se, 
ingánfá-mi-se. 
brebenéua dii, dái, 
si n'ai ce-i face. (2) 


a) * Umflá-mi-se, 
gânflä-mi-se, 
dài, dăi, dii, 
și n'ai ce-i face. (3) 


* Umflá-mi-se, 
gânflä-mi-se, 
berbedéua scólá-mi-se; 
móie capul, 

aflá lécul. (4) 


* Am doué mere, 

doué pere, 

doué fuse de aur. 

Vai de puiul cel de graur 
care se sue in nuc 

si strigá la cue, 

din ciubuc trágénd, 

din aripí dánd, 

din gură govirlégá, légä, 
nimica sá nu s'alégá. (5) 


XCIV. Ciobanul si oile. 


* Ciugurele 
máruntele 
tot pe drum însiretele, 


(1) Sbiera, op. cit, No. 59. 

(2) Bulgárescu, No. 764. 

(3) Din Movilija, jud. Putna, com de d-1 N. Mateescu. 
(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 


(5) Idem. 
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Ciugur 

mugur 

cel bétrán 

séde jos şi bea tutun. (1) 


a) * Ciugurele 


H 


mugurele, 

merg pe drum insiréfele, 
Ciugur 

mugur 

cel bătrân 

séde jos si bea tutun. (2) 


Ciucurele 

măgurele 

merg pe drum insiréfele, 
Ciucur 

măgur 

séde in drun, 

trage din lulea la serum. (3) 


* Ciugurele 

märuntele 

merg pe drum insiréfele, 

Totul 

motul 

cel bétrân 

inerge pe drum bénd tutun. (4) 


d) * Ciuturele 


e) 


buturele 

merg pe drum ingiréfele, 
iar Ciuturul cel bătrân 
séde jos si bea tutun. (5) 


* Ciuhurele 
mânânţele 
merg pe drum insiréfele, 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(3) Sbiera, op. cit., 
(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Din Moviliţa jud. Putna, com. de d-l N. Mateescu. 


No. 116. 
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Ciuhu 

buhu 

cel bătrân 

séde 'n drum și bea tutun. (1) 


404. Ciugurele 
mugurele 
merg pe drum insiréfele, 
si ciuguru 
muguru 
dupá ele. (2) 


405. Totul 
motul 
séde 'n drum, 
tótele 
mótele 
trec pe drum. (3) 


106. * Ciugurele 
mugurele 
merg pe drum înșirăţele, 
Ciugur 
mugur 
cel bétrán 
séde jos gi bea tutun, 
Halea 
palea 
fine calea. (4) 
— Oile, ciobanul si cánele. 


407. * Ciugurele 
mânântele 
merg pe drum ingirétele, 
Ciugur 
mugur 
dupá ele; 
Ciugur 
mugur 
bea tutun, 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Siedietórea, II, p. 22. 

(3) Ispirescu, op. cit, No. 166; Bulgárescu, No. 741. 

(4) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu 
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Ciugurele 
mânântele 
staü si dorm, 
Halea 

palea 

tine calea. (1) 


a) * Ciugurele 
mititele 
merg pe drum însirétele, 
Ciugur 
mugur 
séde 'n drum 
si se uită pe 'mprejur, 
Halea 
palea 
tine calea. (2) 


408. * Ciugurele 
mugurele 
merg pe drum ingiréfele, 
Ciucur 
mugur 
séde jos, 
Ciobea bate laturile. (3) 


409. * Ciugur 
mugur 
mugurele 
merg pe drum ingiréfele, 
Ciugur 
mugur 
muguresce, 
séde jos gi le pázesce 
si gráesce 
páséresce, 
séde jos gi bea tition 
si gráesce cu Anton. (4) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Din Gäinesci, jud. Sucevel, com. de d-l P. Herescu, 
(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Idem. 
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410. * Cele multe mânântele 
merg pe drum insirétele 
Sogul 
mogul 
séde jos si bea tutun, 
Halea 
malea 
fine calea. (1) 


411. Picurugul 
picurá, 
trepădușul 
trépädä, 

Alea 
malea 
tine calea. (2) 


XCV. Ciobota. 


(Vedi şi Opinca). 


419. * Pac, pac, 
până o bag, 
cof, cof, 
până o scoţi. (3) 


413. * Intinde-te mindra, 
intinde-te dragă, 
până ţi-o bagă. (4) 


414. * Am două ciocănele, 
sed în două tocurele. (5) 


415. * Am două stiubeiese; 
diua-s pline, 
nóptea-s góle. (6) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Sbiera, op. cit, No. 115. 

(3) Din Figcália, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu. 
(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(5) Idem. 

(6) Idem. 
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XCVI. Cioeălăul. 


416. De-asupra hârtie, 
in mijloc praf, 
si de desubt pîrhaitä. (1) 


XCVII. Ciocänitérea. 


417. Suie pura pe rächitä, 
burduhanu nechitä. (2) 


XCVIII. Ciomagul, 


(Vedi şi Bastonul). 


418. In pádure náscuiú, 
in pádure crescuiú, 
acasá dacá m'aduserá 
vátav mare mé puserá. (3) 


a) In pádure náscuiú, 
in pádure crescuiu, 
acasá dacá m'a adus, 
vátav de curte am fost pus. (4) 


419. In pádure náscuiú. 
în pădure crescuiú, 
acasă dacă m'aduse, 
judecătorul satului mé puse. (5) 


420. Am un lucru mare în cap, subţire în trup. (6) 


491. Nu mi-e frică, 
nu mi-e témä, 
că am capul ferecat 
și piciorul plumbat. (7) 


(1) Sbiera, op. cit., No. 86. 

(2) Siedietórea, II, p. 42 

(8) Ispirescu, op. cif.. No. 111. 
(4) Bulgárescu, No. 428. 

(5) Ibidem, No. 479. 

(6) Ibidem, No. 136. 

(7) Ibidem, No. 617. 
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XCIX. Ciorapul. 


492. Óla de boú, varza de carne si carnea de román. (1) 
493. Linoslu poartă cirnoslu. (2) 
494. Cascá perôasà, intra bilitlu. (3) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Poil de cà et poil de là, 
hausse la jambe, mects de la. 
— La chausse. (4) 


b) Poil dehors, poil dedans, 
léve la jambe, fourre-la dedaus. 
— Le bas de laine. (5) 


Cf. cimilitura bearnesă: 


Peu dehore, peu dehens; 
lhèbe la came, hique l'y dehens. 
— Lou baix. (6) 


Cf. cimilitura languedocianá: 


De qu'es acó? de qu'es acó? 
Bourrut defora, 

bourrut dedins, 

aussa la camba, mets la dedins. 
— Un debas. (7) 


(1) Ispireseu, op. eit, No. 16; Románul glumef, No. 301; Bulgárescu, 
No. 620. 

(2) P. Papahagi, loc. cit., No. 58. 

(3) Tașcu Iliescu, in Jéra nouă, 1887. 

(4) Rolland, op. cit., p. 64. 

(b) Ibidem, p. 65. 

(6) Giannandrea, op. cit, p. 299. 

(7) Ibidem. 
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Cf. cimilitura italiană: 


Pelosa de fora, pelosa de drento, 
alza la gamba é mettela drento. 
— La calza di lana. (1) 


Cf. cimiliturile catalane: 


a) Peluda de fora, 
peluda de dins, 
alsa la cama y ficala dins. 
— La mitja de llana. (2) 


b) Pelut defora, pelut dedins, 
alsa la cama y fica la dins. 
— La mitja. (3) 


Cf. cimilitura istrianá: 


Pil de fora, 

e pil de drento, 

alxa la gamba, 

metela drento. 

— La calza di lana. (4) 


Cf. cimilitura ribagorzaná: 


Peludo per de fora, 
peludo per dintro, 
viene la garra 

y se hi fica dentro. 
— Media de lana. (5) 


Cf. cimilitura gallegá: 


Pelo por fora, 

pelo por dentro, 

érgom 'a perna, 

méto-a n'o medio. 

— O pantalon, ou a media. (6) 


(1) Giannandrea, op. cit, p. 299. 
(2) Briz, op. cit., p. 24. 
(8) Rolland, op. cit., p. 65. 
(4) A. Ive, op. cit, p. 298. 
(5) Demófilo, op. cit., p. 396. 
(6) Ibidem, p. 344. 


4. Gorovet, Cimilituri. 
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C. Ciorehinele de struguri. 


495. Am un arap lait ca cätranèa, 
ma-l bagi în gura-i dulfe ca mierea. (1) 


CI. Cióra şi poreul. 


426. 'Tofoiú 
mofoiú 
duce pe tóta mófa, 
dar tóta mota 
nu duce pe totoiü 
mofoiú. (2) 


427. Artira 
pirtira 
incálicá pe arfoiú 
pirtoiü, 
dar artoiü 
pirtoiü 
nu póte sá ’ncalice 
pe artira 
pirtira. (3) 


428. Danta 
manta 
séde pe däntoiu 
mántoiü, 
dar dántoiü 
mántoiü 
nu séde pe danfa 
manta. (4) 


a) Girza 
birza 
séde pe girzoiú 
birzoiú, 


(1) Tascu Iliescu, in Jéra nouă, 1887. 
(2) Ispirescu, op. cit., No. 72. 
(3) Bulgárescu, No. 155. 
(4) Ibidem, No. 372. 
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dar gírzoiú 
birzoiü 
nu $éde pe gîrza 
birza. (1) 


439. * Mic mundur 
se sue pe picitarcă, 
$i picitarca 
pe mic mundur 
nu se sue, (2) 


CII. Cirésa. 


430. Ce este intáiú iubit 
$i in urmá e neprivit? (3) 


CHI. Cinperca. 
431. * Mánástire 'ntr'un picior. (4) 


a) Mânăstire 'ntr'un picior, 
ghici ciuperca ce e? (5) 


482. * Curte albă 'ntr'un picior, 
ghici ciuperca ce-i? (6) 


a) Curte albă 'ntr'un picior. (7) 


483. * Intr'o ogradä ocolatá, 
curte albă într'un picior. (8) 


434. * Tatarita 'ntr'un ocol, 
curte albă 'ntr'un picior. (9) 


(1) Bulgărescu, No. 393. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl Marian. 

(3) A. Pann, Povestea vorbei. 

(4) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(5) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 53; Bulgárescu, No. 572. 
(6) Din jud. Sucevel, culésá personal. 

(7) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(9) Idem. 
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435. Foisor 
intr'un picior. (1) 


Cf. cimiliturile francese: 
a) Qué qu'e'a qu'a en mointieu dou pré 
qu'eu eune pétte et i chépé? 
— S’a in'obson. (2) 
b) Uno vea que n'o qu'uno chombo et un chopet 
et se ten dreit coumo un codet? 


—- Un tchampognou. (3) 


436. Und casă pri-un pifior 
eu wmbrela éaste sor. (4) 


497. Nd biséarcd gurguléata 
pri un stur adrată. (5) 


438. *Mefi cà suflit nu ari 
nfapa loc $ nafóará arsari. (6) 


439. Un om cu ná tingere n cap. (7) 


CIV. Cintura. 


440. * Ce merge "n jos desartá 
$i vine 'n sus umflatá? (8) 


a) *In jos merge deșartă, 
in sus vine umflatá. (9) 


(1) Baronzi, op. cit. 

(2) Rolland, op. cit., p. 47. 

(3) Mélusine, I, colóna 20. 

(4) Tașcu Iliescu, in Jéra nouă, 1887. 

(5) P. Papahagi, loc. cif., No. 30. 

(6) Din Macedonia, com. de d-1 P. Papahagi. 
(1) Weigand, op. cit., No. 11. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(9) Idem. 
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CV. Claia. 


441. * Intr'un dél rotat 
séde mogu umflat. (1) 


CVI. Clopotul. 


442, * Séde domnul Buzdugan, 
séde sus intr'un divan, 
si cánd poruncesce, 
peste tot vestesce. (2) 


443. * Tulumbuin 
tulumbum, 
din Tarigrad adus 
$i sus pus. (3) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Qui est-ce qui est haut monté 
qui appelle le monde de tout cóté? (4) 


b) Qui est-ce qui est haut monté, 
court habillé, 
qui appelle le monde de tout cóté? 
— La cloche. (5) 


444. Sunaiü friul in curte 
si audi murgul din munte. (6) 


Cf. cimilitura ruséscá in traducere francesá: 
Un cheval hennit au loin, 


son mors résonne tout prés. 
— Le tonnerre. (7) 


(1) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 

(2) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(3) Din Dorna, jud. Sucevei, com. de d-i M. Lupescu. 

(4) Rolland, op. cit, No. 274. 

(5) Ibidem. . 
(6) Ispirescu, op. cit., No. 19; Românul glumef, No. 286; Bulgárescu, No. 664- 
(7) Revue des traditions populaires, VII, p. 756. 
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445. * Cercelul cucónel 
urlă 'n fundul ólei. (1) 


a) Cercelul dómnei 
in fundul 6lei. (2) 


b) Cercelusul dómnei 
în jurul căldării. (3) 


446. Inelul dâmnei 
în fundul ólei. (4) 


447. Intr'o movilă adincá 
umblă voica cântând. (5) 


a) Pe o vale rotundă 
vine Stanca cântând. (6) 


448. * Pana cocostírcului 
bate faţa tirgului. (7) 


a) * Pana cocostircului 
bate fruntea tirgului. (8) 


b) Pana cocostircului 
bate 'n pórta tirgului. (9) 


449. * Limba cocostîreului 
bate fruntea tirgului. (10) 


450. * Ce suná in sat 
si cáni nu bat? (11) 


(1) Din jud. Sucevei, culésà personal. 

(2) Românul glumef, No. 77. 

(3) Ibidem, No. 206. 

(4) S. Crainic, în Revista critică literară, IV, p. 154. 

(5) Bulgărescu, No. 481. 

(6) Ibidem, No. 631. 

(7) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(9) Stamati, op. cit. Arsenie, op. cit.; Românul glumef, No. 23; Bul- 
gărescu, No. 644. 
(10) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(11) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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451. * In mijloeul satului 
rage un vitel de aur. (1) 


452. * In mijlocul satului 
rage buhaiul Împăratului. (2) 


453. * Rage murga in cetate, 
n'aü venit vacile tóte 
si viteii jumătate. (3) 


a) *Rage buga din cetate, 
cá nu i-s vacile tóte 
si viţeii jumătate. (4) 


454. * Rage buha in cetate 
şi s'aude 'n nouă sate 
şi Cordunu jumătate: 
n'aü venit vacile tóte 
si viţeii jumătate. (5) 


455. * Rage hogea din cetate, 
că nu-s vacile tâte 
şi viţeii jumătate. (6) 


a) Strigă hogea din cetate, 
să vie vacele tóte 
şi viţeii pe jumătate. (7) 


456. * Rage buha între hotare 
si s'aude peste térá. (8) 


a) Rage buha ’ntre hotaré, 
s'aude 'ntr'a séptea térü. (9) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 
(3) Din Brosceni, jud. Sucevei, com de d-1 M. Lupescu. 
(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l N. Vasiliu. 
(6) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(7) S. Crainic, in Revista critică literară, IV, p. 302. 
(8) Din Hucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian 

(9) Calendar pentru basme, Bucuresci 1887. 
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b) * Rage biga "ntre hotară, 
si s'aude-a séptea térá. (1) 


c) Rage buha "ntre hotaré, 
de s'aude-a noua térá. (2) 


d) * Cânta buha 'ntre hotară, 
si s'aude-a noua térä. (3) 


Cf. cimilitura ruséscá in traducere francesá: 


Un poulain gris hennit dans un champ, 
mais on l'entend partout. (4) 


457. * Rage murga din cetate, 
si s'aude 'n noué sate. (5) 


458. Bate toba "ntre hotaré, 
si saude 'ntr'altá térä. (6) 


459. *Ce tuná 'n vágáuná 
gi ciutele s'aduná? (7) 


460. Sus tuná, 
jos résunà, 
tóte ciutele s'aduná. (8) 


461. Cerbii sbérá, ciutele s'aduná. (9) 
462. Sus tuná, 


jos résuná, 
totí copiií se aduná. (10) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Sbiera, op. cit., No. 42. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Revue des traditions populaires, VII, p. 756. 

(5) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 

(6) A. Popescu, in 7éra noud, 1887. 

(7) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(8) Siedietórea, II, p. 50. 

(9) Ispirescu, op. cit, No. 22; Românul glumef, No. 302; Bulgárescu, 
No. 222. 

(10) Stamati, op. cit.; Bulgárescu, No. 668. 
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Cf. cimilitura francesa: 


Qu'est-ce qui n'a qu'une dent 
et qui appelle tous ses enfants ? 
— La cloche, (1) 


Cf. cimilitura catalană în traducere francesá: 


Qu'est-ce que cela: une vieille avec une (seule) dent, qui fait 
courir tout le monde ? 
— La cloche. (2) 


463. * Sus cântă, jos plânge. (3) 


464. * Hurduz 
burduz, 
din Tarigrad adus, 
aice, mare Vodá, domn l'a pus. (4) 


465. * Sus pe munte 
se réspunde, 
jos la térä 
se resbérá. (5) 


466. * Am doué ulcele, 
cántá doí cocosí in ele. (6) 


467. * Am un juncan frumos gi gras, 
de códá când îl smáncesce, 
tot satul clocotesce. (7) 


468. Pe cei vii îi chem, 
pe cei morţi îi plâng, 
fulgerele le frâng. (8) 


(1) Rolland, op. cit, p. 118. 

(2) Ibidem. 

(3) Din Bucovina, com. de d-1S Fl. Marian. 
(4) Idem. 

(5) Idem. 

(6) Idem. 

(7) Idem. 

(8) Siedietórea, IV, p. 104. 
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469. * Mama strigă din grădină, 
tata strigà din párlóge 
c'un fluer mare de dóge. (1) 


470. Strigá Chesa din copaci, 
să s'adune boi si vaci. (2) 


471. Lángá-o tufá de mosdrén 
tipá un puiü de ungurén. (3) 


CVII. Clopotul si tóca. 


472. La noi tae lemnele, 
la voi cad surcelele (4) 


4739. Badea rage 
prin párlóge, 
lelea ’ngânä 
din grădină. (5) 


a)* Murgul rage 
in párlóge, 
lelea 'ngână 
din grădină. (6) 


Cf. cimilitura ruséscá in traducere francesă: 


La jument hennit sur la montagne turque, 
le poulain lui répond sur la montagne de Sion. (7) 


474. * Buha rage 
intre prilóge, 
dómna ’ngânä 
din grádiná 
cu busuioc verde 'n mână. (8) 
— Slujba bisericii. 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. 11. Marian. 

(2) Sima, op. eit, No. 110. 

(3) S. Crainic, in Revista critica literară, IV, p. 302. 
(4) Sbiera, op. cit., No. 43. 

(5) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Revue des traditions populaires, VII, p. 756. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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CVIII. Closca si motanul. 


475. * Tandalica are mere, 
tandalic vine si cere, 
tandalica nu se ’ndurä, 
tandalie vine si furá. (1) 


a) Tätärita ferbe pere, 
Tátároiü vine și cere, 
Tătăriţa nu se ’ndurä, 
Tátároiü vine şi fură. (2) 


CIX Cobilita. 


476. In pádure náscuiü, 
in pádure crescuiü; 
acasá dacá m'aduse, 
cercei grei îmi puse. (3) 


CX. Cobza. 


471. * Doi purceï negoteï, 
bate gâsca la tiulei. (4) 


478. * Am o vacă 
drámbovacá, 
pe la córne 
cu Chiróne, 
pe la pántece 
cu descántece. (5) 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal.—In alte variante nu se deosibesce 
decât numele: la Ispirescu (86) este Natalija, la G. Dem. Teodorescu 
Gungulica, la Bulgárescu (607) Máriufa. Aceeași cimiliturá se explicá gi 
prin Cloşea şi uliul la Marian (Ornitologia), unde o intilnim sub doué 
nume: Singhilica gi Angheluga. 

(2) S. Crainic, în Revista critica literară, IV, p. 155. 

(3) Ispirescu, op. cit., No. 62; Bulgárescu, No. 480. 

(4) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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* Ce-i la pântece 
cu descântece, 
$i la capăt 

eu piróne? (1) 


* La cap hototo, 
pe la pántece 
eu descántece. (2) 


* Ciupercá uscatá 
în cuiú spânzurată. (3) 


CXI. Cociorva. 


* In huciú sunt náscutá, 
in huciú sunt crescutá; 
acasá sunt adusá, 
figancá sunt pusá. (4) 


CXII. Cocostircul. 


* Mogul Nieulae 
dórme pe casá 'n pae. (5) 


CXIII. Cocosul. 


* La trup pepene, 

la eap peptene, 

la picióre 

ráschitóre, 

cucoș, boule, 

pricepe-te, nátángule. (6) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


(2) Idem. 


(3) Comunicată de d-l I. A. Zaune. 
(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


(b) Idem. 


(6) Din jud. Sucevei, culésá personal. 
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a) La cap peptene, 
la mijloc pepene, 
la códá secere 
si la picióre 
ráschitóre. (1) 
b)* La cap peptene, 
la spate secere, 
cocoșule, boule, 
pricepe-te, nátáráule. (2) 


cj * La trup pepene, 
Ja eap peptene, 
eucos, mágarule, 
cunósce, boule. (3) 


d) La trup pepene, 
la cap peptene, 
la picióre, 
ráschitóre. (4) 


485. La fifoari 
arişeliitoari, 
dinîpoi poartă cusóari, 
şi pri cap un chiaptini ş-ari. (5) 


486. La cap peptene, 
la spate secere, 
la mijloc pepene. (6) 


a)* La cap peptene, 
Ja trup pepene, 
la códá secere. (7) 


487. La cap ca peptenele, 
la códá ca secerea. (8) 


(1) Ispirescu, op. cit, 87; Bulgárescu, No. 659, 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian, 

(3) Idem. 

(4) Siedietórea, Vl, p. 16. 

(8) P. Papahagi, loc. cit., No. 39. 

(6) Baronzi, op. cit.; Românul glumej, No. 49. 

(7) Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d-1 S. Micháilescu. 
(8) Sbiera, op. cit, No. 121. 
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a) La códá ca si secerea, 
la cap ca si peptenele. (1) 


b) Trupu-i ca si pepenele, 
códa ca si secerele. (2) 


488 * La cap ca toporul 
si la códá secere. (3) 


489. La cap pajurá, 
la spate secere, 
cucos e, nátáráule, 
ai priceput, măi boule? (4) 


490. La cap peptene, 
la grumaz cos cu gráunte, 
si la códá secere. (5) 


491. * De la noi 
si pán'la voi 
zede și cimpoiú. (6) 


492. * Sunt bárbat, port haine, 
dar nu-s eusute de máná de om; 
cánd cánt eü, tótá lumea o vestesc. (7) 


493. Voinic sunt, haine port 
nefácute de inàni de om; 
strig nóptea pe la medul nopţii 
si 'nviez morţii, 
iar la mórtea mea in sángele meü mor. (8) 


(1) Siedietórea, II, p. 66. 

(2) Ibidem, 1, p. 40. 

(3) Din Giulescí, jud. Sucevei, com. de d-1 S. Michăilescu. 

(4) Románul glumef, No. 61; Bulgárescu, No. 493; Fundescu, op. cit. 
(6) Siedietórea, II, p. 50. 

(6) Din Mádeiü, jud. Sucevei, com. de d-l C. Pavelescu. 

(7) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 

(8) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 65; Bulgárescu, No. 769. 
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494. * Din pétrà albá 
filosof s'a náscut; 
cánd cántá, te 'nviazá, 
cánd móre, se botézá. (1) 


495. Dintr'o pétrá albá 
proroc se nasce, 
nici creștin, nici păgân, 
și la mórtea lui 
se botézá în apă rece. (2) 


496. Din lespedi pâtră albă 
proroc se nasce; 
când cântă, înviază morţii, 
si când móre, îl mâncăm. (8) 


497. * Am un om 
cu eununá de aur in cap, 
si scólá morții 
cu glasul lui. (4) 


Cf. cimilitura francesă: 


Il y a présentement ici un prophéte vétu d'une robe de toutes 
couleurs, laquelle n'a point de coutures, quoiqu'elle soit de plu- 
sieurs piéces. Elle n'est ni de fil, ni de coton, ni de soie, ni de 
laine et elle n'est point faite de main d'homme. Il porte une cou- 
ronne sur sa téte et il n'est pas marié, quoiqu'il ait plusieurs 
femmes. Elles vivent toutes avec lui sans jalousie; il méprise 
l'or et l'argent, il va toujours pieds nus, aussi bien en hiver qu'en 
été, et il marche fort gravement; il est courageux et fier. Ceux 
qui se connaissent en physionomie prétendent qu'il court risque 
de ne mourir point de sa mort naturelle, mais d'une mort vio- 
lente. 

— Le coq. (5) 


(1) Din jud. Suceveí, culésá personal. 

(2) Ispirescu, in Revista literară, an. VI, 1886. 

(3) Bulgárescu, No. 247. 

(4) Din Găinesci, jud. Sucéva, com. de d-l P. Herescu. 
(5) Rolland, op. cit, No. 402. 
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498. * Am o pará frumósá, 
la un capét infocatá, 
la un capét seceratá, 
jumătate de mâncat 
jumătate de-aruncat. (1) 


499. Domnigor cu haine scurte 
face judecată 'n curte. (2) 


500. * Tupiluș pe sub párete, 
belitus prin cele fete. (3) 


501. Am un popá burduhos, 
máná porcii in jos. (4) 


CXIV. Cofa. 


502. Am o vacă si o due 
de códá la apá. (5) 


a)* Am o vacá slabá 
si o duc de códá la apă. (6) 


b) Am o vacá pe care 
o due de códá la apă. (7) 


c)* Am o vacá albá, 
o due de códa la apá. (8) 


503. Am o épa, 
de o duc de câdă la apă. (9) 


504. * Am o cáfea albà, 
si o due de códá la apá. (10) 


(1) Diu Bucoviua, com. de d-l. S. Fl. Marian. 

(2) Siedietórea, IV, p. 24. 

(3) Diu Bucoviua, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Diu jud. Sucevei, com. de d-1 S. Teodorescu-Kirileanu. 
(b) Sima, op. cit. No. 45. 

(6) Diu Bucoviua, com. de d-l S. Fl. Marian, 

(7) Sbiera, op. cit, No. 48; Bulgárescu, No. 85. 

(8) Diu Găiuesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 

(9) Siedietórea, TI, p. 59. 

(10) Diu Bucoviua, com. de d-l S. Fl. Marian, 
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505. Am doué epe: 
până nu le ieaü de câdă, 
nu se due la apá. (1) 


506. * Am o vacă cu tita în spate. (2) 


CXV. Cofa si eárlignl. 


507. * Moșu sue si cobórá 
eu mătușa subsuórá. (3) 


CXVI. Cojocul. 


508. Taur bältat 
la spatele mă-tii învăţat (4) 


CXVII. Comiănacul la ealdarea de fert vinars. 


509. Bute pe bute, 
sus códá de vulpe. (5) 


CXVIII. Condeiul. 


510. * De ¡ute ce sunt, tre1 mé tin, 
din nas imi curge otravá, 
glas nu am, dar cánd vorbesc 
s'aude la marginea lumii. (6) 


a) * De iute ce sunt, treí mé tin, 
diu peptul meü curge miere si venin, 
cánd résuná, ajunge la marginea lumil (7) 


(1) S. Crainic, in Revista critica literară, IV, p. 300. 
(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(4) Bulgárescu, No. 737. 

(5) Siedietórea, II, p. 66. 

(6) Din Fareaga, jud. Sucevei, com. de d-l T. Daniilescu. 
(7) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 


A. Gorovei, Cimilituri. 
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b) * De iute ce sunt, trei abià mé (in, 
din nasul mei curge miere'si venin, 
glas nu am, dará să strig când voii fi pus 
m'aude résárit şi apus; 
eŭ lumea o impáciuese si o invrájbez, 
eŭ pe toti îi bucur si îi intristez. (1) 


511. * Trei mé tin, tre. mé porta, trei m'adapá, 
din gura mea curge miere si otravá, 
incet vorbesc, glasul meú s'aude 
până la marginile lumii, 
prin mine stai craii si împărații. (2) 


512. * Am un boi; de iute Gei, treï îl tin, 
glas insá n'are, dar gráesce, 
s'aude pâna la marginea lumii. (3) 


513. Cánd eú strig 
se aude la marginea mării. (4) 


514. * Tre mé prind, trei mé ţin, 
trei mé léga si mé deslégá, 
iar eü vérs din limbá foc gi venin. (5) 


a) Tra mé tin, tre. mé pórtá, 
cinci mé duc de mé adapá, 
din nasul meú curge miere gi otrava. (6) 


515. * Eú ís vrajba gi dragostea ; 
de tare ce-s, tra mé tin; 
eu capul taiat 
$i 'n două crăpat. (7) 


(1) A, Pann, Povestea vorbei; Revista critică literară, IV, p. 157; 
Fundeseu, op. cit. 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(8) Idem. 

(4) Din jud. Sucevel, com. de d-1 S. Teodorescu-Kirileanu. 

(5) Leon Wolf, in Voinic înflorit. 

(6) Sbiera, op. cit., No. 128. 

(7) Din Bucovina, com. de d-i S. Fl. Marian. 
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516. Tae-nu capul, 
seóte-ini limba, 
dă-m sá ben 
$i sa-ţi vorbese. (1) 


a) Tae-mi eapul, 
da-m sá béü gi sá vorbese. (2) 


Cf. cimilitura francesá: 


L'on me tire, on me taille, on me retaille, 
je fais la paix et la guerre, 

toutes les plaies il me faut boire 

et je contente tous les amoureux. (3) 


517. Nic escu, 
drac escu, 
tuta luméa u zburáscu. (4) 


918. Mut escu, 
nu grescu, 
cu tuta luméa zburáscu. (5) 


519. Cind fet to, 
trei mi jin 
$-pulii amelii 
nipoi ni-armân. (6) 


CXIX. Copilul in fasá. 


520. Suflet nevinovat 
stá legat. (7) 


(1) G. Dem. Teodorescu. op. cit., No. 68; Bulgáreseu, No. 726. 
(2) Siedietórea, VI, p. 112. 

(3) Mélusine, I, colóna 254. 

(4) P. Papahagi, loc. cit, No. 401, 

(6) Ibidem, No. 402. 

(6) Zbidem, No. 41. 

(7) S. Crainic, in Revista critica literară, IV, p. 302. 
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OXX. Corabia. 
(Vegi şi Móra.) 


521. * Pana 'mpánatá, 
pe apă lăsată, 
cu mână de om, 
cu voe de domn. (1) 


522. * Mefi ca suflit nu ari, 
poartă sufliti pé-amari. (2) 


523. Am o gáscá pe apa 
si cu fulgi in pádure. (3) 


524. Am un lucru: 
suflet n'are, suflet duce, 
de pămînt nu se atinge. (4) 


a) Suflet n'am, suflet duc, 
de pămînt nu mă ating. (5) 


525. Pe cea vale nourată 
vine-o férá 'ncornoratá, 
de meșteri străim lucrata; 
suflet n'are, suflet duce, 
de pămînt nu se atinge. (6) 


Cf. cimilitura ruséscá în traducere francesá: 


Au milieu des montagnes (rivage) 
court un cheval noir, 

couvert de tapis, 

orné de clous. (7) 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(2) Din Macedonia, com. de d-1 P. Papahagi. 

(3) Bulgárescu, No. 68. 

(4) Stamati, op. cit.; Románul glumef, No. 24; Bulgárescu, No. 34. 
(5) Bulgárescu, No. 707. 

(6) V. Alecsandri, op. cit.; Bulgárescu, No. 647. 

(7) Revue des traditions populaires, VII, p. 756. 
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526. Cánd eram in viétá 
umbriam cu multă dulcétä 
pe tot omul ostenit; 
acum insá dupá inórte 
de altá sórtá am eú parte: 
ca sá tin necontenit 
vil pe mine, 

vi sub mine; 
să vedem: ghici-vei bine? (1) 


Cf. cimilitura francesá: 


a) Devine une chose morte et qui a vécu, 


qui a été baptisée aprés sa mort pour porter les vivants. 
— Un navire. (2) 


b) Quand j'étais vif, les vifs passaient sans prendre ni or, ni 
monnaie, et étant mort, les vifs et morts je porte et souvent 
fois garde la porte et les hommes m'envoient souvent sur 
l'onde. 

— C'est un chéne, car il nourrit les pourceaux de son fruit 

et aprés qu'il est mort on en fait des planches pour faire des 
planchers, portes, des navires, des bateaux pour aller sur l'eau. (3) 


Cf. cimilitura in limba asalcianá veche: 


Was ist das: do es lebt do speysst es die lebendigen; do es 
todt do beschirmpt es die lebendigen; es trug die lebendigen 
und ging uff den lebendigen. 

— Ein Eichbäum der gibt sein frucht den seuwen wan er ab- 
gehauwen und zu den heúsern gemacht wirt, beschirmt er die 
menschen oder so man schiff daraus macht, tregt er die menschen, 
und geet uff den fischen. (4) 


(1) Stamati, op. cit. ; Românul glumef, No. 25; Bulgárescu, No. 193. 
(2) Sauvé, op. cit., No. 93. 

(3) Rolland, op. cit, p. 44 — 45. 

(4) Ibidem. 
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Cf. cimilitura lituaná: 
Als ich lebendig war, náhrte ich lebende; als ich todt war 
trug ich lebendige. Was ist das? 
— Die Eiche. (1) 
CXXI. Corlata si coșul. 
527. * Am patru frafi: 


p'o mânecă de cojoc bägati, 
si top béü tutun cu lulelele. (2) 


CXXII. Cortul tizánese. 


c 
IND 
d 


Ce casă e agátatá pe lene? (3) 


a) Ce casă-i spânzurată, 
pe lemne agátatá? (4) 


529. Ce casá-1, pe care 
intr'o clipá o fáceà, 
intr'o clipă o strîngeă, 
si pe cal o puneà? (5) 


CXXIII. Cosciugul. 


530. Cine-1 face nu-1 trebue, 
cine-] cumpérá nu-í pentru el, 
si cui îi trebue nu-l scie si nu-l vede. (6) 


a) IL face cui nu-i trebue, 
îl cumpăra cine nu doresce, 
si trebue cui nici nu-l vede. (7). 


(1) Rolland, op. cit, p. 44—45. 

(2) Din Fiseàlia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 
(3) Bulgárescu, No 303. 

(4) Sima, op. cit., No. 151. 

(5) Ibidem, No. 152 

(6) Ispireseu, op. eit, No. 124; Bulgárescu, No. 231. 
(7) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 71. 
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531. Cari lu adara nu-l lipseasti, 
îl dimândă cari nu va, 
$-carí îl poartă necă-l véadi. (1) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Celui qui le fait ne s’en sert pas, 
celui qui s'en sert ne le voit pas. 
— Un cercueil. (2) 


b) Celuy qui la faict n'en a besoing, 
celuy qui la fait faire ne la veut pour soy' 
et celuy pour. qui est faicte ne s'en soucie. 
— Une biére pour un trépassé. (3) 


c) Adevinez que c'est: cellui qui le vent en es) 
[joyeux; 
et cellui qui l'achate en est courrouchiez, 
et cellui qui en besoingne le met n'en scet riens: 
— C'est un luysel. (4) 


d) Celui qui le fait, c'est pour le vendre; 
celui qui l'achéte, ne s'en sert pas; 
celui qui s'en sert, ne le voit pas. (5) 


Cf. cimilitura catalaná: 


Qui la fa, no la vol; 

qui la veu, no la desitja; 
y qui la fa servir, 

ni la veu, ni la compra. 
— La caixa de mort. (6) 


(1) P. Papahagi, loc. cit., No. 71. 
(2) Mélusine, 1, colóna 257. 

(3) Rolland, op. cit. p. 119 — 120. 
(4) Ibidem. 

(5) Ibidem. 

(6) Briz, op. cit., p. 56. 
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Cf. cimiliturile italiene: 


a) Chi la fa, la fa per vende'; 
chi la compra, non l'adopra; 
chi l'adopra, non la vede'. 

— La cassa da morto. (1) 


5) Chi la fa, no l'adopera, 
e chi l'adopera, no la vede. 
— La cassa da morto. (2) 


c) Qual'é quella cosa, che colui 
che la fa, non ha bisogno alcun, 
e colui che la fa fare manco la vuol per lui, 
e colui per chi à fata non ne ha bisogno. 
— La cassa dei morti. (3). 


Cf. cimiliturile castelane: 


a) El que lo hace, lo hace cantando; 
el que lo compra, lo compra llorando; 
el que lo utiliza, no lo ha de ver. 
Decidme ¿ que' puede ser? 
La caja de muerto. (4) 


b) El que la hace, la hace cantando; 
el que la busca, la busca llorando; 
el que la disfruta, no la ve. 

à Quà es? 
— La caja de muerto. (5) 


Cf. cimilitura istriană: 


Qui la fa, la fa per vendi; 
qui la compra, nu' l'aduopra, 
qui l'aduopra, nu' la vido. (6) 


(1) Giannandrea, op. cit., p. 301. 
(3) Rolland, op. cit, p. 120. 

(3) Ibidem, p. 161. 

(4) Demófilo, op. ctf., p. 62. 

(5) Ibidem. 

(6) Ive, op. cit., p. 297. 
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Cf. cimiliturile alsaciene: 


a) Der es macht, der darfs nit; 
der es kaufft, der wils nit; 
der es brücht, der weiss nit, 
— Ein dotten lad. (1) 


b) Wer's macht brückt's nit, 
wer's kauft b'halt's nit, 
wer's brückt weisz's nit. (2) 


OXXIV. Cosul. 


532. * Am un sae cu niae, 
la amíndoué capetele deslegat. (3) 


533. " Am un sae cu mac, 
il réstorn cu gura ín jos gi nu se varsá. (4) 


a) Am un sac cu mac, 
si séde cu gura 'n jos gi nu se varsá. (5) 


534. * Am un sac 
plin de mac, 
séde 'n jos cu gura, 
nu-sí varsa strinsura. (6) 


a) Àm un sac 
plin cu mac, 
gura 'n jos e pusá 
si de loc nu se varsá. (7) 


(1) Rolland, op. cit, p. 120. 

(2) Ibidem. 

(3) Din Mádeiú, jud. Sucevei, com. de d-1 C. Pavilescu. 

(4) Din Bucovina, com. de d-] S. Fl. Marian. 

(5) Stamati, op. cif. ; Románul glumef, No. 37; Sbiera, op. cit., No. 6. 
(6) Din Bucovina, com. de d-1 8. Fl. Marian. 

(*) Románul glumef, No. 40. 
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535. * Am un sae 
plin de mae, 
séde cu gura 'nturnat. (1) 


536. * Este un sae cu mac incarcat, 
atirnat cu gura 'n jos in casă, 
si nu se mal varsi. (2). 


a) * Am un sac 
plin eu mac, 
d^slegat, 
résturnat, 
nu s'a vérsat. (3) 


537. * Am un stiubeiú cu mac, 
séde cu gura 'n jos 
si nu se varsă. (4) 


538. * Am un poloboe cu perje, 
séde cu gura in jos și nu se varsă. (5) 


539. * Am un sae rotund, 
fárá nicí un fund. (6) 


540. * Un aus cu nárli là (7) 


541. Am o vacă mare, 
cu fita "n spinare. (8) 


542. Ghici ghicitórea mea: 
mos Drăgan cu 'n dinte ? (9) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Idem. 

(3) Idem. 

(4) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Idem. 

(7) Din Macedonia, com. de d-1 P. Papahagi. 

(8) A. Popescu, in Jera nouă, 1887. 

(9) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 78; Bulgárescu, No. 411. 
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543. * Mama lată și tata gros, 
cântă "n fluerag frumos. (1) 
Cogul si fumul. 


544. Tata lungul 
si mama fluerátura. (2) 
Cosul si fumul. 


545. Mama lata, 
tata grosul, 
nenea lungul. (3) 
— Vatra, cosul, fumul. 


a) Tata lungul, 
mama lata, 
nenea fluerátorul. (4) 


546. Sora mea infläcaratä, 
mama grósi, 
tata lung, 
si nenea fluerátorul. (5) 


a) Mama lata, 
tata grosnl, 
frate-meú fluericiú. (6) 


b) Mama lata, 
tata lungul, 
nenea năbădăiosul. (7) 


547. Tata lung, 
mama lată, 
şi cumnatá 
filffiatá. (8) 

Cos, vatră, foc. 


(1) Din Bucovina, eom. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Románul glumef, No. 356. 

(3) Ispirescu, op. cit, No. 130; Bnlgárescu, No. 574. 

(4) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 80; Bulgáreseu, No. 739. 
(5) Arsenie, op. cit. 

(6) Románul glumef. 

(7) Bulgáreseu, No. 593. 

(8) S. Crainic, in Revista critica literara, II, p. 48. 
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548. Tata inalt, 
ginerele turbat, 
maica milostivă, 
suriórá albă. (1) 
— Coșul, focul, pânea, cuptorul. 


549. * Am un sas 
cu sacu "n nas. (2) 
— Cogul cu astupátórea. 


550. Un aus discicirat 
pristi foc sadi bigat. (3) 


CXXV. Cotofana (farca). 


551. * Ce e lungá 
cát o drugá, 
si de grósá 
cát o cépá, 
si nechézá 
ca o épa? (4) 


552. E lungă, nu-i furcă; 
e négrá, nu-i ţigancă; 
e albă, si nu-i dómna. (5) 


553. Să fiii albă, nu-s cucână; 
ú négrá, nu-s tigancá; 
ú verde, nu-s mátasá. (6) 


a) De sunt albă, nu sunt démnä; 
de sunt négrá, nu-s figanä ; 
de sunt verde, nu-s mätasä. (7) 


(1) Bulgárescu, No. 735, 

(2) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 
(3) P. Papahagi, loc. cit., No. 95. 

(4) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(0) Siedietórea, 1I, p. 50. 

(6) Ispirescu, op. cit. 

(7) Siedietórea, IV. p. 14L 
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* Ce e albă și nu-i dómná, 
și e négrá si nu-i figancá, 
si-are eódá lungá si nu e tigae? (1) 


* Dacă-s albă, nu-s dómna; 
dacă-s négrá, nu-s figancá, 
dacă-s lungă, nu-s prăjină. (2) 


a) E albă, da nun jupânésä; 
e négrä, si nu-i figancä. (3) 


Am o rafá 
dulubatä, 
códa singurä-si negôtä; 
pas, bäditä, de-o gîcesce. (4) 


Unde-i alb, nu-i omét; 
unde-i negru, nu-i pămînt. (5) 


Fata de pandur 
eu vîrghea 'n spate. (6) 


Ce merge pe drum 
cu tandura 'n fund? (7) 


Ce-i la cap ca o dómna 
iar la códá ca o daltá? (8) 


Ce-1 frumósá ca fetele 
si nechézá ca epele? (9) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 


(2) Idem. 


(3) Bulgárescu, No. 380. 
(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(5) Sbiera, op. cif., No. 105. 


(6) Románul glumef, No. 231; la Bulgáreseu, No. 385, e: 


(7) Románul glumef, No. 195. 
(8) Sbiera, op. cit., No. 106. 
(9) Ibidem, No. 107. 
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CXXVI. Coțofana pe pore. 


* Titirisca-frisca 

sare pe tintoiü-binfoiü, 
dar tin(oiü-bintoiü 

nu póte sári 

pe titirisca-frisca. (1) 


a) Titirisea-prigca 
se póte sui pe titirigcoiü priscoiü, 
dar titirigcoiú-priscoiú 
nu se póte sul 
pi titirisca-prisca. (2) 


b) Titirigcá-frigcá 
se pune pe titirisc-frisc, 
dar titirisc-frisc 
nu se póte pune 
pe titiriscä-friscä. (3) 


Mic-pestric 

se suie pe moc-mondoc, 

dar moc-mondoc 

nu se suie pe mic-pestric. (4) 


Anghelusca-menghelusca 

séde cálare pe angheloiú-mengheloiú, 
dar angheloiú-mengheloiú 

nu póte sedé cálare 

pe anghelusca-menghelusca. (5) 


CXXVII. Códa pastrel. 


565. * Ám o lacrá: 


o incheie vintul, 
o descheie vîntul. (6) 


(1) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 
(2) Siedietórea, IV, p. 144. 

(8) Bulgárescu, No. 233. 

(4) Románul glumef, No. 195. 

(5) Ibidem, No. 123. 

(6) Localitatea de uude e culésä, nesigură. 


www.dacoromanica.ro 


111 


566. Am o carte: 
víntul o inchide, 
vintul o deschide. (1) 


567. * Am o ugá: 
vintul o inchide, 
vintul o deschide. (2) 


568. * Am o portifá: 
vîntul o închide, 
vîntul o déschide. (3) 


569. * Vintul incheie, 
vintul descheie. (4) 


570. * Doué gheme de inătasă 
le-am trimis la Vodulésá, 
ca sá-mi facá cusátura 
fárá léc de tiviturá. 

— Códa păunulu. (5) 


CXXVIII. Cosa. 


571. * Cätelusä sargá, 
tot câmpul alérgä. (6) 


a) * Am o cáteluga albá, 
si tot cámpul alérgá. (7) 


b) * Am o cätelusä albă, 
toți munţii alérgä. (8) 


c) * Am o cätea albă, 
tótá tarna o alérgá. (9) 


(1) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 66; Sima, op. cit., No. 166. 
(2) Din Gáinesci jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 

(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(4) Idem, 

(5) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(6) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 

(7) Idem. 

(8) Idem. 

(9) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


www.dacoromanica.ro 


113 


d) * Àm o haitá albá, 
prin érbá alérgä. (1) 


572. * Am o cätelusä négrá, 
si tot câmpul il alérgi, 
si urdá varsá. (2) 


a) * Am o cätea albă, 
tot délul alérgá, 
si tot urdá scapá. (3) 


b) * Am o căţea albă, 
tot cámpul alérgá, 
si numai urdá fatá. (4) 


c) * Am o căţea albă, 
tótá diua alérgá, 
si tot urdá varsá. (5) 


d) * Am o cátea albă, 
tot cánipul alérgá, 
si numai urdă se balegá. (6) 


573. * Am o haită négrä, 
și toţi nunţii alérgä. (7) 


574. Am o coteicutä négri, 
tot cámpul alérgá, 
si tot urdá face. (8) 


575. * Am o cátea négrá tărcată, 
tot câmpul alérgá și-l calcă. (9) 


576. * Am o haită négrá, 
toți munţii alérgä, 
si nu-i om s'o intrécá. (10) 


(1) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d.] P. Herescu. 
(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Idem. 

(4) Idem. 

(5) Idem. 

(6) Idem. 

(7) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(8) Sbiera, op. cit., No. 28. 

(9) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(10) Din Brosceni, jud. Sucevel, com. de d-1 M. Lupescu. 


www.dacoromanica.ro 


577. 


578. 


579. 


580. 


581. 


582. 


583. 


113 


* Àm o vacá albá, 
toti munţii alérgä. (1) 


a) * Am o vacă négrä, 
si tot câmpul alérgä. (2) 


Am o vitelusä pagá, 
care tot câmpul alérgä, 
numa 'n tufiș nu se bagă. (3) 


* Am o 6pă sargä, 
tot câmpul alérgá (4) 


a) * Am o épá négrá, 
tot câmpul alérgá. (5) 

b) * Am o 6pă négrá sirépá, 
tóte câmpiile alérgá. (6) 


Cätelusa livera, 
pasce cámpul otova. (7) 


a) Cátelusá limbravá 
Sterge-a cámpului otavá. (8) 


* Cätelusa lipovenceí 
linge câmpul otovencei. (9) 


Am o tarcä bulérca, 
tot câmpul alérgá. (10) 


Știuca din baltă s'arunca, 
dumbrava o culcă. (11) 


(1) Din Farcașa, jud. Sucevei, com. de d-l T. Daniilescu. 
(2) Siedietórea, II, p. 59. 
(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


(4) Idem. 
(5) Idem. 
(6) Idem. 


(7) Din judetul Sucevel, com. de d-1 P. G. Vásescu. 

(8) Din jud. Sucevel, com. de d-1 S. Teodorescu-Kirileanu. 
(9) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(10) Bulgárescu, No. 90; Sima, op. cit., No. 4. 

(11) Sbiera, op. cit., No. 29. 


A. Gorovei, Cimiliturl. 
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584. * Vii, vij 
prin páius, 
tane, (anc 
prin copaci. (1) 


a) Fis, fis 
prin páis, 
pací, paci 
prin copac. (2) 


b) * Fis, fis 
prin páis, 
cotcodac 
prin copac. (3) 


c) Tac, fac 
prin copac, 
fis, fis 
prin páis. (4) 


d) Mis, mis 
prin páis, 
haci, haci 
prin copaci. (5) 


e) * Ita, ifa 
prin páis, 
fifa, fita 
prin costiș. (6) 


585. * Am o curelugá unsá, 
pe lángá pámint dusá. (7) 


586. Mé suiiü ín scaiü 
sá véd de cal, 
si véduiü stiucile 
păscând luncile. (8) 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(2) S. Crainic, în Revista critică literară, IV, p. 156. 

(3) Comunicată de d-l I. A. Zanne. 

(4) Crainic, loc. c?.£, IV, p. 157. 

(5) Românul glumef, No. 249. 

(6) Din judeful Sucevel, culésá personal. 

(7) Din jud. Sucevel, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 
(8) Crainic, loc. cit., I, p. 517. 
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CXXIX. Crángul. 


587. Se vaitá ciocoiú Radu, 
cá i-a fugit satu. (1) 


a) Se vaitá coconatu, 
cá i-a perit satu. (2) 
CX XX. Crâşma. 


588. * Aschia bradului, 
fiitórea satului. (3) 


589. Casa dracului 
în mijlocul satului. (4) 


CXXXI. Crăpătura. 
590. Ce nu e făcut de om? (5) 
591. Ce e făcut la casă fără mână de om? (6) 


a) Ce e în casă nefăcut de mână de om? (7) 


b) Ce e în casă și nu e făcut de mână de om? (8) 


CXXXII. Crucea, 


592. * Ce este mai sfint decât toţi sfinţii si suflet 
mare? (9) 


(1) Românul glumef, No. 209. 

(2) S. Crainic, în Revista critica literară, 1, p. 518. 

(3) Din Crucea, com. Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l N. Vasiliu. 
(4) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 

(5) Ispirescu, op. cit, No. 92; Românul glumef, No. 312. 

(6) Siedietórea, IV, p. 24. 

(7) Sima, op. cit., No. 159. 

(8) Siedietórea, II, p. 91. 

(9) Din Bueovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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CXXXIII. Crucea bisericei. 
(Vedi şi Clopotul.) 


593. * Pana eoeostireului 
bate faţa tirgului. (1) 


CXXXIV. Cucórele. 


594. * Singurele, 
mititele, 
merg pe drum însirätele. (2) 


CXXXV. Cuenvala. 


595. * Titianá, ianá, 
strigă nóptea in poénä. (3) 


CXXXVII. Cugetarca. 


596. Ager, sprinten gi ușor, 
fără aripi pot sá sbor 
printre plóie, printre nor. (4) 


597. Truplu mi l-am mult ligor, 
si fără dé-arpete-ní asbor, 
nu escu nifi néor. (5) 


CXXXVII. Cuiul. 


598. Hotul intrá 'n casá 
si capul afară-și lasă. (6) 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(4) Baronzi, op. cit.; Románul glumef, No. 332. 

(5) Tașcu Iliescu, in Jéra nouă, 1887. 

(6) Ispirescu, op. cit, No. 115; Bulgárescu, No. 416, 
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599. * Trupul îl bagă in casă, 
iară capul afară îl lasă. (1) 


a) Trupul îmi bagă în casă, 
iară capul afară îl lasă. (2) 


b) * Trupu-mi stă în casă, 
iară capu-afară. (3) 


600. Trupu-mi vérézä, 
și capu-mi ernézá. (4) 


601. * Tut truplu nauntru bigat, 
$e caplu nafóará alisat. (b) 


602. * Trupul bagă 'n casă, 
córnele afará le lasá. (6) 


603. Am un mos într'un picior. (7). 


CXXXVIII. Cuiul din poteóvá. 
604. * Ce intrá in casá cu capul in jos? (8) 


605. Ce se proptesce in cap, 
ca să-ţi intre în tălpi? (9) 


CXXXIX. Culbeeul (melcul). 


606. * Rásbuc pe cárare, 
eu doba "n spinare. (10) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Pann, op. cit; Românul glumej, No. 94; Bulgárescu, No. 728. 
(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 

(5) Din Macedonia, com. de d-1 P. Papahagi. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Arsenie, op. cit. 

(8) Din Vascáú, Transilvania, com. de d-l V. Sala. 

(9) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 242; Bulgárescu, No. 259. 
(10) Din jud. Sucevel, culésá personal. 
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607. * Am o arátare, 
cu casa "n spinare. (1) 


608. * Séde mosu in brânci, 
de desuptul lui mănânci. (2) 


609. * Pe cárare la fántáná 
merge o cotobaturá bătrână. (3) 


610. * Are córne gi nu-i bon, 
are sea şi nu-i cal. (4) 


611. Cu córne ca boul, 
cu sea ca un cal, 
se urcá pe copaci ca un sérpe. (5) 


a) * Cu córue ca boul, 
cu sea ca un cal, 
se acatárá pe pomi. (6) 


612. * Arătarea merge pe cărare, 
nu-i boi cá are gea, 
nu-í cal cá are córne. (7) 


a) Córne are şi bou nu e. (8) 


613. Mě întîlnii cu'n dobitoc, dobitoc nu eră; 
córne aveă, boi nu eră; 
samar aveă, măgar nu eră; 
picióre n'aveà, dar în copaci mi se suiă. (6) 


(1) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 

(4) Comunicatá de d-] I. A. Zanne. 

(6) Ispirescu, op. cit., No. 13; Românul glumef, No. 218; Bulgárescu, 
No. 181 si 221. 

(6) Diu Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Din jud. Sucevei, com. de d-1 S. Teodorescu-Kirileanu. 

(8) Românul glumej, No. 91; Bulgáreseu, No. 220. 

(9) Ispirescu, op. cit., No. 122; Bulgárescu, No. 576. 
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a)* Are córne si boü nu e; 
samar are, mágar nu e; 
picióre n'are, si "n copaci se suie. (1) 


614. Coarni am şi bou nu-ni hiu; 
am sumar, nu hiú gumar; 
imnu şi scriu şi dascal nu-nă hiù. (2) 


615. Am un boii cu trupul în grajd, 
cu córnele-afará. (3) 


616. * Am un où şi nu-i où, 
şi-i eu córne si nu-i boú. (4) 


617. In căsuţa pestritatä 
séde o vită 'neornoratá, 
ce căsuţa 'n spate pôrtä; 
de-atingi vita la cornitá, 
trage capul în căsuţă. 
Spuneti-mi, copii, îndată, 
ce e casa pestrifatá, 
ce e vita 'ncornoratá. (5) 


618. * Cunosci o vietate 
cu córne micí si moi, 
ce-și pórtá casa 'n spate 
prin érbá si prin foi? (6) 


a) Ghici ghicitórea mea: 
ce umblá cu casa 'n spinare? (7) 


619. Imi port casa în spinare, 
si din gură-mi pica bale. (8) 


(1) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(2) P. Papahagi, loc. cit., No. 101. 

(3) Sima, op. cit., No. 9. 

(4) Din Crucea, com. Brosceni, jud. Sucevei,,com. de d-1 N. Vasiliu. 
(6) A. Popescu, in Jéra nouă, 1887. 

(6) Din com. Movilita, jud. Putna, com. de d-1 N. Mateescu. 

(7) G. Dem. Teodoreseu, op. cit, No. 188; Bulgárescu, No. 407. 

(8) A. Popescu, in Jéra nouă, 1887. 
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Cf. cimiliturile francese: 


a) Qui est-ce qui peut se promener 
sans quitter sa maison? 
—I'escargot. (1) 


b) U houmiot 
qui s'emporte sa maison darrè deu cot? 
-— Lou carcolh. (2) 


Cf. cimitura catalană : 


Puja paret amunt 
ab la caldereta al cul. 
— Lo caragol. (3) 


Cf. cimilitura castelană: 


¿ Qué es, qué es 

del tamano de una nuez, 
sube la cuesta 

y no tiene piés? 

— Carcol. (4) 


620. * Un aus cu casa după nîs. (5) 
CXL. Culmea (grinda cu straie). 


621. In pádure náscuiü, 
in pádure crescuiü, 
acasá dacá m'aduse, 
cretinfá vérgatá îmi puse. (6) 


622. * Peste di sed degartá, 
séra mé încarcă. 
diminéta mé descarcă. (7) 


(1) Rolland, op. cit., No. 75. 

(2) Ibidem. 

(3) Briz, op. cit, p. 51. 

(4) Demófilo, op. cit., p. 73. 

(5) Din Macedonia, com. de d-1 P. Papahagi. 

(6) Bulgárescu, No. 482. 

(7) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 
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CĂLI. Culmea, usa, feréstra. 


623. * Am trei fete intr'o casă: 
una dice cá de-ar veni dumineca 
sá se gátéscá, 
alta dice cá de-ar venl nóptea 
sá se odihnéscá, 
și alta dice: ori vie, ori nu vie, 
cá mie tot una-mí face. (1) 


CXLIT. Cumpăna fântânei. 


624. * Tata se sue 'n pod 
si mama-l apucă de nod. (2) 


625. Când e diuá, hoha 'n sus si hoha 'n jos; 
cánd e séra, hohostire hoha. (3) 


626. Ciocárlan motat 
strigá nóptea in sat. (4) 


CXLIII. Cuuunia. 


627. Ce nod cu gura se inódá 
si cu mâni nu se desnódá? (5) 


628. Te nod cu gura s-nóadá 
ş-cu mini nu z-disnadă ? (6) 


a) Nodlu cu gura fi s-nóadá 
cu mina nu se disndada. (7) 


(1) Románul glumef. 

(2) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 

(3) Sima, op. cit., No. 18. 

(4) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 

(5) Anton Pann. op. cit; Românul glumef, No. 65; Bulgárescu, No. 701. 
(6) P. Papahagi, loc. cit., No. 21. 

(7) Tascu Iliescu, in 7éra noud, 1887. 
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* Ce se légá cu gura 
şi nu se póte deslegà nici cu mâna? (1) 


CXLIV. Cuptorul. 


* Pe sub ripile ripite, 
ciute negre, mohorîte. (2). 


* Am un porc în bránci, 
și din c.. îi mănânci. (3) 


Am un sac plin, 
şi ce-i în el nu se varsă. (4) 


Veni titirigile, 

luă pipirigile, 

rémase doftorul gol. (5) 
a) Veni pipirigul, 


luă titirigul, 
rămase gol cucurigul. (6) 


Am un mos bătrân: 
tot mănâncă și nu se satură. (7) 


Am o vacă: 
când se balegă, toţi alérgá. (8) 


Din afară întuneric, 
din lăuntru luminos. (9) 


Am o cămașă numai din petice făcută, 
şi nu-i împunsă nici odată cu acul. (10) 


(1) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 
(4) Siedietórea, IV, p. 144. 

(5) Ispirescu, op. cit., No. *9; Bulgárescu, No. 767. 

(6) G. D. Teodorescu, op. cit., No. 69; Bulgărescu, No. 770 
(7) Gr. Sima, op. cèt, No. 36; Bulgărescu, No. 87. 

(8) Bulgárescu, No. 129. 

(9) Sima, op. cit, No. 38; Bulgárescu, No. 352. 

(10) Sima, op. cit., No. 37. 
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638. Urşii in sat 
cânii nu bat. (1) 


639. Sárintocul imbrácat 
in cojoc de brad, 
stá in mijloc de sat, 
şi cânii nu-l bat. (2) 


640. Un law buval butguni arucuteasti. (3) 


CXLV. Cureubeul. 


641. * Bolbue in genune, 
trose peste pádure. (4) 


642. * Lung încârligat 
peste mare aruncat. (5) 


643. * Náframá vérgatà 
peste mare aruncatá. (6) 


a) Servetel vérgat 
peste mare aruncat. (7) 


b) Un peschir invérgat 
peste mare aruncat. (8) 


c) Àm un stergar vérgat, 
peste mare aruneat. (9) 


644. Stergärel vérgat 
pe culme-aruncat. (10) 


(1) Siedietórea, I, p. 8. 

(2) Sima, op. cit., No. 39. 

(3) P. Papahagi, loc, cif., No. 93. 

(4) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 8. Fl. Marian. 

(6) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(7) Românul glumef, No. 47; Bulgárescu, No. 675. 

(8) Românul glumef, No. 266. 

(9) Bulgárescu, No. 2 si 671. 

(10) Ispirescu, op. cit, No. 53; Românul glumef, No. 340; Bulgárescu, 
No. 673. 
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645. Stergar vérgat 
pe Dunáre-aruncat. (1) 


a) * Un stergar invérgat 
peste Dunáre-aruncat. (2) 


646. * Stergar vérgat 
peste nori aruncat. (3) 


647. Stergar vérgat 
peste déluri aruncat. (4) 


648. * Briü vérgat 
peste mare aruncat. (5) 


649. Panglicutá invérgatá 
peste mare aruncatá. (6) 


650. Distimele chindisită 
stri néori arucutita. (7) 


651. Muşat s-mirat 
pristi denuri sade-arcat. (8) 


652. Sérpe vérgat 
peste Prut aruncat. (9) 


CXLVI. Cureehiul (var za). 


653. Trupul, capul mi-e tot una, 
pe un pieior.staü tot-deauna, 
am cămăși nenumérate, 
si le port tóte "nbrăcate. (10) 


(1) Bulgárescu, No. 676. 
(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(3) Din jud. Sucevei, com. de d4 S. Teodorescu-Kirileanu. 
(4) Idem. 
(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(6) Románul glumef, No. 324. 
(7) Tagcu Ilieseu, in 7éra noud, 1887. 
(8) P. Papahagi, în loc. cit, No. 42. 
(9) Din eom. Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 
(10) A. Pann; Románul glumef, No. 86; Bulgárescu, No. 21. 
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a) Capul, trupul mi-s tot una, 
pe-un picior staú tot-deauna, 
gi cămăși nenumărate. (1) 


654. * Am cămăși nenumărate, 
gi le port pe tóte 'n spate. (2) 


655. Un aus cu patrugád] di cimes inviscut. (3) 


656. * Hotrocol 
prin ocol, 
gáscá albá 'ntr'un picior. (4) 


a) * Rostogol 
dupá ocol, 
gáscá albá intr'un picior. (5) 


657. Rostogol 
intr'un ocol, 
eurte verde intr'un picior. (6) 


658. * Ulgior 
bulgior, 
séde intr'un picior. (7) 


a) * Ulciorus 
buleiorus, 
séde intr'un virf de piciorus. (8) 


659. * Titirigior 
intr'un picior. (9) 


(1) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 156. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) P. Papahagi, loc. cit., No. 98. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(5) Idem. 

(6) Siedietórea, II, p. 82. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d-1 S. Micháilescu. 
(9) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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660. Am un tuturus 
pe un piciorus. (1) 


a) Ciumelciu, ciumelciu 
turturas, 
intr'un picioras. (2) 


661. * Am un nemţișor, 
séde intr'un picior. (3) 


662. Am un mos intr'un picior. (4) 


663. * Am un omușor, 
séde intr'un picior. (5) 


664. * Am un mosnegut 
cu un picioruf. (6) 


665. Todoruf 
in picioruf. (7) 


666. Ciuturuș 
buturus, 
séde intr'un piciorus. (8) 


a) * Ciuturel 
buturel, 
séde intr'un piciorel. (9) 


667. * In pirául rotunjor 
séde o farcá intr'un picior. (10) 


(1) Sbiera, op. cit., No. 94. 

(2) Din Vașcău, Transilvania, com. d-l V. Sala. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 

(4) Bulgáreseu, Xo. 6. 

($) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Idem. 

(7) Gr. Sima, op. cit., No. 23. 

(8) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(9) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(10) Din com. Stânca, jud. Iași, com. de d-l I. T. Popovici 
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668. Cáldárutá 
burducutä, 
$ede’n sus in picioruté. (1) 


a) * Cáldárugá 
bulgărușă 
șede'n c.. sin piciorusé. (2) 


b) * Căldărușă 
băldărușă, 
sede'n piciorușă. (3) 


669. * Cucuruză 
buburuză, 
sede'n c.. saü in picioruté. (4) 


670. Angheluș 
cu'n picioruș, 
haine verdí până'n pămînt. (5) 


a) Hengherésá 'ntr'un picior, 
cu haine verdi până'n pămînt. (6) 


671. * Am o babă fárfálogósá, 
séde cu boerii la masă. (7) 


672. * Am o babă flendurósá, 
toţi boerii o trag la masă. (8) 


673. * Séde la masă 
o babă flendurâsă. (9) 


(1) Sbiera, op. cit., No. 95. 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) Idem. 

(4) Idem. 

(5) A. Pann, op. cit. 

(6) Bulgárescu, No. 415. 

(7) Din Giulescí, jud. Sucevei, com. de d-1 S. Micháilescu. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(9) Din Giulescí, jud. Sucevei, com. de d-l S. Michăilescu. 
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a) Am o babă ruf6să, 
séde cu Vodă la masă. (1) 


674. * Am o fată sdrenturósá, 
și stă cu dada la masă. (2) 


a) Am o fată trentárósá, 
séde cu Vodă la masă. (3) 


675. * Am o găină ferfenitósá, 
séde cu boerii la masä. (4) 


676. * Am o gáscá flendurósá, 
séde cu Domnul la masă. (5) 


677. * Rufă rufósá, 
séde cu boerí la masă. (6) 


678. * Am un cojoc plin de petice. (7) 


679. * Am un mos de tot cárpit 
gi de ac de loc clintit. (8) 


680. * Petec peste petec, 
cárpit peste cárpit, 
cu acu nu-i pipăit. (9) 


681. * Am un mognegut 
tot din petecuti. (10) 


682. * Séde afară un timp de vreme, 
şi după ce o virim în casă, 
afară nu mai ese. (11) 


(1) Românul glumet, No. 14: Bulgárescu, No. 28. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Stamati, op. cit.; Ispirescu, op. cit., No. 18; Bulgárescu, No. 18. 
(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5 Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d-1 S. Michäileseu. 
(6) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(7) Din Bucovina. com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(8) Idem 

(9) Idem. 

(10) Idem. 

(11) Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d-1 S. Micháileseu. 
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CXLVIL Curechiul, omul si capra. 


683. Strigá cel cu'n picior pe cel cu două 
sa vină, că-l mănâncă cel cu patru. (1) 


CXLVIII. Curéua. 
684. Nóptea sopirlá gi diua cerc. (2) 
Cf. cimilitura francesá: 


Qui est-ce qui est échelle le jour et serpent la nuit? (3) 


CXLIX. Curéua la móri. 


685. * Ginj inginjuluit, 
sérpe potcovit, 
sudóre de om, 
poruncá de domn. (4) 


CL. Degetarul 


686. Am o căsuţă 
micufá, 
si are mai multe feresti 
decât casele împăratului. (5) 


CLI. Degetul. 
687. Ain o frigare de os și carnea de fer. (6) 


a) Frigarea de carne si carnea de fer. (7) 


(1) Sima, op. cit, No. 24. 

(2) S. Crainic, loc cit., IV, p. 156. 

(3) Rolland, op. cit, No. 140. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(5) Siedietórea, IV, p. 32. 

(6) Ispirescu, op. cit., No. 118. 

(7) G. Dem. Teodorescu, op. cèt, No. 91. 


A. Gorovet, Cimilituri. 
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b) Am o frigare de carne 
si bucátile de fer. (1) 


c) * Máncarea de carne si carnea de fer. (2) 
688. Tinfi nveste cu tasurile n cap. (3) 
689. Yingif Got cu plogtele n cap. (4) 


a) Yingit frat cu plotsli n-cap. (5) 


CLIT. Desasii. 


690. Pe drumul luí Turturus, 
un curcan cu două guși. (6) 


a) * Pe valea lui Ivănuş, 
o curcă cu două guși. (7) 


CLIII. Dimerlia. 


691. Aschia bradului, 
eurva satului. (8) 


a) * Tandura bradului, 
curva satului. (9) 


b)* Trupina bradului, 
curva satului. (10) 


(1) Românul glumet, No. 190. 

(2) Din jud. Sucevei, coin. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 
(3) Weigand, op. cit., No 25. 

(4) Ibidem, No. 80. 

(5) P. Papahagi, loc. cit, No. 19. 

(6) S. Crainic, loc. cit., II, p. 518. 

(7) Din Motäteï, jud. Dolj, com. de d-l M. Popescu. 

(8) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(9) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(10) Idem. 
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€) * Hastia bradului, 
curva satului. (1) 


692. Aschia bradului, 
frumósa satului. (2) 


a) * Aschiuta bradului, 
mindrulifa satului. (3) 


693. Aschia bradului, 
dreptatea satului. (4) 


CLIV. Dintit. 


(Vedi şi Gura.) 


694. Sus masă, 
jos masă, 
la mijloc fasole-alésá. (5) 


695. "Pe sub stresinä de casă, 
sed înşiraţi saci de óse. (6) 


696. * Am o poeţică 
cu oile nenumérate. (7) 


697. * Am o căsuţă 
plină eu osuţă. (8) 


698. Săcșori albi sub strésná roșie. (9) 


699. Am o poétá plină cu vaci albe. (10) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Idem. 

(8) Idem. 

(4) Sbiera, op. eit., No. 52. 

(5) Bulgárescu, No. 712. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(7) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 
(8) Sima, op. cit., No. 149; Bulgárescu, No. 92. 

(9) Sbiera, op. cit, No. 68. 

(10) Sima, op. cit., No 148. 
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700. Am un cuptioras 
plin cu iepurași. (1) 


a)* Am un ocolas 
plin de iepuraşi. (2) 


701. * Am un ocolas 
plin de miei albi. (3) 


702. * Am un ocolas 
plin de vitei albi. (4) 


703. * Am un sálas 
plin cu miei albi. (5) 


a) Am un grajd 
cu mieí albí. (6) 


b) Am un cogáras 
plin cu mielutí albi. (7) 


c) * Am un tärcusor 
plin de mielugorí. (8) 


d) * Am o poeticá 
pliná de cárlani albi. (9) 


e) Am o poeticä 
pliná de mieí albí. (10) 


704. * Am o poeticä 
pliná cu gáini albe. (11) 


(1) Siedietórea, YI, p. 58, şi V, p. 95; comunicată din Bucovina de d-l 
S. Fl. Marian gi culésá gi de noi personal din jud. Sucevei. 
(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(3) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 
(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(5) Idem. 
(6) Bulgárescu, No. 201. 
(7) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 
(8) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 
(9) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(10) Sbiera, op. cit., No. 69. 
(11) Din Bucovina, com. de d-1 S. FL Marian. 
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705. Na biséarca cu cai algi. (1) 


706. * Două cârduri de albi meișori 
sed rótá'n tärcusor. (2) 


Cf. cimilitura francesá: 


Deux rangées de petites juments blanches; 
il y en a une rouge, qui les bat toutes. 
— Les dents et la langue. (3) 


Cf. cimilitura venetianá: 


Mi gó un convento 

pien de frati drento, 

tuti vestiti d'un color, 

eto del padre prior. 

— Boca, denti e lengua. (4) 


Cf. cimilitura istrianá : 


Mi gó un prà de carigheini 
doüti bianchi et doúti feini; 
doüti doüti d'un culur, 

fora ch'el padre magiur. 

— La boea, i denti, la lingua. (5) 


Cf. cimilitura castelaná : 


Al revolver una esquina 

me encontré con un convento, 
las monjas vestidas de blanco 
y el sacristan en el medio. 

— Boca. (6) 


(1) P. Papahagi, loc. cit., No. 31. 

(2) Din Stânca, jud Iași, com. de d-1 I. T. Popovicl. 
(8) Rolland, op. cit., No. 60. 

(4) Ibidem, p. 61. 

(5) Ive, op. cit., p. 298. 

(6) Demófilo, op. cit., p. 51. 
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Cf. cimiliturile eatalane: 


Cf. cimilitura 


Cf. cimilitura 


Cf. cimilitura 


a) Un convent de monjas blancas 
y la mare abadesa al mig. 
— Boca, dents y llenga. (1) 


b) Un convent de monjas blancas, 
dintre hi ha un frare vermell 
que ’ls hi repica los ancas. 

— La boca. (2) 


alsaciană: 


Es isch e stállele; 

mit wisse wellele; 

es rájt nit drin, 

un schneit nit drin 

un isch doch allewil nasz. 
— "8 mil mit de záhne. (3) 


argovianá: 


I weisz chlifes stálleli 

mit viele wisse welleli, 

es schneit nit dri, es isch keis fass 
und doch isch 's alle wile nass. 

— Mund. (4) 


germană: 


Es ist ein schâner Garten 
mit weiszen Palissaden, 
es regnet und schneit nicht hinein 
und ist doch immer feucht. 
Der Mund. (5) 


(1) Briz, op. cit., p. 138. 
(2) Ibidem, p. 26. 


(8) Rolland, op. 


(4) Ibidem. 


cit., p. 61. 


(5) Ibidem, p. 62. 
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Cf. cimiliturile lituane: 


707. 


708. 


713. 


a) Ein kleines Speicherchen, 
voll von waschbläuelchen. 
— Der Mund mit den Záhnen. (1) 
b) Ein Stánglein voll weiszer Hühnchen. 
Was ist das? 
— Die Záhne im Munde. (2) 
Albişorii trierá, 
socolaiul mátura. 
— Dinţii şi limba. (3) 
CLV. Dopul. 
Intr'o vale adincă, 
se vaetă un popă de brâncă. (4) 
CLVI. Drumul. 
Nenea Stan gârbovul! (5) 
Ce n'are cápétáiü? (6) 
Ce nu potí legà de gard? (7) 


* Funie résucitá, 
tótá diua nimeritá. (8) 


Am un pom mare, mare, 
dar umbrá tot nu are. (9) 


(1) Rolland, op. cit., p. 62. 


(2) Ibidem. 


(3) Bulgárescu, No. 127. 

(4) Bulgárescu, No. 478. 

(6) Românul glumef, No. 118; Bulgárescu, No. 615. 
(6) Bulgárescu, No. 302. 

(7) Ibidem, No. 305. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(9) Siedietórea, IV, p. 120. 
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717. 


718. 


719. 


720. 


721. 
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* Am un om lung, 
si n'are umbrá. (1) 


Petricele 
mänuntele, 
cianga 

langa 

dupä ele. (2) 


* De la casä páná la casá 
tot funii si ate trase. (3) 


* Am un sérpe tiriitor 
pe lume-í stápánitor. (4) 


* Àm un ciung, 
cát a fi lumea de lung. (5) 


a) Este un ciung, 
cát lumea de lung. (6) 


* Este un boü murg, 
cát lumea de lung. (7) 


a) Am un junc, 
cát lumea de lung. (8) 


Am ciungí, 
cât lumea de lungi. (9) 


* Ce e cât lumea de mare 
si umbră nu mai are? (10) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(2) Siedietórea, II, p. 91. 
(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 


(4) Idem. 


(5) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 
(6) Siedietórea, II, p. 58. 
(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


(8) Idem. 
(9) Idem. 
(10) Idem. 
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722. * Sa făcut de când e lumea 
gi va fi cát va fi lumea. (1) 


723. Liniga, linigd, strimba, 
strimba s-tuf mi caftă. (2) 


724. * Stefan lungul 
cát pámintul, 
Stefánésá 
pe la casá. (3) 


a) * Stefan lungul 
cât pămîntul, 
Stefánésa 
vine-acasá. (4) 


-1 
N 
Ot 


* De la noi si pán'la voi 
sunt tot cáfei de usturoiü. 
— Drumul prunduit. (5) 


CLVII. Dumnedeï. 


726. Este o fiintá ce nu póte suferi pe alta aseme- 
[nea ei. (6) 


727. Cine nu s'a náscut si incá n'a murit? (7) 
CLVIII. Diua si nóptea. 


728. Sunt doué surorí in lume 
neasemenea la nume: 
una albá, luminatá, 
si alta négrá ’ntunecatä, 
se gonese prin lumea lungá 
si nu pot sá se ajungá. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) P. Papahagi, loc. cit., No. 33. 

(3) Din Gáinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Idem. 

(6) Ispirescu, op. cit., No. 45; Bulgárescu, No. 304. 

(7) Bulgárescu, No. 108. 

(8) Anton Pann, op. cit.; Románul glumef, No. 9; Bulgárescu, No. 665. 
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a) Am două fete: 
una pôrtä salbă négrä, 
alta pórtá salbă albă; 
neîncetat se gonese 
și în veci nu se 'ntilnesc. (1) 


b) Doué fete ce port salbá, 
una négrá si-alta albă, 
ne 'ncetat se tot gonesc 
si in veci nu se sosesc. (2) 


c) Am două fete: 
una albă si-altá négrä, 
alérgá una după alta 
şi nu pot să se ajungă. (3) 


729. Am două găini: una albă, alta nâgră, 
cea nâgră adună, cea albă împrăștie. (4) 


a) * Am două găini: -una-i albă, una-i négrä; 
cea albă împrăștie, cea négrá strînge. (5) 


b) Am o găină négrá și una albă, 
cea négrá strînge, iar cea albă împrăștie. (6) 


c) Am o găină eo aripă albă si una négrá: 
cu cea albă împrăștie, cu cea négrà adună. (7) 


730. * Am o puică: 
amus îi albă, 
amus îi négra. (8) 


(1) Ispirescu, op. cit, No. 112. 

(2) Baronzi, op. cit.; Fundescu, op. cit, Românul glumef, No. 306; 
Bulgárescu, No. 152 gi 330. 

(3) Bulgárescu, No. 47. 

(4) Siedietórea, V, p. 95. 

(5) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 

(6) Sbiera, op. cit., No. 139. 

(7) Stamati, op. cit.; Românul glumef, No. 20; Bulgárescu, No. 29. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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Klotsa albă cindu yini pulíili tuf li-aris pîn- 


[deasti 
klotşa laie-li lía sine ş cu vreari li-anviléasti. (1) 


Te-s doauă surári fe nu pot să z-véadd? (2) 


Sum doauă surări deamini : 
una-i tut jilita, 
alantă-i hirsita. (3) 


CLIX. Fasolca. 


(Vedi si Hameiul). 


* Umflá-mi-se 
gánfá-mi-se, 
gimbieta scólá-mi-se. (4) 


Chirchiri(a 
mirchirita, 
cârcei toborita. (5) 


a) Endelitá 
mendelitá, 
de cârcei tăvălită. (6) 


b) Tendeliţă 
mendelitá, 
pe cárcea toboliţă. (7) 


c) * Tendelitá 
venvelitä, 
de cârceï tabolnitä. (8) 


(1) P. Papahagi, loc. cit., No. 201. 

(2) Ibidem, No. 202. 

(3) Ibidem, No. 203. 

(4) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(B) Ispirescu, op. eit, No. 127; Bulgárescu, No. 230. 
(6) Románul glumef, No. 228; Bulgárescu, No. 378 
(7) S. Crainic, loc. cit., II, p. 517. 

(8) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 
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736. Albă păsărică 
pe arac se urcă, 
n'are aripióre, 
n'are nicí picióre. (1) 


a) Páséricá nu e, 
pe arací se sue, 
albă e, picióre n'are. (2) 


787. * Päséricä gue, 
pe viná se sue. (3) 


738. Am o pasére gue, 
pe harag se sue. (4) 


789. * Päséricä pistrue, 
pe copaci in sus se sue. (5) 


740. * Páséricá gue pe vine, 
se sue pán'la vizunie. (6) 


741. * Din copácel in copácel 
se sue pe hárágel. (7) 


749. * In fundul óleí 
cercelul dómnei. (8) 


743. In buzunarul Stoichei 
stau cerceii Voichii. (9) 


744. * Lucie, policie, 
frunză varzalicie. (10) 


(1) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 99. 

(2) Ispirescu, op. cit, No. 96; Bulgărescu, No. 627 

(3) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(4) S. Crainic, Zoe cit., IV, p. 299. 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Din Movilifa, jud. Putna, com. de d-l N. Mateescu. 
(7) Idem. 

(8) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(9) A. Popescu, în 7éra nouă, 1887. 

(10) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 


www.dacoromanica.ro 


141 


745. Până sá se cócá miequl 
de ce-1 mănânci cója? (1) 


746. * Lelea Palaghia, 
dacă ar avé scări, 
s'ar sul la cer. (2) 


747. Sasca 
Parasca 
s'ar sui în cer, 
dar n'are picióre. (3) 


a) Sasca 
Parasca 
ar sui in cer, 
dar n'are scará. (4) 


b) Rascári 
erascári, 
sá aibá scará, 
s'ar sul la cer. (5) 


CLX. Faţa casei. 


(Cu vatra, focul, pirosteile, céunul, apa din el, mălaiul şi fácülegnl). 


748. Latá peste latá, 
peste latá imbujoratá, 
peste imbujoratá crăcănată, 
peste crăcănată máciulie, 
peste máciulie limpedélà, 
peste limpedélá gálbinélá. (1) 


a) * Latá peste latá, 
peste latá 
imbujoratá, 
peste imbujoratá 
încrăcănată, 
peste încrăcănată 


(1) Românul glumef, No. 270. 

(2) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupeseu. 
(3) Bulgărescu, No. 698. 

(4) Siedietórea, II, p. 82. 

(5) Bulgáreseu, No. 652, 
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bubuslie, 
peste bubuslie 
limpedie, 
peste limpedie 
gälbinie, 
peste gälbinie 
stropleti. (1) 


b) * Latä peste latä, 
peste latá 
imbojoratá, 
peste imbojoratá 
crăcănată, 
peste crăcănată 
spartă, 
peste spartă 
udată, 
peste udata 
rotundată, 
peste rotundată 
ciuciulef. (2) 


— 


c) Latá patelatá, 
peste latá 
imbojoratá, 
peste imbojoratá 
erácánatá, 
peste crăcănată 
măciucă, 

peste măciucă 
limpedélä, 
peste limpedélä 
gälbinélä, 

peste gälbinélä 
hurdulef. (3) 


CLXI. Fäina prin siti. 
749. * Ce intrá prin grádiná 
si nu face urmá ? (4) 


(1) Ispirescu, op. cit., No. 171; Bulgárescu, No. 562. 
(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) Idem. 

(1) Comunicatá de d-1 1. A. Zanne. 
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CLXII. Fántána. 
750. * Ionésa 
bágánésa, 
luí Ion lungul 
D picá mucul. (1) 


751. Lui Stan lungul 
îi pică mucul. (2) 


a) Tata lungul 
îi pică mucul. (3) 


-l 
Qt 
19 


* Gheorghe lungul 
spánzurá bumbul. (4) 


a) Alisandru lungu 
spánzurá bumbu. (5) 


753. * Tánase lungu 
scârtie bumbu. (6) 


754. * Am o vacá mórtá 'n surá, 
îi séde untul baltă 'n gură. (7) 


755. * Am o vacă: 
o mulg eu scara, 
si o impart cu téra. (8) 


756. Ciocárlan motat 
strigá nóptea 'n sat. (9) 


757. * Hoha "n sus gi loha "n jos, 
códa hohei cât hoha. (10) 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(2) Bulgárescu, No. 134. 

(3) Ibidem, No. 729. 

(1) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-l I. T. Popovici. 

(5) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 299. 

(6) Din Movilifa, jud. Putna, com. de d-1 N. Mateescu. 

(7) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(8 Din Moţăţei, jud. Dolj, com. de d-1 M. Popescu. 

(9) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 264; Bulgárescu, No. 743. 
(10) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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758. * Am o gâscă sôitä 
bóitá, 
cu gátul sovirluiü, 
cu pliscul 
plesnesce paharul. (1) 


a) * Am o gâscă sóitá 
bóitá, 
eu grumajii sui 
burlui, 
eu clontul povirnicesce. (2) 


b) * Am o gánscá saicá 
baicá, 
eu gátul suburluiü. (3) 
c) * Àm o gánscá cióicá 
bóicá, 
din grumaz cioiü 
birloiü, 
din clobant pahar isbesce. (+) 
759. * Am o gânscă sóitá 
boitá, 
cu grumazu goibirloiú, 
si cu clontul acnite harsti ; 
N. de gici. (5) 
760. * Am o gânscă potcovitá, 
cu grumajii soibirloibi, 
cu gura pahar clätesce, 
multe bôle curätesce. (6) 
761. * Am o ratá cióicá 
bôicä, 
cu grumazul cioiü 
birloiü, 
gi bea apá tulburesce, 
rar voinic care-o gicesce. (7) 


(1) Din jud. Sucevel, culésá personal. 

(2) Idem. 

(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl Marian. 
(4) Idem. 

(5) Idem. 

(6) Idem. 

(*) Idem. 
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762. Na nvéastà adărată 
di tuf i buşată. (1) 


763. Urdid, mşată, tuf mi basi. (2) 


CLXIIL Fedelesul. 
(Vedi şi Olul.) 


764. Urduc 
burduc, 
de barbă-l duc, 
de barbă-l aduc. (3) 


a) Ciutuc 
butuc 
de barbă-l apuc, 
de barbă-l duc, 
de barbă-l aduc. (4) 


b) lliltic 
biltic, 
de barbá-1 duc. (5) 


c) Am un moș bătrân 
bétrán, 
de barbă-l due, 
de barbă-l aduc, (6) 


(5) P. Papahagi, loc. cit., No. 25. 

(6) Ibidem. 

(2) Ispirescu, op. cit, No. 85; Románul glumef, No. 105; Bulgárescu 
No. 762. 

(3) Sima, op. cit., No. 115. 

(1) A. Popescu, în Jéra nouă, 1887. 

(5) Arsenie, op. cit. Bulgárescu, No. 9. 


A. Gorovei, Cimiliturl. 10 
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765. In pádure náscuiü, 
in pádure crescuiú, 
acasá de m'a adus, 
plin eu apá m'a pus. (1) 


CLXIV. Fedenl. (2) 


766. Am un frate 
eu buricul in spate. (3) 


CLXV. Femeia. 


767. Am o flóre frumósá, 
bărbaţii o mirósá, 
nuinaí lor li-i drágostósá. (4) 


a) Ce flóre e maí frumósá 
din cáte flori mirósá, 
bărbaţii o iubesc, 
femeile o urăsc ? (5) 


CLXVI. Femeia măritată. 


768. Când n'aveam, 
îţi dădeam; 
acum am, 
si nu-ţi daŭ. (6) 


CLXVII. Femeia însărcinată. 


769. Merge dada pe carare, 
patru máni, patru picióre, 
patru-deci de unghióre. (7) 


(1) Bulgárescu, No. 468. 

(2) Capacul de la 6là se dice în Bucovina fidei gi in România, prin 
judeţul Roman, fidi4. 

(8) Siedietórea, II, p. 23; din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(4) A Pann, op. cit.; Ispirescu, op. cit., No. 173. 

(6) Baronzi, op. cit.; Românul glumef, No. 334. 

(6) Ispirescu, op. cit., No. 158; Bulgărescu, No. 236. 

(7) Bulgárescu, No. 590. 
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a) * Merge duda pe cărare, 
patru ochi, patru picióre, 
patru-deci de unghisóre. (1) 


b) * Merge doda pe cărare, 
patru mâni, patru picióre, 
patru-deci de unghigóre. (2) 


770. * Pe cea vale válatá, 
trece-o matahalá inaltá, 
cu patru máni, cu patru picióre, 
cu patru-deci de unghisóre. (3) 


CLXVIII. Ferestréul. 


771. * Pe pirául lui Cióte& 
bótca, 
hir 
popir, 
vulpe-albastrá ín c... (4) 


a) * Pe pirául lui Cióteá 
bótcà 
este o vulpe hircá mórtá, 
dá din côdä hir pocär, 
vulpe albastrá in pér. (5) 


772. * Ginj ginjuit, 
sérpe potcovit. (6) 


CLXIX. Feréstra. 


773. * Am doué gáini boghete, 
sed la moșu sub párete. (7) 
(Vedi si Óla). 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Din Farcaga, jud. Sucevei, com. de d-l T. Daniilescu, gi din Bu- 
covina, com. de d-1 S. Fl. Marian. - 

(8) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(4) Din jud. Sucevel, culésá personal. 

(5) Din Farcaga, jud. Sucevei, com. de d-l T. Daniilescu. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(7) Din jud. Sucevel, culésá personal. 
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a) * Am trei găini bodiete, 
sed la mósa sub párete. (1) 


b) * Trei găini boghete, 
sed la mama in párete. (2) 


c) * La vecinul sub pärete, 
sunt trei puice cucuete. (3) 


d) La mătușa sub párete, 
sunt treí gánsce cucuete. (4) 


e) * Treí puicute cucuete, 
staú la lelea sub párete. (5) 


f) * Tre gáini buhuete, 
sed la baba sub párete. (6) 


g) * La cumétra sub párete, 
sunt treí puice cucuete. (7) 


h) * Am niște gäim boghete, 
5 
si staú rind pe párete. (8) 


774. *Sunt trei oué boghete, 
sed la lelea sub párete. (9) 


775. Pogace rasá 
sub stresinä de casă. (10) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian 

(2) Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d-1 S. Michăilescu. 
(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Sbiera, op. cit., No. 2. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(6) Idem. 

(7) Idem. 

(8) Idem. 

(9) Idem. 

(10) Sima, op. cit., No. 28. 
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776. Nica in casă, 
nici afară, 
nică în cer, 
nici pe pămînt. (1) 


T77. Ce nu e nici în casă, nici afara? (2 
a) * Nici în casă, nici afară. (3) 
b) Ce-i nici în casă, nici afară? (1) 
178. Nici jos, 
nici sus, 
numa 'n vreme pus. (5) 
a) * Nici sus, 
nică jos. 
nici afară, 
nici în casă. (6) 
779. * Cât afara, cât în casă, (7) 


a) * Cum este afară, 
asá si 'n casa. (8) 


780. Ce-i in rîpă 
și nu se surupă ? (9) 


CLXX. Feréstra, patul si usa. 


191. Am trei surori: 
una dice sá se facá diui, 
alta ba, iar a treia 
că-i e tot una. (10) 


(1) Ispirescu, op. cit, No. 25; Românul glumef, No. 292; Bulgárescu, 
No. 608. 

(2) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 106; Bulgárescu, No. 246, 

(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl Marian. 

(4) Siedietórea, II, p. 58. 

(5) Sbiera, op. cit, No. 1. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 

(7) Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d-1 S. Michăilescu. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian 

(9) Siedietórea, IV, p. 40. 

(10) Sbiera, op. cif, No. 5. 
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CLXXI. Férele pe cos. 


782. * Am un moș numai cu un maf. (4) 


CLXXII. Fluerul. 


783. In pádure náscuiú, 
in pádure crescuiú, 
la sat dacă m'aduseră, 
sá le tot cánt mé puserá. (1) 


a) In pádure nasce, 
in pádure cresce, 
vine-acasá si horesce. (2) 


Cf. cimilitura francesá: 


Qui est-ce qui au bois croit 
et à la ville chante? 
C'est une flûte. (3) 


Cf. cimilitura provensalá: 


De qu'es acó ? 

Al bos nai, 

al prat pai, 

à la belo vilo canto? 
— Un tabour. (4) 


Cf. cimilitura catalaná: 


Per lo garrich neix, 

ab l'aiga creix, 

y per la vila canta 

la gran berganta. 
La guitarra. (5) 


(4) Din Fiscälia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 

(1) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 108; Bulgárescu, No. 466. 
(2) Siedietórea, II, p. 59. 

(3) Rolland, op. cit., No. 200. 

(4) Briz, op. cit, No. CXLI. 

(5) Ibidem. 
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784. Ciutá 
mutá, 
pe cámp se cántá. (1) 


785. * Am un plug cu sése boi; 
dacă-i luă doi, nu merge. (2) 


786. * Frumusel 
si mititel, 
si ţipă de-fi ieă auqul. (3) 


CLXXIIT. Fluturele. 


787. * Aripiare, 
ciórá nu-i; 
trup subţire, 
vierme nu-i. (4) 


CLXXIV. Focul. 


788. Am un boi roșu: 
când ajunge'n drum, stă. (5) 


789. Am o ţarcă guleratá, 
alérgá-o câmpie tótá, 
şi drumul nu-l póte trece. (6) 


790. Am un boü: unde se culcá, 
nu mai cresce 6rbă. (7) 


a) * Am un boi roșu: 
unde se culcă, 
érba nu cresce. (8) 


b) Am un boi roșu: 
unde zace, 
érbá nu se face. (9) 


(1) Sima, op. cit., No. 85; Bulgărescu, No. 250. 

(2) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(8) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(4) Din Găinescă, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(5) Stamati, op. cit.; Românul glumef, No. 38; 

(6) Bulgárescu, No. 58. 

(7) Românul glumet, No. 191. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(9) Sbiera, op. cit., No. 8. 
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c) Unde Florean se hodinesce, 
érbá bună nu maï cresce. (1) 


Unde se culcá Boian, 
se cunósce $i "ntr'un an. (2) 


a) Am un boú rogu: 
unde se culcá, 
se cunósce intr'un an. (3) 


b) * Un bou roșu: 
unde se culcă, 
un an se cunósce. (4) 


c) Am un boii roșu: 
unde se pune de se culcă odată, 
intr'un an i se cunósce locul. (5) 


* Unde dórme boulrosu, 
nu mai cresce érbá verde. (6). 


a) * Am un boú rujan: 
unde se culcá, 
nu maí cresce érbá un an. (7) 


Am un boú rosu: 

unde' pasce 

se cunósce, 

si "n drum cánd sosesce, 
pe loc se opresce. (8) 


* Am un boú rogu: 
unde se táválesce, 
érbá nu maí cresce. (9) 


(1) Sbiera, op. cit., No. 8. 

(2) Sima, op. cit., No. 118. 

(3) Siedietórea, TI, p. 59. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(5) Siedietórea, I, p. 96. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 


(7) Idem. 


(8) Bulgárescu, No. 42. 
(9) Din Perieni, jud. Tutova, com. de d-1 G. Popescu. 
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Am un bou roșu: 

unde pasce 

înegresce. (1) 

* Cât pasce Bujor intr'o sara, 
nu eresee intr'o vará. (2) 

* Am un vifel roșu: 


unde se culcá, 
sépte ani nu cresce érbá. (3) 


Am un boú rosu: 


când îl udi, mére. (4) 


Am un boú rogu, 
si mânâncă ori gi ce. (5) 


* Am un boú bujor, 
si nu-l pot scóte 
cu funia din ocol. (6) 


* Am un cal: 
unde pasce, 
greü inapoi cresce. (7) 


Ce e mic și 'ndatá mare? (8) 
CLXXV. Focul si cáldarea. 
Bate rogu in fund pe negru. (9) 
CLXXVI. Fóia (frunza). 


Ce tráesce dupá mórte 
si-altul va ca s'o tot pórte? (10) 


(1) Bulgárescu, No. 38. 
(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


(3) Idem. 


(4) Bulgárescu, No. 151. 
(5) Ibidem, No. 134. 
(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 


(7) Idem. 


(8) Gr. Sima, op. cit., No. 120. 
(9) Ibidem, No. 119. 
(10) G. Dem. Teodorescu, op. cif., No. 110. 


www.dacoromanica.ro 


154 


Cf. cimiliturile francese: 


a) L'ai vegu viou, l'ai vegu mó, 
l'ai vegu courre aprés sa mó. 
— Uno folio d'abre. (1) 


b) Je Vai vu vivre, je l'ai vu mort, 
je l'ai vu courir aprés sa mort. 
— La feuille de l'arbre. (2) 


Cf. cimilitura waloná in traducere francesi: 


Qu'est-ce qui est mort 
et qui danse encore? (3) 


805. Ce picá in apá, nu sare stropi? (4) 
CLXXVII. Fórfeeele. 


806. Doué rátisóre 
cálugáricióre, 
pe unde mergeă, 
malul se surpă. (5) 


a) Două recigóre 
cálugáricióre, 
pe unde mergeaü, 
m:lul surupaü. (6) 


(1) Mélusine, 1877. 

(2) Rolland, op. cit., No. 88. 

(3) Revue des traditions populaires, VII, p. 148. 

(4) Siedietórea, II, p. 65. 

(5) Ispirescu, op. cit, No. 49; Românul glumef, D No. 295; Bulgárescu, 
No. 320, 

(6) S. Crainic, loc. cit., I, p. 518. 
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b) * Două rätisôre, 
pe nume surióre, 
pe unde merg, 
malul se surpá. (1) 


c) * Am două răţișore: 
pe unde merg, 
malurile se risipesc. (2) 


Merg pe inal, 
malul se dárimá. (3) 


Am doué cálugárite: 
ele merg, malul se surpá. (4) 


Doué late 
aláturate 
si la capét cárligate. (5) 


a) * Sunt doué late 
aláturate, 
si la virf is cárligate (6) 


b) Doué late 
aláturate, 
două ’nguste 
incárligate. (7) 


c) * Două late 
páturate, 
doué scurte 
cárligate. (8) 


(1) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(2) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-l I. T. Popovici. 
(3) Românul glumef, No. 116. 

(4) G. Dem, Teodorescu, op. cit., No. 111. 

(6) Sima, op. cit., No. 60; Sbiera, op. cit., No. 23. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(7) Siedietórea, II, p. 66; Bulgárescu, No. 363. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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d) *Doué lungí aláturate, 
două scurte 'ncârligate. (2) 


e) * Două late 
cotolate, 
două 'nguste 
cârligate. (3) 


f) * Două laturi lăturate, 
două cárjí încorjobate. (4) 


810. Dôauû surori cu un buric, 
náse asparg, ndse adară, 
náse na'nvescu earná, veară. (5) 


811. Te-s doi fraj fe tutu z-basi? (6) 


CLXXVIII. Frica. 


812. * Ce-í pe lume sá n'o scie 
Dumnedei, 
ce să fie, 
si no o scim? (7) 


CLXXIX. Fulgerul. 


813. * Ságéta 'mpératului 
sparge casa dracului. (8) 


(1) Din Bucovina, coim. de d-l. S. Fl. Marian. 

(3) Idem. 

(4) Idem. 

(5) Tascu Iliescu, in Jéra noud, 1887. 

(6) P. Papahagi, loc. cit, No. 22. 

(7) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(8) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 
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CLXXX. Fulgul. 


814. La trup sunt ugor, 
fárá aripí sbor, 
dar nu sunt nicí nor. (1) 


co 
= 
e 


Ce trece prin apá 
$i talazuri nu face? (2) 


CLXXXI. Fumul. 


816. Ciutá mohoritá 
umblá gováitá. (3) 


817. * Hod 
in pod. (4) 


818. * Ce e "n pod si mare óse? (5) 


819. Ce ese nóptea 'n sat 
si nu-l latrá cánií? (6) 


820. Funie trasá preste casá. (7) 


821. * Am un mât fără ochi, 
fárá picióre, 
ese pe calla mare. (8) 


822. Ce se sue in pod fără piclóre? (9) 


(1) Ispirescu, op. cit, No. 49; Arsenie, op. cit; Românul glumef, 
No. 92; Bulgárescu, No. 499. 

(2) A. Popescu, in Jéra nouă, 1887. 

(3) Ispirescu, op. cit., No. 91; Bulgárescu, No. 227. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian; Siedieíórea, II, p. 58. 

(5) Din Movilita, jud. Putna, com. de d-l N. Mateescu. 

(6) Ispirescu, op. cit., No. 128; Bulgárescu, No. 234. 

(7) Sima, op. cit., No. 123. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. il. Marian. 

(9) Bulgárescu, No. 301. 


www.dacoromanica.ro 


158 
a) Ce se sue in pod fará scara? (1) 


b) * Ce se sue in pod 
p 
fără mâni, fără picióre? (2) 


c) Se sue moșul in pod 
fără scară, fără mâm 
și fără picióre. (3) 


d) * Fără mâni, fără picióre 
si fár” de scară, 
și se sue în pod. (4) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Une chose gravit la montagne, 
et n'a ni corps ni âme. 


b) Qui n'a ni pied ni jambe, 
mais qui monte bien dans sa chambre? (5) 


c) Une chose, qui n'a ni pied ni talon, 
monte comme un diablotin. (6) 


823. * Fiul s'a náscut, tata incá nu. (7) 


824. * Tata nu s'a náscut 
si ficiorul ámblá pe lume. (8) 


825. * Tata incá nu-í pe lume 
$i feciorul a esit. (9) 


826. * Tat'séü dá din má-sa sá ésá, 
si fiul se sue pe casá. (10) 


(1) Siedietórea, IV, p. 114. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Sbiera, op. cit., No. 9. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(5) Sauvé, loc. cit., No. 2. 

(6) Mélusine, 1877. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l. S. Fl. Marian. 

(8) Idem. 

(9) Idem. 

(10) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 116; Bulgárescu, No. 730. 
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a) Părinţi. nu-s născuţi bine 
şi copiii îs pe vîrful casei. (1) 


b) * Până tata încă nu s'a născut, 
fiul âmblă pe vîrful casei. (2) 


827. Tatăl nica nifaptu, 
hililu la Dumnedău-i traptu. (3) 


828. Tatăl ninga nifaptu, 
hililu m-Poli traptu. (4) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Adevinez que c'est: 
avant que le père soit nez, 
sa fille est dessus la maison? 
— C'est le feu, avant qu'il soit alumez, 
la fumiére, qui est sa fille, est au-dessus 
de la cheminée. (5) 


b) L'enfant est par les champs et le pére n'est 
pas né. 
— La fumée. (6) 


Cf. cimiliturile italiene: 
a) El padre non é nato, 
el fijo sta sul tetto. 
— Il fuoco e il fumo. (7) 


b) Avanti ch'el pare nassa 
el fio xe sui copi. 
— El fumo. (8) 


(1) Sima, op. cit, No. 121. ` 

(2) Din Vașcău, Transilvania, com. de d-1 V. Sala. 
(3) Taşcu Iliescu, in 7éra nouă, 1887. 

(4) P. Papahagi, loc. cit., No. 23. 

(5) Rolland, op. cit, No. 155. 

(6) Mélusine. 1817. 

(7) Rolland, op. cit, No. 155. 

(8) Ibidem. 
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c) Avanti ch'el pare nasso, 
i fiuoi xi su i copi. 
— Il fuoco, il fumo. (1) 


Cf. cimilitura catalaná : 


Lo pare encara no es nat, 
que ’l fill salta pel terrat. 
— Lo fum. (2) 


Cf. cimilitura castelană: 


Antes que nazca la madre, 
anda el hijo por la calle. 
— Humo. (3) 


Cf. cimilitura moravă: 


Otec se rodi, syn už po strese skáče. (4) 
Cimiliturile lituane : 


a) Der Vater ist noch nicht geboren, der Sohn 
stemmt sich au den Himmel. Was ist das? 
— Das Feuer und der Rauch. (5) 


b) Der Sohn ritt in den Krieg, und der Vater 
war noch nicht geboren. Was ist das? 
— Der Rauch. (6) 


829. Un calugru fără oasi. (7) 


830. Costa lungu fárd oasi. (8) 


(1) Briz. op. cit, p. 17. 

(2) Ibidem. 

(3) Demóftilo, op. cit., p. 156. 

(4) Rolland, op. cit. 

(6) Ibidem. 

(6) Ibidem. 

(7) P. Papahagi, loc. cit, No. 23. 
8) Ibidem. 
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CLXXXIL Fumul si coșul. 


831. — Unde te duci, strâmbule ? 
— Ce mé 'ntrebí, gáunosule ? (1) 


832. *— Unde mergi, tu, rásucitule ? 
— La ce mé 'ntrebí, gáuritule? 
cá la códá 's aurit, 
nu ca tine tot cánit. (2) 


833. — Ju te duf, fune lungă? 
— Ji m'intreghi, pre fund apres? (3) 


CLXXXIIL Furca (degetele când torc). 


834. Am două surori: una séde în casă și o plouă, 
iar alta umblă pe afară gi nu o plouă. (4) 


835. Ain dece frați, 
cinci sub strésinä si cinci afară: 
pe cei de sub strâșină-i plouă, 
pe cei din afară, nu. (5) 


a) * Am dece frati: 
cinci merg pe drum 
și nu-i plouă, 
cinci stau sub părete 
şi-i plouă. (6) 


b) Am dece cálugáricióre : 
cinci stau sub stréginá 
şi le plouă, 
iar cinci stau afară 
gi nu le plouă. (7) 


(1) Ispirescu, op. cit., No. 145; Bulgărescu, No. 762. 
(2) Sima, op. cit., No. 122. 

(3) Weigand; op. cit, No. 18. 

(4) Românul glumef, No. 318. 

(5) Ispirescu, op. cit., No. 28. 

(6) Din Bucovina, eom. de d-1 8. Fl. Marian. 

(7) Arsenie, op. cit. 


A. Gorovet, Cimiliturt. 


11 
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c) Am dece viței, 
cinci sed afară si cine. in coşar: 
pe cinci îi plouă, 
iar pe cinci nu-i plouă. (1) 


d) Cinci staü sub stréginá şi-i plouă, 
iar cinci alérgá pe câmp si nu-i plouă. (2) 


836. Jinfi djoni odará un pui. 
— Fusile cu párpodéa (3) 


837. * Cinci merg pe drum cântând, 
cinci ged sub strésiná și plâng. (4) 


a) * Am eine voinici, 
sed sub strașină și plâng, 
si cinci alérgá 'n vale sueránd. (5) 


CLXXXIV. Furniea. 


838. *La cap nod, 
dinapoí nod, 
la mijloc sft! (6) 


a) * La cap dic, 
la dos dic, 
la mijloc fiü, fiü, fiú! (7) 


839. * La cap máciucá, 
la códá măciucă, 
la mijloc nemică. (8) 


(1) Românul glumef, No. 71. 

(2) Sbiera, op. cit, No 21. 

(3) Weigand, op. cit, No. 5. 

(4) Din Bucovina, com. d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Idem. 

(6) Din jud. Suceveí, culésá personal. 

(7) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(8) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 
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a) * La cap dic, 
dinapoi madic, 
la mijloc nemic. (1) 


b) La cap hop, 
la códá top, 
la mijloc nu-í nemicá. (2) 


840. * La cap nod, 
la dos nod, 
la mijloc 
sobirnob. (3) 


841. La cap hup, 
la câdă tiup, 
le mijloc nu-i. (4) 


a) * La cap dup, 
la c.. hup, 
la mijloc hus. (5) 


b) La cap tap, 
la códá hap, 
la mijloc nimic. (6) 


842. La cap hurtutu, 
la dos hurtutu, 
la mijloc ferfenitá. (7) 


843. * La cap tap, 
la mijloc pepene, 
de 'napoi secere. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(2) Sima, op. cit., No. 53. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(4) Siedietórea, II, p. 83. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(6) Bulgárescu, No. 554. 

(7) Sbiera, op. cit., No. 101. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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844. *La cap modilcă, 
la sedut modilcá, 
la mijloc nemică. (1) 


a) * La cap botică, 
la dos botică, 
iar la mijloc nu-i nemică. (2) 


845. * La cap grôsä, 
de 'napoi grósa, 
iar la mijloc subţire. (3) 


CLXXXV. Furnicarul. 


846. Pe drumul lui Scarlat 
toi meiü vérsat. (4) 


847. D'aci páná la voi 
tot bóbe de meiü. (5) 


848. D'aici pán'la munte 
tot zale márunte. (6) 


a) De la munte 
pán' la munte 
tot zale márunte. (7) 


b) De la baltá pàná la munte 
tot zale márunte. (8) 


c) * Cátu-1 de-aici pân’ la munte, 
tot zale marunte. (9) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Idem. 

(3) Idem. 

(4) Bulgárescu, No. 633. 

(5) Ibidem, No. 371. 

(6) Ispirescu, op. eit, No. 65; Bibicescu, op. cit, No. 8; Siedietórea, 
I, p. 72. 

(7) Románul glumef, No. 103. 

(8) A. Popescu, in Jéra nouă, 1887. 

(9) Din Bucovina, com, de d-l S. Fl. Marian. 
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849. De la mine 
pân'’l la tine 
tot zale 
si parale. (1) 


850. De aici până la mare 
tot funduri de cáldare. (2) 


a) De la niunte pán'la mare 
parcá-s fundurí de cáldare. (3) 


b) De aici până la Bihare 
tot funduri de căldare. (4) 


c) De la noi 
páná la voi 
tot funduri de cáldári. (5) 


d) De aici páná la munte 
tot căldări cu fundu 'n sus. (6) 


€) * De aice páná la Rus 
tot cáldári cu fundu 'n sus. (7) 


851. * De la noi 
până la voi, 
tot mărgele 
maruntele, 
de fuge mâta de ele. (8) 


852. * De aici și până la Beciú 
sunt tot capurí de berbeci. (9) 


(1) Arsenie, op. cit.; Bulgárescu, No. 358. 

(3) Ispirescu, op. cit., No. 59; Românul glumef, No. 59. 

(3) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 197; Bulgárescu, No. 367. 
(4) Sima, op. cit., No. 54. 

(5) Sbiera, op. cit, No. 130. 

(6) Siedietórea, I, p. 24; Bibicescu. op. ci, No 9. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Din Vascáü, Transilvania, com. de d-1 V. Sala. 

(9) Din Bucovina, com. de d-1 S. FI. Marian. 
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* De la noi şi pân” la inunte 
sunt tot cáciule rotunde. (1) 


Pe la noi pe sub párete 
is plin de puice pupuete. (2) 


* De aie si pân'la munte 
tot fete si mátuse. (3) 


* Intr'un virí de munte nalt 
ferbe o ólá cu pásat. (4) 


a) * Pe un dél mare gi rotat 
ferbe o 6lă cu păsat. (5) 


b) * Pe délul máturat 
ferbe o óla cu pásat. (6) 


c) * Pe délul cel gurgutat 
ferbe o ólà cu pásat. (7) 


d) Intr'un munte ’nfläcärat 
ferbe o ólá cu pásat. (8) 


e) * In délul gurguiotat 
ferbe-o ólá eu pásat. (9) 


£) In cel vîrf încoronat 
ferbe-o ólà eu păsat. (10) 


9) * După délul rostopat 
ferbe-o 6lă cu păsat. (11) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(2) Siedietórea, II, p. 50. 

(8) Din Bucovina, com. de d- S. Fl. Marian. 
(4) Din jud Sucevei, enlésá personal. 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(6) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(7) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(8) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 301. 

(9) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(10) Sbiera, op. cit., No. 103. 

(11) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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857. Intr'un virf de inunte 
ferbe-o ólá cu linte. (1) 


858. Intr'un virf de moviliţă 
ferbe-o ólá cu chisálitá. (2) 


859. * Intr'o välcicutä 
ferbe-o ólá cu chisälitä. (3) 


860. * După un dél 
este o copitá de cal. (4) 


861. * Ciotoruga micá 
réstórná carul mare. (5) 


CLXXXVI. Fusul. 


862. * Sub un páltinel 
jócá un iepurel. (6) 


a) Sub un páltinas 
jócá un iepuras. (7) 


b) * Sub un brádánas 
jócá un iepuras. (8) 


c) Am un iepuras, 
jócá sub un alunas. (9) 


863. * Dur ín sus, dur in jos, 
vine séra burduhos. (10) 


(1) Románul glumef, No. 219. 

(2) Sbiera, op. cit., No. 102. 

(8) Comunicatá de d-1 1. A Zanne. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(b) Idem. 

(6) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(7) Sbiera, op. cit., No. 20. 

(8) Din Bucovina, com. d-} S. Fl. Marian. 

(9) Románul glumef, No. 214; Bulgárescu, No. 59. 

(10) Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d-l S. Micháilescu. 
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a) * Sfir in sus ai sfir ín jos, 
vine séra burduhos, (1) 


b) * Tiulea 'n sus, tiulea 'n jos, 
vine séra burduhos. (2) 


e) * Huha ’n sus, huha "n jos, 
vine séra burduhos. (3) 


d) * Tetea 'n sus, tetea ’n jos, 
vine séra burduhos. (4) 


e) Foltea 'n sus, foltea 'n jos, 
foltea vine bordios. (5) 


f) * Foltea "n sus, foltea 'n jos, 
vine séra mánios. (6) 


9) * Burtá "n sus, burtá 'n jos, 
vine séra burduhos. (7) 


864. * Am nn mognég burduhos 
şi o babă strenţărâsă; 
pe mosnég îl ciucesc 
$i pe babá o smuncesc. (8) 


865. Invirte casa 
eu inátasa 
páná'la lelea preutésa. (9) 


866. Cari-i hililu, fe hársit, 
murmurá ca un cártit? (10) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Idem. 

(3) Comunicatá de d-1 I. A, Zanne. 

(4) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(5) Ispirescu, op. cit, No. 70; Bulgárescu, No. 884. 

(6) Comunicatá d. d-1 I. A. Zanne. 

(7) Din jud. Sucevei, com. de d-l S. Teodorescu-Kirileanu. 
(8) Din Găinesci, jud. Sucevei, eom. de d-l P. Hereseu. 
(9) Bulgárescu, No. 487. 

(10) P. Papahagi, Joe. cit, No. 24. 
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CLXXXVII. Gardul. 


867. In pădure näscuiü, 
în pădure crescuiü, 
acasă de m'aduse, 
păzitorul curfei mé puse. (1) 


868. * De la noi 
páná la voi 
tot un rînd de musinoï. (2) 


869. De aicea pánà la noi 
tot macre de ungurei. (3) 


CLXXXVIIL Găina. 


870. Una mularija 
neireatá cu scindurife. (4) 


a) Una mulifi 
neircatá cu scinduriti, (5) 


CLXXXIX. 6iina şi oul. 


(Vegi şi Oul.) 


871. Ce nasce neînsufleţit 
din insufle(it, 
si insufletit 
din neînsuflețit? (6) 


872. Giulu fott mortul, 
ş-mortul fafi giulu. (1) 


(1) Bulgărescu, No. 473. 

(2) Din Bucovina. coin. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) Siedietórea, II, p. 66. 

(4) Weigand, op. eif., No. 24. 

(5) P. Papahagi, op. cit, No. 28. 

(6) Ispirescu, op. cit., No. 126; Bulgáreseu, No. 233; Revista erit. lit., IV, 
p. 158. 

(7) P. Papahagi, loc. cit, No. 29. 
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CXC. Gáléta. 


873. Cap de vultur 
zvic la popa 'n fund. (1) 


874. Cáciula inutului 
in fundul pámintului. (2) 


CXCI. Giluseele. 


875. * Inelul dómnei 
în fundul éleï. (3) 


CXCIT. Gândul. 


876. Nuia 
vijia, 
ocoliiú téra cu ea; 
mal rémase un crámpeiú, 
de-1 fácuiú obor la mieí. (4) 


a) Am o nuia, 
incunjuraiú lumea cu ea, 
şi mai rémase un virfulet, 
şi fácuiü si un cotet. (5) 


877. Am o nuia 
vijia, 
ocolese lumea cu ea. (6) 


a) Nuia incovoiatá, 
ocoliiú lumea tótá. (7) 


(1) Románul glumef, No. 188; Bulgárescu, No. 296. 

(2) Românul glumet, No. 309. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Ispirescu, op. cit, No. b; Românul glumef, No. 267; Bulgárescu, 
No. 609. 

(6) S. Crainic, loc. cit., 1, p. 518. 

(6) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 124. 

(7) L. Wolf, op. cit. 
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b) Nuia incovoià, 
ocoliiú téra cu ea. (1) 


c) Nuelugá fermenea, 
colindaiü lumea cu ea, 
și-o puseiü tot acolea. (2) 


878. * Ce ar fi, 
si tot este, 
si-ar trál, 
$i tot tráesce? (3) 


879. * Am un june 
cát drumul de lung. (4) 


880. * Cine trece valea 
$i nu se udá? (5) 


CXCIII. Gârla. 


881. Ghici ghicitórea mea: 
Qi, nópte, cálátoresce 
si nu se mai obosesce. (6) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Dis-moi de gràce qui est la chose 
qui nuit ct jour ne se repose? 
— La riviére. (7) 


b) Devinez une chose, qui toujours va et vient, 
ne se repose jamais, et cependant n'a pas de 
pieds? 

— La mer. (8) 


(1) Bulgárescu, No. 610. 
(2) S. Crainic, loc. cit, IV, p. 156. 
(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(4) Idem. 
(5) Idem. 
(6) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 126. 
(7) Rolland, op. cif., No. 24. 
(8) Sauvé, op. cit., No. 9. 
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CXCIV. Gâsea. 


882. Tivgá albá titianá, 
strigă nóptea in poiană. (1) 


a) Tivgá titianá 
strigá la poianá. (2) 


L) Gusiu, gusiu guguianá, 
strigá nóptea prin poianá. (3) 


CXCV. Gerul. 


883. * Sus stele, 
jos stele, 
vai de piciórele mele; 
iar steloiul cel mat mare 
réü mé frige la picióre. (4) 


884. * Sus stele, 
jos stele, 
vaí de dilele mele! (5) 


a) * Sus stele, 
jos stele 
val de tálpile mele! (6) 


CXCVI. Gélüul (rindéua). 


885. * An un purcel 
eu trupul de lemn, 
cu limba de oţel; 
înainte curätesce 
$i în urmă netezesce. (7) 


(1) Ispirescu, op. cit, No. 40; Românul glumef, No. 182; Bulgárescu, 
No. 738. 

(2) A. Popescu, in 7éra noua, 1837. 

(3) Bulgárescu, No. 346. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Idem. 

(6) Idem. 

(7) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-l I. T. Popovici. 
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CXCVIL Gémul. 


886. Ma trimes dómna de sus 
la dómua cea de jos, 
sá tese, pánzá fárá de rost. (1) 


a) M?a trimes dómna de sus 
la dómna de jos, 
sá-1 dea o pánzá 
fárá ném de tiviturá. (2) 


CXCVIII. Ghemul. 


887. Bete peste bete, 
o mie "ncheiete. (3) 


a) * Bete peste bete, 
treí mii incheiete. (4) 


888. Pente pe pente, 
mií si sute incuiate. (5) 


889. O mie innodate, 
o mie desnodate, 
o mie sá dici, 
o mie nu ghicesci. (6) 


890. * Am un puiü de urs 
cu mii de bete încins. (7) 


891. Ingrop, 
desgrop, 
ate "ntinse, 
ate strinse. (8) 


(1) Românul glumet, No. 50; Bulgárescu, No. 581. 

(2) Românul glume, No. 136. 

(3) Ispirescu, op. cit, No. 77; Românul glumef, No. 73. 
(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Siedietórea, II, p. 82. 

(6) Bulgárescu, No. 623. 

(7) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(8) Bulgárescu, No. 472. 
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CXCIX. Ghéta. 


892. * Am un ghem de mätasä, 
si 71 trimet la ’mpérätésä, 
să-mi tese o fesáturü 
fár'o léc de bátáturá. (1) 


893. * Divarligalui di casă 
sta feri aspindurati. (2) 


CC. Ghinda. 


894. * M'am dus in pádure 
si-ain tăiat un copac, 
si-am facut: 
un páhárut de béut apá, 
doué covétele 
si o fatá de masá. (3) 


895. Am un lemn 
nică de-o schiópá, 
nică de-o palmă, 
şi face: 
două mese mesuite, 
si doué albii scobite, 
şi-un poteap călugăresc. (4) 


896. Este un leinn, nici de-o palinä, 
nieí de-un schiop, 
şi poţi face două coveti, 
două lopeti, 
și o titie popască. (5) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Din Macedonia, com. de d-1 P. Papahagi. 

(3) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(4) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 132; Bulgárescu, No. 410. 
(5) Siedietórea, II, p. 59. 
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CCI. Ghinda, poreul şi lupul. 


(Vedi si Porcul, jirul şi lupul.) 


897. * Picurugul picură, 
trepádusul trépádá, 
Mongea séde "mn dosul tufe. (1) 


a) Picurus picurá, 
trepádus trépádá, 
Mogosóea séde în cale. (2) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Pendillu pendillava, 
Barbillu le veillava; 
Pendillu toumbeit, 
Barbillu le masseit. (3) 


b) Pendil pendillavo, 
Roudil roudillavo 
Pendil toumbè, 
Roudil lou lèvè. 
— Le porc et le gland. (4) 


c) Penderilhabe que penderilhabe, 
Gnicou-gnacou que l'espiabe; 
Penderilhete que cadou, 
Gnicou-gnacou que l'habou. 

— L'aglan et lou porc. (5) 


d) Qu'es acò? qu'és acò: 
Penjourlin que penjourlavo, 
Pepelut le regardavo, 
Penjourlin toumbec, 
Pepelut le ramassec ? 
— Le pore que manja d'aglans. (6) 
(1) Din Fişcălia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 
43) Bulgárescu, No. 639. 
(3) Rolland, op. cit., p. 26. 
(4) Ibidem. 
(5) Ibidem. 
(6) Ibidem. 
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e) Pendant pendait, 
guetteur guettait, 
pendant tomba, 
guetteur l'amassa. (1) 


f) Branlant branlait, 
barbotier le regardait, 
branlant a tombé, 
barbotier l'a ramassé. (2) 


Cf. cimiliturile italiene : 


a) Pendoli, che pendolava, 
Rosichi, che rosicava ; 
sci non era ’l pendoli 
se moria rosichi. 
— La ghianda e il porco. (3) 


b) Dormicolo dormia, 
pendicolo pendia, 
cascò pendicolo, 
sveglió dormicolo. (4) 


Cf. cimiliturile catalane : 


a) En Penjim Penjoy penjava, 
lo Pelut se la mirava, 
en Penjim Penjoy caigué 
yl Pelut se la enduguă. 
— Lo porch y lPaglá. (5) 


b) Penjim Penjoy penjava, 
lo Pelut se la mirava, 
Penjim Penjoy ha caygut 
yl Pelut ja l'ha tingut. 
— La llangonissa vil gat. (6) 


(1) Mélusine, 1887. 

(2) Ibidem. 

(3) Giannadrea, op. cit, p. 297. 
(4) Ibidem. 

(5) Briz, op. cit., p. 88. 

(6) Ibidem, p. 148. 
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Cf. cimilitura castelaná: 


Pingo-pingo està colgando, 
y Mango-mango mirando, 

si el Pingo-pingo cayera 
Mango-mango se lo comiera. 
— Jamon. (1) 


Cf. cimilitura asturianá: 


Estaba Pinguin pingando, 

y estaba Focin fozando, 

y vino Rapin rapando 

y llevose el Focin fozando. (2) 


Cf. cimilitura ribagorzaná: 


El penchut, penchut, penchabe, 

el pelut, pelut, mirabe, 

el penchut, penchut, penchabe, 

y el pelut se la minchabe, 

— Cerdo, comiendo bellotas debajo de una 
encina. (3) 


Cf. cimilitura germaná: . 


Hucke-pucke henk, 

Hucke-pucke fel, 

Kwaemen fáir riufaúte, 

Wollen Hucke-pucke häimsäuken. 
— Eichel. (4) 


Cf. cimilitura frisoná: 


Kalert hung, 

Rugert gung, 

Kalert full up de Rugert sien Pad, 
Rugert kalert upfratt. 

— Apfel und Schwein. (5) 


(1) Demófilo, op. cit., p. 161. 
(3) Ibidem, p. 377. 
(3) Ibidem, p. 383. 
(4) Rolland, op. eit., p. 27. 
(5) Ibidem. 


A. Gorovei, Cimilituri. 
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Cf. cimilitura moravá: 


Visi visi visatec, 
pod nim leži chlupatec; 


když visatec upadne, 
chlupatec ho popadne. (1) 


CCII. Ghioeul. 


898. Imi schimb locul, 
sar focul, 
si ghicesc norocul. (2) 


CCIII. Ghionóia. 


899. Sulitá 
pestriță, 
caragea de os. (3) 


CCIV. Glontul.. 


900. Ce fuge 
și muge, 
şi 'napo nu se mai uită? (4) 


901. * Vine-o capră de la munte, 
și nimeni nu póte să-i atie calea (5) 


902. Sus sbórá, si nu-i pasere; 
fer duce, si nu-i faur. (6) 


(1) Rolland, op. cit, p 28. 

(2) G. Dem. Tedorescu, op. cit, No. 130. 

(3) Ispirescu, op. cit., No. 161; Bulgárescu, No. 679. 
(4) Románul glumef, No. 285. 

(5) Din Movilifa, jud. Putna, com de d-1 N. Mateescu. 
(6) Siedietórea, JI, p. 50. 
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CCV. Grapa. 
(Vedi sl Scara.) 


903. Opincá tátárascá, 
de tat'-to sá se tirascá. (1) 


904. * Am o vacá cu 12 córne. (2) 


905. * Sépte lemne hodrobele 
si maí multe máruntele. (3) 


CCVI. Gränele. 


906. D'aci páná la munte 
tot paturí agternute. (4) 


COVIL Grebla. 


907. * La o casă cu trei rächifi 
este o fată cu trei ghimti. (5) 


CCVIII. Gresia (cutea). 


908. Ghici ghicitórea mea: 
cine dá la altul 
ce n'are el? (6) 


Cf. cimilitura francesi: 


Qui est la chose qui donne ce qu'elle n'a mie? 
— C'est une queux qui donne taillant au coutel 
qu'elle n'a pas. (7) 


(1) A. Popescu, în Jéra nouă, 1887. 

(2) Din Vașcău, Transilvania, com. de d-l V. Sala. 

(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(4) Sima, op. cit., No. 55; Bulgárescu, No. 329. 

(5) Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d-l S. Michăilescu. 

(6) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 135; Bulgárescu, No. 402. 
(7) Rolland, op. cit, No. 210. 
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CCIX. Griuda (grindaril). 


909. Am un boü: 
cu córnele ernézá, 
si cu trupul vérézá. (1) 


a) * Am o vacă mare: 
eu trupul vérézá, 
cu córnele ernézá. (2) 


910. * Trupele ernézi, 
córnele vérézá. (3) 


911. * Àm un brad plecat : 
la mijloc îi tot vară, 
la capăt îi tot 6rnă. (4) 


912. * Am trei fete: 
una se împodobesce, 
una se încăldesce, 
una se pornesce. 
— Grinda, hornul, ușa. (5) 


CCX. Griul. 


913. * Ce-i mindru la sat 
$i bun de máncat ? (6) 


CCXL Griul si pléva. 


914. Am dot boi, 
unul gras gi altul slab: 
cel slab sare peste gard, 
lar cel gras cade jos. (7) 


(1) Stamati, op. cif.; Ispirescu, op. cit, No. 155; Românul glumef, 
No 14; Sbiera, No. 14. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Idem. 

(4) Idem. 

(5) Idem. 

(6) Sima, op. cit., No. 112. 

(7) Ispirescu, op. cit, No. 184; Bulgárescu, No. 14t. 
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a) Am o cirédá de boi: 
cei slabi sar gardul, 
iar cei grași cad jos. (1) 


b) Am nisce fraţi, 
unii grași si alţii slabi: 
cei grași cad jos, 
iar cei slabi sbórá. (2) 
c) Am doi boi, 
unul e roșu, altul e alb: 


cel roșu nu póte sări peste garduri, 
dar cel alb póte. (3) 


d) Am doi boi, 
unul roșu şi altul alb: 
cel roşu sare peste gard, 
iar cel alb nu. (4) 


e) Am un boü roșu și altul alb: 
cel roșu trece gardul, cel alb ba. (5) 


Bălan sare peste gard, 


dar galben rămâne. (6) 


CCXII. Grópa. 
Ce nu poţi să pui in cuiú ? (7) 
a) Ce nu séde în cuiú? (8) 


Ce nu poti sa sui in pod? (9) 


(1) Bulgárescu, No. 143. 

(2) Românul glumef, No. 273 

(3) Siedietórea, 1, p. 96. 

(4) Ibidem, TI, p. 50. 

(b) Sima, op. cit., No. 111. 

(6) Sbiera, op. cit., No. 35. 

(7) Ispirescu, op. cit, No. 80; Bulgárescu, No. 248. 

(8) A. Popescu, in Jéra nouă, 1887; Bulgárescu, No. 401. 

(9) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 137; A. Popescu, loe. cif. 
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a) Ce nu sui in pod? (1) 
918. * Ce nu poţi să faci în pod? (2) 
a) Ce nu poti face in podul casei? (3) 
919. * Ce-i in lumea asta gi n'are umbrá? (4) 


920. Ce este aceea din care sá tot iel 
se face şi maï mare? (5) 


a) Ce este aceea din care 
sá tot iei se face mare, 
sá tot pui se face mică ? (6) 


b) Daci iei din ea, se märesce; 
dacá pul, se micesce. (7) 


c) Când iei, cresce; 
când pui, scade. (8) 


d) Dacá ei, cresce; 
dacá pui, scade. (9) 


Cf. cimiliturile francese: 


n) Qu'est-ce qui devient plus grand 
à inesure qu'on en ôte? 
— C'est une fosse. (10) 


b) Quelle est la chose qui augmente 
à mesure qu'on en retire? 
— La fosse. (11) 


(1) A. Popescu, loc. cit. 

(2) Comunicată de d-l I. A. Zanne 
(3) L. Wolf, op. cit. 

(4) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 
(9) Ispirescu, op. cit., No. 125; Bulgárescu, No. 232. 
(6) Bulgárescu, No. 251. 

(9) Sima, op. ct., No. 188. 

(8) Bulgárescu, No. 258. 

(9) Siedietórea, II, p. 58. 

(10) Rolland, op. cit., p. 13. 

(11) Ibidem. 
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Cf. cimilitura alsacianá: 


Wie meh m'r d'rvon nimmt, wie gresser's wurd. 
— E loch, e grueb. (1) 


Cf. cimilitura'argoviană: 


921. 


922. 


923. 


924. 


Je meh me devó nimmt, 
deste grósser wird's; 

je meh me dezne thuet, 
deste chliner wird's. 

— Loch. (2) 


CCXIII. Gura. 


(Vegi si Dinfă) 


* Am o ladă plină de cuie, 
si ori-cui îi trebue. (3) 


a) * Am o láditá 
pliná de cuiute. (4) 


* Am o plăcintă, 
gi-agà de frumos cântă. (5) 


* Am o fântâniţă largă, 
plină de petricele albe. (6) 


* Am o risniciôrä, 
tóta diua rignesce, 
si nóptea s'opresce. (7) 


(1) Rolland, op. cit., p. 13. 
(3) Ibidem. 
(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


(4) Idem. 
(5) Idem. 
(6) Idem. 
(7) Idem. 
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CCXIV. Hameiul. 


(Vegi şi Fasolea.) 


Am un furfar: 


de-ar avé un par, 
s'ar sul pe el 


páná la cer. (1) 


* Ce-i mai 1nult verde prin ţări; 


dacă ar avé scări, 


s'ar sui până la cer? (2) 


CCXV. Harbuzul (pepenele verde). 


927. 


928. 


* Stráchinufá verde, 
untul nu se vede. (3) 


* Este o apá verde, 
la mijloc rogie, 
si pescii negri. (4) 


a) Este o baltă cu malurile verdi, 
cu apa rosie, 
si cu pescii negri. (5) 


b) * Am o fântână cu cheile verdi 
si cu apa rosie. (6) 


c) Am un puf cu apá rosie, 
închis cu ghizdurí verdi. (7) 


d) * Am un iaz cu malurile verdi, 
cu apa rosie, 
si cu pescii negri. (8) 


(1) Sbiera, op. cit, No. 97. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-l I. T. Popovici. 
(4) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(5) S. Crainic, loc. cit., II, p. 47. 

(6) Din Moţăţei, jud. Dolj, com. de d-1 M. Popescu. 

(7) Ispirescu, op. cit., No. 133; Bulgárescu, No. 128. 

(8) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 
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929. Am o mănăstire verde 
cu călugări negri 'n ea. (1) 


930. Am un munte 
cu petrele negre 
gi cu apa roșie. (2) 


931. Am o casă gogonétä, 
invelitá cu verdétá, 
și 'náuntru pui de ţigani. (3) 


932. Ciumel, ciumei, 
mé duseiü la tirg 
și de un crucer 
cumpéraiú, 
máncaiú gi băuiă, 
si 'n cap comanac. (4) 


933. * Am o ulcieufa cu miere 
la cumetrita in buruene. (5) 


934. Ochí in plochí, 
scándum în grochi, 
funii întinse, 
gheme strînse. (6) 


COX VIT. Hârtia. 


935. Dai de pétrá, 
nu se stricá; 
daí de apá, 
se despicá. (7) 


(1) Sbiera, op. cit., No. 91. 

(2) Românul glumef, No. 244 ; Bulgárescu, No. 67. 
(3) Ispirescu, op. cit., No. 15. 

(4) Siedietórea, 1, p. 88, 

(5) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-l 1. T. Popovici. 
(6) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 300. 

(7) Alecsandri, op. cit. 
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a) Ce dai de pétrá 
gi nu se stricá, 
dar dai in apă 
si se stricá? (1) 


b) * Ce se dá de pétrá 
p 
$i nu se stricá, 
si in apá se stricá? (2) 


936. Când l'aruncí pe petre, 
nu se sparge: 
când l'aruncí în apă, 
se sparge. (3) 


a) * Ce pică pe pâtră 
și nu se sparge, 
și pică în apa 
și se sparge? (4) 


937. Am o pătură: 
când o trántesc de pămînt, 
nu se rupe, 
și când o trántesc în apă, 
se rupe. (5) 


938. Am un cevă: când îl bat cu ciocanul, 
nu se strică, 
când îl dau în apă, 
se strică. (6) 


Cf. cimilitura galegá: 


à Qu'es això? 

No's trenca si can á terra, 
y si can á l'ayga 's trenca. 
— Lo paper. (7) 


(1) Sbiera, op. cif., No. 127. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(3) Románul glumef, No. 97. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(5) Románul glumef, No. 243. 

(6) S. Crainic, Zoe, cit., IV, p. 300. 

(7) Briz, op. cit., p. 208. 
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CCXVIL Horbota (dantela). 
* Ce-i făcut fără nividélä? (1) 
CCXVIIL Hoţul de pepeni. 


De turcí fug (de pindar), 
de ruși mé *ncurc (de vrejuri),. 


de gogosi m'apuc (de pepeni). (2) 


CCXIX. Hrénul. 
Parul alb, 
gaura négrá. (3) 


Tata albul, 
gaura nâgră. (4) 


CCXX. Ibrieul. 
Un fefior cu puja "n birnu 


ş-pare ca un cal cu frinu. (5) 


CCXXI. Icóna. 


Fárá suflet s'a náscut, 
fárá suflet a crescut, 
fárá graiú, fárá cuvint, 
si totuși este sfint. (6) 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 
(2) Ispirescu, op. cit, No. 88; Bulgárescu, No. 336. 
(3) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 141. 

(4) Bulgárescu. No. 736. 

(5) T. Iliescu, loc. cit. 

(6) Sima, op. cit., No. 103; Bulgárescu, No. 388. 
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945. In pádure náscuiú, 
in pádure crescuiú, 
acasă dacă m’aduse, 
dómna casei mé puse. (1) 


946. M-pidurt me-amintai, 
m-piduri mi tliat, 
m-bâşearcă cum ni-ntrai, 
mari gros mé-adrai. (2) 


CCXXII. Iedera. 


947. Colácel 
boläcel 
intr'un virf de muncel. (3) 


CCXXIIL Iepurele. 


948. Ulcelugá unsá 
in érbá ascunsă. (4) 


a) * Ulcicutä unsă 
in rogoz ascunsá. (5) 


b) Ulcelușă unsă 
în burueni ascunsă. (6) 


c) * Am o ulcutä unsă, 
după spini ascunsă. (7) 


d) * Am o ulcutä fórte unsă, 
$i 'n câmp ascunsă. (8) 


(1) Bulgáreseu, No. 471. 

(2) P. Papahagi, loc. cit., No. 32 

(3) Sbiera, op. cit., No. 98. A 

(4) Ispirescu, op. et, No. 63; Bulgárescu, No. 759. 

(5) Din Bucovina, com. de di S. Fi. Marian. 

(6) Românul glumef, No. 130; Bulgárescu, No. 148; À. Popescu, Joc. cit. 
(7) Din Vascáú, Transilvania, com. de d-1 V. Sala. 

(8) Idem. 
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949. Tärtäcutä unsă 
în frunziș ascunsă. (1) 


950. Un miel nitumtu 
tru ierghi-i ascumtu. (2) 


951. Cimel, cimel, 
cicilut cámpel. (3) 


952. * Cimiliga prin tufis, 
fugtí din érbá 'n alunis. (4) 


953. * Séde ghibos 
in rogoz, 
strig odatá 
si se indréptá. (5) 


954. Patru 'nfipte, 
două ciulite, 
si o fistitä. (6) 


a) Doi ciulefí, 


doué zgáitele, 
$i patru opintinele. (7) 


CCXXIV. Iepurele si cánele. 


955. * Fuge mosul pe piráú 
cu ţiganul, fătul mei. (8) 


(1) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 142; Bulgárescu, No. 725. 
(2) T. Iliescu, loc. cit. 

(3) Sbiera, op. cit, No. 122. 

(4) Din jud. Suceveí, culésá personal. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(6) Arsenie, op. cif.; Bulgárescu, No. 643. 

(7) Bulgárescu, No. 369. 

(8) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-t P. Herescu, 
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CCXXV. Iepuróiea eu puii. 


* Am o scrófá sură 
pură, 

cu purceii suri 
puri, 

sug, 

fug, 

ciuști in huciü. (1) 


a) Am o scrófá sură 
pură, 
cu purceii suri 
puri, 
pe sub tufă sug, 
pe sub tufă fug, 
sug si fug, 
fug si sug. (2) 


CCXXVI. Inelul. 


(Vedi si Degetul.) 


* Turtel 
burtel, 
zvie in c.. de vitel. (3) 


Ce gaurá este fárá fund, 
$i pe care avénd-o fetele, 
nu le séde réü? (4) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Qui est-ce qui est rond 
et qui n'a pas de fond? 
— La bague (5) 


(1) Din Găinescă, jud. Sucevei. com. de d-l P. Herescu. 
(2) Sima, op. cit., No. 14. 

(3) Din Fiscälia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 
(4) Ispirescu, op. cit., No. 120; Bulgárescu, No. 229. 

(5) Rolland, op. cit., p. 92. 
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b) Trou sans fond, 
meuble rond, 
prêt au mariage. 
— L'anneau nuptial. (1) 


Cf. cimilitura waloná in traducere francesa: 


Un trou tout rond, 

qui n'a pas de fond 

et pour le mariage est bon. 
— L'anneau nuptial. (2) 


CCXXVII. Inima. 


959. * Am o puicá cucuiatà 
séde 'n cămară ’ncuiatä, 
nu-$' ce-as face s'o descuiú, 
să-i pui mâna pe cucuiú. (3) 


COXX VIII. Tele. 


(Vegi si Mánuga.) 


960. Ate te cresce puse 'n bete. (4) 


961. * Láná cátre láná, 
si 'n mijloc o viná. (5) 


962. * Baie (?) crete 
pe cotete, 
eü le 'ndes 
si ele es. (6) 


(1) Rolland, op. cit, p. 92. 

(2) Revue des traditions populaires, VII, p. 153. 

(8) Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d-1 S. Micháilescu. 
(4) Bulgárescu, No. 106. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marlan. 

(6) Idem. 
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CCXIX. Îmblăciul. 


963. * Am doué lemne 
odolemne, 
eu gátul de piele. (1) 


a) * Două lemne 
odolemne, 
eu grumazul de piele. (2) 


b) Doué lemne 
hodolemne, 
eu grumazil tot de piele. (3) 


€) * Doué lemne 
hodolemne 
si la mijloc briú de piele. (4) 


d) Doué lemne 
hodolemne, 
cu grámedi de piei pe ele. (5) 


764. * Am un mognég, 
séde in pod 
cu barba de-un cot. (6) 


CCXXX. Îmblătitorii. 


965. Unul sta 
si altul dá, 
unu 'n cumpănă se dă. (7) 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(3) Sima, op. cit., No. 41. 

(4) Din Bucovina, com. de dl S. FL Marian 
(5) Bulgárescu, No. 349. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 3. Fl. Marian. 
(7) Sima, op. cit., No. 48. 
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966. Dol staü, 
doi daŭ, 
doi se miră, 
doi se 'nchină. (1) 


a) * Doi daŭ, 
doi stan, 
doi se miră 
cum se ’nchinä. (2) 


967. * Doi daü, 
doi staü, 
doi bat in perseci. (3) 


968. Doi staü, 
doi daü, 
doi moșnegi se prind de barbă. (4) 


CCXXXI. Jidanul. 


969. * Cine-i pogan şi chistruiü, 
parcă-i puiu dracului? (5) 


COXXXII. Lacătul. 


970. Sunt cercel cu tórtá, 
dar om nu mé pórtá, 
decât mé agaţă 
la case în faţă. (6) 


a) * Am un cercel 
cu tórta de fer, 
se aniná la casă în faţă. (7) 
(1) Sbiera, op. cit, No. 35. 
(2) Din Bucovina, com. de d-l S. F1. Marian. 
(8) Siedietórea, IV, p. 47. 
(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(5) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-1 I. T. Popovici. 
(6) A. Pann, op. oit.; Românul glumef, No. 79; Bulgárescu, No. 709; 
Siedietórea, VI, p. 16. 
(7) Din Bucovina, com. de d-1 $ Fl. Marian 
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976. 


977. 


978. 


979. 
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Am o cutie cu un cárlig, 
si de-acasă când plecaţi, 
la ușă afară-o atârnati. (1) 


* Am o cáfea răsfăţată, 
stă la use acätatä. (2) 


Am o cáfelusá tare, 
fine uga in spinare. (3) 


* Am o fatá de fer. 
cu buricu de ofel: 
cánd vine Vládicul, 
îi sucesce buricul. (4) 


Am un purcelus eu matele de oţel. (5) 


Am o cátánufá tare, legea tine. (6) 


Ce trosnesce in inimă? (7) 


a) * Cuí in inimá trásnesce 
si nu simfesce?- (8) : 


* Am o gáiná buhuiatá, 

in cámará incuiatá, 

când o descujú, 

hat cu mâna de cucuiü. (9) 


Tiganul cu haine scurte 
rémáne singur ín curte. (10) 


(1) Bulgárescu, No. 139. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(8) Bulgárescu, No. 76. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. FI. Marian. 
(5) Sima, op. cit, No. 64; Bulgárescu, No. 86. 
(6) Sima, op. cit., No. 63. 

(7) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 158. 


(8) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-l I T. Popovici, 


(9) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(10) Bulgărescu, No. 742. 
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COXXXIII. Lacrima. 


980. Ce apá este 'n lume fárá nisip? (1) 


CCXXXIV. Lada. 
981. * Am o vacá cu mafele de peticá. (2) 
a) Am un boii cu mafele de petici. (3) 
b) * Am un boü cu matele de pánzáturá. (4) 


982. * Am o vacá: 
când cască gura, 
tóte matele i se văd. (5) 


983. Am o épá albă: 
când îi iei géua, 
i se văd matele. (6) 


a) * Am o 6pă intárnitatá: 
când ieaü tarniţa, 
se văd maţele. (7) 


b) Am o épá: 
dacă ieaü séua de pe ea, 
i se véd matele. (8) 


c) Am o 6pă vopsită, 
şi până nu-i ieaü géua 
nu i se véd mafele. (9) 


(1) Arsenie, op. ett: Bulgărescu, No. 253; Rev. critică literară, IV, 
p. 159. 

(2) Din jud. Sucevei, cul6să personal. 

(3) Stamati, op. cit.; Bulgárescu, No. 43. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(5) Idem. 

(6) Stamati, op. cit. 

(7) Din Găinesci, jud. Sucevei, com de d-l P. Herescu. 

(8) Siedietórea, III, p. 6. 

(9) Bulgárescu, No. 117. 
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984. Am un cal mult mugiat, 
ma-li scoli géaúa di pi schinirat, 
ili si ved mejale tóate, 
pînă ş-inima di tru hicate. (1) 


CCXXXV. Lampa. 


985. * Am o babá burduhósá, 
face casa luminósá. (2) 


986. *Intr'un virf de arin, 
îi mîndru și senin. (3) 


987. * Sus casă, 
jos casă, 
la mijloc ferâstră. (4) 


988. * Diua intr'un cot, 
nóptea peste tot. (5) 


CCXXXVI. Lautul. 


989. Am un copilas: 
dacă-l las jos, tace; 
dacá-l ieaú in brate, plánge. (6) 


a) Am un báiat: 
când îl iei in braţe, plânge; 
când îl pui jos, tace. (7) 


b) Dacă-l iei de jos, 
plânge; 
dacă-l pui jos, 
tace. (8) 


(1) T. Iliescu, loc. cit. 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) Idein. 

(4) Idem. 

(5) Idem. 

(6) Ispirescu, op. cit, No. 103; Revista critica literară, IV, p. 301. 
(7) Bibicescu, No. XVIII. 

(8) Siedietórea, V, p. 95, 
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990. Am o fată: 

când o iei în braţe, plânge, 

$i când o lași din braţe, iar plânge. (1) 
991. Am o serófá cu purcei: 

când prind pe unu, 

acela tace si ceï-lalti guitá. (2) 


a) Am o scrôfä cu purcei: 
de prind pe unul, toţi titiesc. (3) 


992. Séde popa pe eorlatá 


și-i atirná briu 'n vatră. (4) 


COX XXVII. Laptele. 


993. Ce inghétá vara 
mai inte decât érna? (5) 
CCXXXVIII. Láícusta. 


994. Săritură de ciută, urmă de nimic. (6) 


CCXXXIX. Legumele. 


995. Popa 'n bisericá, iar pletele pe-afará. (7) 


CCXL. Lemnele. 
996. * Ce ese bréz din pádure? (8) 


(1) Siedietórea, TI, p 50. 

(2) Sima, op. cit, No. 161; Bulgárescu, No. 19. 
(3) Siedietórea, II, p. 66. 

(4) Bulgárescu, No. 714, 

(5) Siedietórea, III, p. 6. 

(6) Bulgárescu, No. 684. 

(7) Sbiera, op. cit., No. 93. 

(8) Din jud. Sucevel, eulésá personal. 


www.dacoromanica.ro 


198 


997. * De la noi 
$i pán' la voi 
tot parale prin gunoiú. (1) 


CCXLI. Lemnul si vatra. 


998. * Rage buha din cenușă 
si buhaiul din pádure. (2) 


CCXLII. Leuca. 


999. Nátárimbá 
strimbá, 
pozná cucuiatá. (3) 


CCXLIII. Légánul. 


1000. Hetica, 
petica, 
sus ca bizuetica, (4) 


1001. Suflet tine, suflet n'are. (5) 


CCXLIV. Limba. 


1002. Ce séde in apá mereü 
si nu putredesce? (6) 


a) Ce stá in apá, de nu putredesce? (7) 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(8) Revista critică literară, IV, p. 300. 

(4) Siedietórea, 11, p. 42. 

(5) Ibidem, IV, p. 47. 

(6) Ispirescu op. cit, No. 52; Românul glumef, No. 84; Bulgárestu, 
No. 224. 

(7) Siedietórea, IV, p. 64. 
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b) Ghici ghicitórea mea: 
ce séde 'n apă făr' sá putredéscá? (1) 


c) Ce séde tot una'ud si nu putredesce? (2) 


1003. O blänita este pe apá 
si diua gi nóptea, 
si ea nicí odatá 
nu putredesce. (3) 


a) Am o blaná lata, 
stă în veci udatá. (4) 


1004. Un pornic duá nóapti amolăi sadi. (5) 


1005. Tru apă stau-neputredita, 
duchescu fi e bună ş-ți-i urutád; 
escu dulje şi amară, 

"ngrop fi s-mafina la moară. (6) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Qu'est-ce qui est mouillé et qui ne sèche jamais entièrement ? 
— La bouche. (7) 


b) Qu'est-ce qui est toujours mouillé, quoiqu'abrité? 
— La langue. (8) 


c) Qu'est-ce qui est toujours à couvert et toujours: mouillé? 
— La langue. (9) 


(1) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 153. 

(2) Sbiera, op. cit., No. 65. 

(8) Románul glumef, No. 354; Bulgárescu, No. 651.. 
(4) Bulgárescu, No. 140. 

(5) P. Papahagi, loc. cit., No. 51. 

(6) T. Iliescu, loc. cit. 

(7) Rolland, op. cit., p. 59. 

(8) Ibidem. 

(9) Ibidem. 
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Cf. cimilitura catalaná : 


Una senyora molt ensenyorada, 
que sempre va en cotxe 

y sempre va mullada. 

— La llenga. (1) 


Cf. cimilitura senegambesá: 


¿ Quinas son las companyonas que passan 
tot lo dia pegantse y no's fan mal? 
— La llenga y las dents. (2) 


Cf. limilitura waloná in traducere francesá: 


Diriez-vous bien qu'est-ce qui est toujours à 
Vabri et toujours humide? (3) 


1006. Ce-i mai dulce si tot odată 
mai amar pe lume? (4) 


1007. Ce-i mai réü şi ce-i mat bun 
pentru omul cel nebun? (5) 


Cf. cimiliturile francese: 
a) Quelle est la meilleure et la pire chose au monde? (6) 


b) Quelle est la meilleure et la pire des choses? 
— La langue. (7) 


1008. Óse n'are, nici aramă, 
însă ósele sfáramá. (8) 


(1) Briz, op. cit., p. 221. 

(2) Ibidem, p. 218. 

(3) Revue des traditions populaires, VII, p. 153. 

(4) Sbiera, op. cit, No. 63, 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Sauvé, op. eit., No. 115. 

(7) Rolland, op. cit., p. 62, 

(8) Baronzi, op. cit.; Románul glumef, No. 325; Bulgárescu, No. 619. 
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1009. M'a trimes dómna de sus 
la cea de jos, 
sá-mi dea carne fárá os. (1) 


Cf. eimilitura catalană: 


Una cosa sens os, 
que talla molt gros. 
— La llenga. (2) 


1010. Am o cätelusä roșie, 
eare bate tot una 
printr'un gard alb de os. (3) 


Cf. eimiliturile francese: 


a) Une dame rouge est enfermée dans une chambre; on lui 
ouvre souvent la porte, mais elle ne peut sortir. (4) 


b) Une grande salle, deux rangées de chevaux blanes, un cheval 
rouge au milieu. (5) 


Cf. cimiliturile walone in traducere francesá: 


a) Un beau roi tout rouge habillé, 
„un palais de chair et d'os, 
deux rangées de soldats pour y veiller. (6) 


b) Un veau rouge qui saute outre d'une haie blanche. (7) 
Cf. cimilitura Buriafilor din Siberia, tradusá in nemfesce: 


Hinter dem Berge steht ein rothes Pferd im Dressur. (8) 


(1) Bulgárescu, No. 587. 

(2) Briz, op. cit., p. 164. 

(3) Sbiera, op. cit., No. 64. 

(4) Rolland, op. cit, p. 60. 

(5) Sauvé, op. cit, No. 116. 

(6) Revue des traditions populaires, VII, p. 153. 
(7) E. Monseur, Le Folk-lore wallon, p. 106. 

(8) Gombojew, loc. cit. 
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CCXLV. Limba clopotuluí. 
(Vegi si Clopotul.) 


1011. Hililu başi tatăl. (1) 


CCXLVI. Lingura. 


1012. * Fată mare ’n comándare, 
nici colac, nici lumînare. (2) 


1013. Buturugă uscată, 
o rădică încărcată, 
si o dă jos descárcatá. (3) 


a) Buturugutá uscatá, 
o ridicí incárcatá, 
gi o lagi uguratá. (4). 


1014. Buturugá cam prelungá, 
cine-o are vrea s'o ungá; 
o ridicá incárcatá, 
si o lasá descárcatá; 
cánd e pliná, 
totí se 'nchiná; 
cánd e sécá 
toţi s'apléca. (5) 


1018. Cucuiba uscata,. 
o scoli incarcata 
şi-o alaşă discarcata. (6) 


a) Cutsuba uscată, 
u scoli incircata 
ş-o alas discircata. (7) 


(1) P. Papahagi, loc. cit., No. 52. 
(2) Din Bucovina, com. de a-l S. Fl. Marian. 
(3) A. Pann; Românul glumef, No. 85; Bulgárescu, No. 166; 
(4) Ispirescu, op. cit, No. 97; Bulgárescu, No. 173 
(5) Baronzi, op. cit.; Românul glumef, No. 335. 
(6) T. Iliescu, loc. cit. 
(7) P. Papahagi, loc. cif., No. 53, 
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1016. * Vrábiufá încărcăţică, 
hai séra la poeticá. (1) 
a) Vrábiutá incárcáticá, 
huștiliue în poeficá. (2) 


1017. * Am o purcicá micá 
si nu 'ncape "n poeticá. (3) 


1018. * Am o vacă ’ncärcäticàä 
de-abià se bagá 'n poeticá. (4) 
1019. * Am o ghiticä 
incárcáticá, 
şi o due de códá la poeticä. (5) 


1020. * Hästiutä incäreatä, 
fusti in poiatá. (6) 


a) * Lopáticá incárcáticá, 
$usti in poeticá. (7) 
COXLVII. Lingurile si straehina. 


1021. *Intr'o vale adincá 
multe brósce se aduná. (8) 


1022. Intr'o vale adincá 
multe ciorí s'aruncá. (9) 


1023. * Intr'o vale adinca 
tóte cotofanele s'aruncá. (10). 


(1) Din Stânca, jud. Iaşi, com de d-1 I. T. Popovici. 

(2) S. Crainic, Loc. cit., IV, p. 302. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(4) Idem. 

(5) Idem. 

(6) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(7) Idem. 

(8) Idem. 

(9) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 156; Bulgárescu, No. 454. 
(10) Din Figcälia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu, 
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1024. Intr'o vale adineá 
staii ciorile brâncă. (1) 


a) Dintr’o vale adincă 
multe eiori s'ardicá. (2) 


b) * Din cca ripá adincá 
multe cióre se ridicá. (3) 


1025. De la locul lui Istrate 
es cofofanele incárcate. (4) 


a) Pe valea lui Istrate 
es eiórele incárcate. (5) 


CCXLVIII. Lingurile in 6lă. 


1026. Am un bordciú 
plin eu viței, 
si totí staü cu códele afará. (6) 


1027. Luplu tu moare 
coadă nófóard. (7) 


COXLIX. Lipitórca. 


(Veg si Limba.) 


1028. M'a trimes dómna de sus 
la cea de jos, 
să-mi dea pesce fară os. (8) 


1029. Afe. petrecu doamna din sus 
Pafea den ghios, 
să-mi dai pescu fară os. (9) 


(1) Románul glumef, No. 123. 

(2) Románul glumef, No. 223; Bulgárescu, No. 858. 

(3) Din Periení, jud. Tutova, com. de d-1 G. Popescu. 

(4) Românul glumef, No. 245. 

(5) S. Crainic, Zoe. cit, II, p. 46. 

(6) Ispirescu, op. cit, No. 142; Bulgárescu, No. 99. 

(7) Weigand, op. cit, No. 9. 

(8) Ispirescu, op. cit, No. 105; Românul glumef, No. 135; Bulgáreseu, 
No. 150. i 

(9) T. Iliescu, loc. cit. 
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CCL. Luléna. 


1030. * Am o cätelusä, 
scurmá in cenuşă. (1) 


1031. * Gáinugá ciugá, 
stringe 'n bot cenugá. (2) 


1032. * Ilincufá tusá, 
stringe 'n nas cenuga. (3) 


1033. Gáinugá ciugá, 
trece prin cenușă. (4) 


a) Gáinusá eiușă, 
umblă prin cenușă. (5) 


b) Gáinugá ciusä, 
dă cu nasul prin cenuşă. (6) 


c) Gáinugá ciusä, 
dă cu eóda prin cenușă. (7) 


1034. Am o gäinusä ciusä, 
séde ’n c.. si bea cenușă. (8) 


a) Am o găină ciugá, 
séde jos si face cenugá. (9) 


1035. Am o pisicá tuse, tuse, 
umblă nóptea prin cenușă. (10) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(8) Idem. 

(4) Baronzi, op. cit. 

(5) A. Popescu, loc. cit. 

(6) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 161; Bulgárescu, No. 400. 
(7) Românul glumef, No. 113, 

(8) Ibidem, No. 234. 

(9) Bulgárescu, No. 64. 
(10) Arsenie, op. cit; Bulgárescu, No. 147. 
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1036. Galbinuge ciuge, 
tragă tru mán cinuge. (1) 


1037. * Viná 'ntinsá, 
gaurá aprinsá. (2) 


a) * Máná intinsá, 
gaurá aprinsá. (3) 


b) * Alună întinsă, 
gurá aprinsá. (4) 


1038. Apá de frunzá, 
funie de lemn, 
și puful de pămînt. (5) 


a) Apá de frunzá, 
funie de lemn, 
si putul de cărămidă. (6) 


1039. Puslu di pîngă, 
apa: di frângă, 
cova di loc, 
funièa di lemnu. (7) 


1040. Fată de sas, 
cu scântee 'n nas. (8) 


1041. * Intr'un vîrf de spin 
îmblătea iepurile in. (9) 


(1) T. Iliescu, loc. cit. 

(2) Din jud. Sucevel, culésá personal. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Idem. 

(6) Ispirescu, op. cit., No. 4; Bulgárescu, No. 148. 
(6) Bulgárescu, No. 17. 

(7) Weigand, op. cit., No. 21. 

(8) Siedietórea, II, p. 23. 

(9) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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CCLI. Lumína. 


1042. * Am un om cu cámega 'n sín. (1) 


1043. Inchiseiü ușile, 
lásaiú perdelele, 
și hoţul tot în casă 
ș6de, și nu vrea să 6să. (2) 


1044. * Fár” de uși, fár' de feresti, 
în casă tóte le privesci. (3) 


CCLII. Luminarea. 


1045. Dobra grasa 
umple casa. (4) 


a) Stanca grasa 
umple casa. (5) 


1046. Mică mititică, 
umplu odaia cu ea. (6) 


a) Mică mitutea 

umplu argéua cu ea. (7) 
b) Mică mititéua 

umple argéua. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l. S. Fl. Marian. 

(2) Ispirescu, op. cit, No. 88. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Ispirescu, op. cit., No. 106; Românul glumef, No. 102; Bulgărescu, 
No. 816. 

(b) Siedietórea, IV, p. 40. 

(6) Bulgárescu, No. 601. 

(7) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 302. 

(8) Románul glumef, No. 183; Bulgárescu, No. 578. 


www.dacoromanica.ro 


‘208 
Cf. cimiliturile francese : 


a) Qu'est-ce qui n'étant pas plus gros qu'une 
amande peut cependant remplir tout un appar- 
tement ? 

— La lumière d'une bougie. (1) 


b) Qu'est-ce qui n'est pas plus gros qu'un œuf 
et qui tient toute la chanibre? 
— C'est une petite lampe. (2) 


Cf. cimiliturile italiane: 


a) Larga come una amandola, 
che rischiar tutta la cambora. 
— Il lume. (3) 


b) lo ci ho'na cosa 
larga come un amandola, 
che rischiara tutta la cambora. 
— H lume. (4) 


Cf. cimiliturile catalane: 


a) Petit com una oliva 
y ompla tota la botiga. 
— Lo Hun. (5) 


b) à Qu'es aixó? 
Una pota d'asa 


z 


que no cap á casa. (6) 


c) Una cosa com una abellota 
que tota la casa retrota. (7) 


(1) Roland, op. cît, No. 167. 
(2) Ibidem. 

(3) Giannandrea, op. cit. 

(4) Ibidem. 

(5) Briz, op. cit., p. 58. 

(6) Ibidem, p. 18. 

(7) Ibidem, p. 108. 
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d) Una cosa petita, petitá, 
y no cap á casa. (1) 


Cf. cimilitura castelană: 


Tamano como una almendra, 
y toda la casa llena. 
— Luz. (2) 


Cf. cimilitura ribagorzaná: 


Una coseta 

de Dios devineta, 

como una almendra, 
entra en un cuarto, 

y todo lo llena. 

— La luz del candil. (3) 


Cf. cimilitura waloná in traducere francesá: 


Qu'est ce qui n'est pas plus gros qu'une amande et qui rem- 
plit toute la chambre? 
— La lumiére d'une chandelle. (4) 


Cf. cimilitura argovianá: 


S'ist óppis so chli as e mús, 
und füllt doch alle stuben ús. 
— Licht. (5) 


1047. Cánd intru, de-odatá 
umplu casa tótà; 
divă mi-e rușine, 
nóptea věd mai bine. (6) 


(1) Briz, op. cit., p. 114. 

(2) Demófilo, op. ect, p. 176. 

(8) Ibidem, p. 394. 

(4) Revue des traditions populaires, VII, p. 153. 

(5) Rolland, op. cit., p. 81. 

(6) Colectiune de basme $i ghicitori, Partea I, ed. II, Craiova 1884, 
p. 27. 
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a) Din tóte-s mai grasă; 
când intru, de grósá 
umplu tótá casa; 
diua mi-e rugine, 
nóptea véd mal bine. (1) 


1018. Eu in casá cind intru, 
umplu loclu ajel ma strimtu, 
şi di diud mi-este arşine, 
noaptea imi véd cama ghine. (2) 


1049. Am o fată cu inima de festile. (3) 


1050. Nu încape in casă, 
şi pretu-i numai doi cruceri. (4) 


a) Doi cruceri i-e preţul, 
şi totuși nu încape în casă. (5) 


bL) De un crucer cumpéraiü, 
si tótá casa am umplut-o. (6) 


CCLIIL Luna. 


1051. * Pe cea casa sindilitá, 
jócá-o mitá potcovitá. (7) 


a) Pe o biserică sindilitä. 
jócá-o mitá potcovitá. (8) 


b) * Urcá-o imita potcovitá 
pe o casă dränititä. (9) 


(1) A. Paun, op. cit; Românul glumet, No. 74; Bulgárescu, No. 821; S. 
Crainic, loc. cit.. IV, p. 308. 

(2) Tascu Iliescu, in Jéra nouă, 1887. 

(3) Siedietorea, IV, p. 40. 

(4) Din Vagcáü, Transilvania, com. de de d-l V. Sala. 

(5) Siedietórea, YII. p. 6. 

(0) Ibidem, Y, p. 88. 

(7) Stamati, op. cit; Arsenie, op. cit.; Bulgárescu, No. 109. 

(8) Sbiera, op. cit., No. 131. 

(9) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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———— 


c) * Am o mifá potcovitä, 
4 Y eyes 
merge pe casă dránijitá. (1) 


d) * Am o mitá potcovitä, 
séde pe casă sindrilitä. (2) 


* Pe o casă sindilita, 
trece-o rață potcovitá. (3) 


a) Rafa poteovită 
o arunc pe casă sindilitá. (4) 


Am o mitä grasă, 
umblá nópfea pe casá. (5) 


* Àm o cafelusá grasá, 
trece nóptea peste casă. (6) 


Aui 0 purcea grasá, 
nóptea trece peste casá. (7) 


Am o mîță albă, grasă, 
tâtă nóptea umblă 'n caşă. (8) 


* Este o cátea alba, 
tótá nóptea alérgá. (9) 


* Amo gäinusä, 
si séde tótá nóptea pe casă. (10) 


* Gainugá gálbinusá, 
trece Dunărea în picioruse. (11) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(2) Comuuicatä de d-l J. A. Zanne. 

(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(4) Românul glumef, No. 258. 

(5) L. Wolf, op. cit.; Bulgáreseu, No. 120. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(7) A. Popescu, loc. cit. 

(8) Sbiera, op. cit, No. 132. 

(9) Din Bucovina, com. de d-l S. TL Marian. 
(10) Din jud. Sucevei, culésá personal. 


(11) Idem. 
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a) Gàinugá gálbinugá, 
trece marea ’n piciorusé. (1) 


1060. * Intr'un dél 
este o urmă de cal. (2) 


1061. " Pe ici pe colea 
véduiü épa mea: (3) 


1062. Bulgáre de aur 
eu córne de taur. (4) 


a) Am un glob de aur, 
jócá pe-o pele de taur. (5) 


1063. * Mé suiiü in dél Ia munte, 
véquiú calul cu stea 'n frunte. (6) 


1064. * Inelul dómnei 
în fundul bulbânei. (7) 


1065. * Am o vacă bălaie, 
pasce -n6ptea prin gunóie. (8) 


a) * Am o vacá bálaie, 
mâne nóptea prin gunóie. (9) 


b) Am o vacă bálaie, bálaie, 
umblă nóptea prin gunóie. (10) 


1066. * Am o vacă priianá, 
tótá nóptea pasce 'n poianá. (11) 


(1) Bulgárescu, No. 392. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 

(4) Baronzi, op. cit.; Românul glumef, No. 392; Bulgárescu, No. 168. 

(6) Románul glumef, No. 236. 

(6) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 

(7) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-l I. T. Popovici, și din Bucovina, 
com. de d-l S. Fl Marian. 

(8) Din Farcaga, jud. Sucevei, com. de d-1 T. Daniilescu. 

(9) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(10) Ispirescu, op. cit, No.3à; Românul glumef, No. 8; Bulgárescu, No. 24. 
(11) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl Marian. 
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1067. * Am o gáiná buhuetá, 
máne nóptea sub párete. (1) 


1068. Gâscä tutuiani, 
umblá nóptea pe poianá. (2) 


1069. Cine umblá nóptea prin sat 
și nu-l latrá cânii? (3) 


1070. * Am un buliaiü în sat, 
si la tótá casa cáte-o bucatá. (4) 


1071. * Am o ólá unsă 
dupá dél ascunsá. (5) 


1072. Am o óie brézá, 
de se uitá séra prin lésà. (6) 


1073. La marginea satului 
căciula fârtatului. (7) 


a) Sapca fártatului 
iu mijlocul satului. (8) 


b) Pe din sus de sat 
cujma luí fártat. (9) 


1074. Blid di mircat 
pristi cas’ arcat. (10) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(3) S. Crainic, loc. cit., I, p. 518. 
(3) L Wolf, op. cit. 
(4) Din Bucovina, com. de d-l S. F1. Marian. 
(5) Idem. 
(6) Siedietórea, II, p. 83. 
(7) Ispirescu, op. cit, No 93; Românul glumef, No. 82; Bulgárescu, 
No. 256. 
(8) Bibicescu, op. cit., No. V. 
(9) Sima, op. cit, No. 62. 
(10) P. Papahagi, loc. cit, No. 56. 
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CCLIV. Lmitrea. 


(Yet si Corabia.) 


1075. * Suflet duce, 
suflet aduce, 
de fund nu mai ajunge. (1) 


a) * Suflet n'are, 
suflet duce, 
si de pamint nu âjunge. (2) 


1076. Amo rață: 
cu ciocul bălăcesce, 
cu eóda priminesce. (3) 


1077. * Rafa ín vale 
si penele in pádure. (4) 


a) * Penele în pădure, 
şi ea umblă pe apă. (5) 


b) * Am o rață: 
fulgii îi zac în pădure 
si ea séde pe baltă. (6) 


c) Rata umblă pe gárla 
si fulgii îi rémase în pădure. (7) 


1078. * Gásca 'n baltă 
și penele 'm pădure. (8) 


a) Am gâsca pe apă 
și fulgii în pădure. (9) 


(1) Din jud. Sucevei. culésá personal. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Ispirescu, op. eit, No. 55; Românul glumef, No 312; Bulgărescu, 
No. 14. 

(4) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(5) Idem. 

(6) Din Fișcălia, jud. Vilcea. com. de d-l G. Popescu. 

(7) Ispirescu, op. cit, No. 130. 

(8) Din Farcaşa, jud. Sucevei. com. de d-l T. Daniilescu. 

(9) Românul glumef, No. 258. 
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1079. * Ea e pe baltá 
si aschiile id pădure. (1) 


1080. Resteiü rece, 
marea trece. (2) 


1081. * Am o cutiutä, 
si "n cutiufá o rätuscä; 
rätusca cu aripele felezuia, 
eu códa vînit thügeà 
in nasul euí nu giciá. (3) 


1082. * Pe cea vale nourdtä 
nierge o férá ’ncornoratä : 
suflet n'are, suflet duce, 
de pămînt nu mai ajunge. (4 


CCLV. Lupul. 


(Vedi şi Untigca.) 


1083. * Am o óie cócizá, 
se rógá la cuc: 
-— Cueule, Mária ta, 
să-mi dai caii cu căruţa, 
să mé suiú la Măriuţa, 
e'am audit c'a fătat 
trei edi logofeti, 
eu părul de aur cref: 
unu a pierit, 
unu a inurit, 
unu "n munte s'a suit, 
cu caii satului, 
cu căruţa 'mpératulul, 
cu biciul vătafului. (5) 


(1) Din Fiscália, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 
(2) Baronzi, op. cit. 

(3) Din Stânca, jud. Iaşi, cotn. de d-1 I. T. Popovici. 
(4) Din Bucovina, com. de d- S. Fl. Marian. 

(5) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
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a) * Am o óie ôchesä, 
séde jos si dépéná, 
si se rógá robului, 
și se 'nchiná cucului: 
— Cucule, Mária Ta, 
am venit la dumné-ta, 
să-mi dai căruţa 
eu streginufa, 
sá mé duc la soră-mea, 
cam audit c'a făcut 
doi fetí 
logofeţi, 
cu părul de aur cret: 
unu géde cu matele 'n pahar, 
$i unul cu sáugele 'n zahar. (1) 


CCLVI. Lupul si oile. 


1084. * Juapu 'n márunfele 
face drumurele. (2) 


1085. Dac'a veni, n'a veni; 
dacá n'a veni, va veni. (3) 


1086. Tiughi-linghi o ieà pe: vale, 
șoldu-boldu îi ese 'n cale: (4) 


1087. Ciugurele 
mugurele, 
merg pe drum insiráfele, 
iar Ciucru 
Muguru, 
pe bráucí tupilat, 
s'a pus la vinat. (5) 


(1) Din Bâdilita, com. Lespedi, jud. Sucevei, culésá personal. 

(2) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-l I. T. Popovici. 

(3) Sima, op. cit., No. 135; Bulgárescu, No. 364. 

(4) Sima, op. cit., No. 137; Bulgárescu, No. 734. 

(5) Stamati, op. et: Românul glumef, No.. 12; Bulgárescn, No. 191. 
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VM CI 
COLVII. Macul. 


1088. Óstea unt craiii 
intr'un viví de paiú. (1) 


a) * Intr'un vif de pain, 
stă oștirea nnui craiñ. (2) 


b) * Intr'un virfugor de paiú, 
jócá óstea unm craiú. (3) 


1089. Intr'un vîrf de pain, 
séde un cap de craiú. (4) 


1090. * Ciutcá 
butcă, 
la vîrf máciucá. (5) 


1091. * Tirg în vîrful bétulni. (6) 


a) * Intr'un vîrf de betisor, 
am un frumos tirgugor. (7) 


b) Tirguf 
înt”un vîrf de mácanf. (8) 


1092. * Intr'un virf de let, 
un tir de ospet. (9) 


CCLVIII. Maiul de cămăși. 


1093. In pădure m'ai tăiat, 
la apă am sburat. (10) 


(1) Alecsandri, op. cit; S Crainic, loc. cit., IV, p. 157. 
(2) Din Bncovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) Idein. 

(4) S. Crainic, Loc. cit, IV, p. 302. 

(5) Din Mádeiü, jud. Sucevei, com. de d-1 C. Pavilescu. 
(6) Idem. 

(7) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(8) Siedietórea, II, p. 83. 

(9) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(10) Siedietôrea, I, p. 72. 
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1094. *In pádure nasce, 
in pádure cresce, 
vine la sate 
si sub mal rácnesce. (1) 


CCLIX. Mama grea eti feclorul id braţe. 


1095. Tre trec pri punti: 
unlu u veadi, u calcă g-tréafiy 
alantu u veadi ş-u treafi für s-u calcă; 
ş-alantu ne u véadi, ne u calca ş-u treafi. (2) 


CCLX. Marea şi riurile. 


1096. Cari-¿ muma fe fifiori amintă 
$-fifiori mica? (3) 


CCLXI. Masa. 


1097. In pádure náscuiú, 
in pádure crescuiú; 
acasá dacá m'a ádus, 
horá imprejur mi-a pus. (4) 


1098. * In pădure sunt háscüti, 
in pádure sunt crescutá, 
din pădure sunt adusă, 
şi la mare cinste pusă. (5) 


1099. In pădure nasce, 
în pădure cresco, 
vine-acasă, 
si ca e maï mare jupänésä. (6) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) P. Papahagi, loc. cit., No. 64. 

(3) Ibidem, No. 4 

(4) Ispirescu, op. cit, No. 6; Românul gluónet, No. 271; Bulgárescu, 
No. 418, 

(5) Din Ducovina, com. de d-1 S. Fl. Mariani. 

(6) Siedietórea, YI, p. 59. 
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1100. In pádure náscuiü, 
în pădure crescuiii, 
în sat dacă m'aduseri, 
cinstea casei mé puseră. (1) 


1101. * In pădure m'am născut, 
în pădure àm crescut, 
acasă m'aü adus, 
meșterii dómna maŭ pus. (2) 


1102. I» pădure faptă fui, 
tot în pădure: creset, 
’n casa cînd mi me băgară, 
de-a 'nvirliga-mi se-adunară. (3) 


1103. 2J-píiduri criseua, 
m-piduri mi cilirsiă, 
ş-acasă cum me-adusira, 
divarliga-ni sé-apusera. (4) 


CCLXII. Măceşul. 


(Vedi si Cacadirul.) 


1104. Ce ecu pană, 
si nu-i cátaná, 
zgirio, 
si mitá' nu e? (5) 


1105. E verde, si nu e sopárlá; 
dinfí are, si gurá n'are. (6) 
CCLXIII. Măciuatul. 


1106. Sute nesutite, 
mii nesocotite, 
merg la judele, 
să-și schimbe humele. (7) 


(1) Sima, op. cif., No. 145. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Mariah. 

(3) T. Jliescu, loc. cit. 

(1) P. Papahagi, loc. cit., No. 59. 

(5) Sima, op. cit, No. 6; Bulgárescu, No. 239. 

(6) Sima, op. cit, No. 5; Bulgárescu, No. 379. 

47) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 176; Bulgárescu, No. 681. 
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1107. Sus pe drumul ferecat 
trec mil nenumérate, 
si le taie capetele, 
de rémáne albele. (1) 


a) Pe poduri ferecate 
trec mit nenumérate, 
si le taie capetele, 
si.le schimba numele. (2) 


Cf. cimilitura francesá: 


Adevinez que c'est: 

quant en haut monta, 

son nom porta; 

quant il deschendi, 

son nom perdi. 

— C'est quant on porte son bled pour mouldre 
cet bled et quant il descent ceste farine. (3) 


CCLXIV. Mágarul. 


1108. Ce e in tóte isprávit 
s'apoí e nepotrivit? (4) 


CCLXV. Málaiul (meiul). 


1109. Cotcobina 
umple mána. (5) 


1110. * Sórele-1 soresce, 
vîntu-l récoresce, 
găina-l înghitesce 
si se prăpădesce. (6) 


(1) Ispirescu, op. cit, No. 61; Bulgárescu, No. 680. 
(2) Românul glumef, No. 125; Bulgárescu, No. 645. 
(3) Rolland, op. cit., No. 232. 

(4) Románul glumef, No. 179. 

(5) Sbiera, op. cit., No. 99. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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CCLXVI. Mámiliga. 
1111. Intr'o vale prea adincá 
zace un popă de brâncă. (1) 
1112. Cimel, cimel: cláoiü pe.apă. (2) 
1113. * Ce séde pe apá 
$i nu se innécá? (3) 
1114. * Négra besc, 
gülea esc. (4) 
1115. Opa, tropa prin obor, 
op şi eŭ cu capul gol. (5) 


CCLXVI. Máínusa. 
1116. Ce bagi neted in flocos? (6) 


1117. Golugicá 
inflocosica. (7) 


1118. * Am o mitá pestriță, 
și-o trag diua pe mână. (8) 


1119. Láná peste lâna, 

la mijloc e vînă, 

vina se sgárcesce, 

lána se clátesce. (9) 

a) Làná, láná, 
peste-o vini; 
làna se 'ncálcesce, 
vina se sgárcesce. (10) 


(1) Ispirescu, op. cit., No. 76; Românul glumef, No. 344; Bulgárescu, No. 427. 

(2) Sbiera, op. cit. No. 81. 

(8) Din Bucovina, com. de d-] S. Fl. Marian. 

(4) Din Fişcălia, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu. 

(5) A. Popescu, loc. cit. 

(6) Din Broscení, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 

(7) S. Crainic, loc. cit, IV, p. 155. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(9) Ispirescu, op. cit., No. 23; Românul glumef, No. 289; Bulgárescu, 
No. 494. 

(10) G. Dem. Teodorescu, op cit, No. 184; Bulgárescu, No. 560. 
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b) * Làuj peste lâpă, 
si la mijloc viná; 
când vina se sgírcesce, 
lâna se 'ntáresec. (1) 


q) * Lână peste lână 
p 
si la mijloc máná (2) 


CCLXVIIL. Mărăcinele 


1120. Ciutá marc séde 'n calc 
si astéptá carne móle. (3) 


CCLXXIX. Mitaniile. 


1121. Hita, 
bita, 
tup la pámint. (4) 


CCLXX. Mătura. 


1192. * Hírsco, hirsco prin cenușă 
până la mama Nastasia, 
qi-ï s'o puie acia. (5) 


1123. * Am o găină pestriță 
si la códa ferfenitá. (6) 


1124. Cit aua, cit aclo, 
fă-te cama "nelo. (7) 


(1) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(3) A. Panu, op. cit.; Bulgárescu, No. 260. 
(4) Sbiera, op. cit., No. 149. 


(5) Din Fişcălia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 


(6) Diu Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(7) T. Iliescu, loc. cit. 
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11293. Fit aua, fit aclo, 
după uși gadi. (1) 


1126. * Curendus 
intre ugi. (2) 


a) * Curcudus 
intre usi. (3) 


b) * Cuturusa 
dupa ușa. (4) 


c) * Coţobușă 
după ușă. (5) 


1127. In pădure náscuiú, 
în pădure crescuiú, 
acasă de m'aü adus, 
stergura casei m'aü pus. (6) 


Cf. eimilitura catalană: 


Neix al bosch, 

ereix al bosch, 

y segueix tots los recons de casa. 
— La esconibra. (7) 


1198. Opincá rasá, 
tótà diua umblă "n casă. (8) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Qui est-ce qui fait le tour de la chambre et 
revient toujours dans son petit coin? 
Le balai. (9) 


(1) P. Papahagi, loc. cit., No. 60. 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) Idem. 

(4) Idem. 

(5) Idem. 

(6) Sima, op. cit., No. 141; Bulgárescu, No. 460. 
(7) Briz, op. cit., p. 111. 

(8) A. Popescu, loc cit. 

(9) Rolland, op. cit., p. 117. 
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b) Qu'es aco qué o qu'un pooutou 
et qué couré dins l'oustolou? 
— L'escoubo. (1) 


c) Furet furetant dans la maison, 
sans yeux et sans nez. (2) 


d) Qu'est.ce qui fait le tour de la maison sans 
cil et sans nez? (3) 


Cf. cimilitura castelaná: 


Verde en el campo, 
blanca en la plaza, 
y reculea en casa. 

— La escoba. (4) 


CCLXXI Mâna. 


1199. Am o greblá cu cinci dinţi, 
pe dm trebue de multe ori. (5) 


a) Am o greblutä cu cinci dinţișori, 
pe di-mi trebuesce de-o mie de ori. (6) 


1130. Am doi servitori, 
cari imí lucră să se omóre. (7) 


(t) Rolland, op. cit., p. 178. 

(2) Sauvé, op. cit., No. 67. 

(3) Ibidem. 

(4) Demófilo, op. cit., p. 117 

(6) Bulgárescu, No. 78. 

(6) Siedietórea, IV, p. 144. 

(7) Bibicescu, op. cit, No. XXVI. 
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CCLXXII. Melita, melifoiul. 


1131 * Ce nasce in pădure 
gi bate in sat? (1) 


a) Cresce in cámp 
$i bate in sat. (2) 


b) * Ce vine din pádure 
si bate in sat? (3) 


1132. In pádure náscuiú, 
in pádure crescuiú, 
acasá de m'aduserá, 
látrátórea satului mé puserá. (4) 


1133. In pádure nasce, 
in pádure cresce, 
vine acasá gi gárbesce. (5) 


1134. * In pádure nasce, 
in pádure cresce, 
vine la ţară 
si hápáluesce. (6) 


1135. * Pe-o moviliţă nältutä, 
latrá o coteïcutä. (7) 


a) Intr'o válcelugá 
latrá-o cätelusä. (8) 


b) Am o cätelusä, 
latrá pe o válcelugá. (9) 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(2) Siedietorea, 11, p. 66. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Sima, op. cit., No. 142; Bulgárescu, No. 491. 

(5) Séedietórea, II, p. 42. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Comunicatá de d-] I. A. Zanne. 

(8) Ispirescu, ep. cit, No. 81. 

(9) Románul glumef, No. 238; Bulgárescu, No. 57; A. Popescu, loc. cit. 


A. Gorovei, Cimilituri. 15 
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c) Intr'o váleelugá 
zace-o cätelusä. (1) 


Helega 

melega, 

se duce la bisericá, 

si vine acasă de se vaitá. (2) 


* Bat cânii, bat, 
da și când a bate cátéua mea, 
toţi cânii s'or mángáia. (3) 


* Amo cátea albá: cánd bate, 
toţi dinţii îi sar din gură. (4) 


* Am două lemne: tótá diua clăpăesc. (5) 


* La noí taie lemnele, 
la voí sar surcelele. (6) 


* Merge în pădure, face cioc 
boc, 

vine acasă, face trépa 

lépa. (7) 


* Hórta 

hórta 

pe spinare, 
tranca 

flénca 

pintre picióre. (8) 


(1) Bulgárescu, No. 429. 

(2) Ispirescu, op. cié, No. 146; Bulgárescu No. 413. 
(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(4) Idem. 
(5) Idem. 
(6) Idem. 
(7) Idem. 
(8) Idem. 
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a) * Hórcea 
hórcea 
intre picióre, 
fliógca 
fliósca 
pe spinare. (1) 


CCLXXIII. Méduva (inima) copacului. 


1113. * Ce-i înalt cát pădurea 
si nu vede de feliü lumea? (2) 


CCLXXIV. Mérul. 


1144. * Jos subţire, 
sus tufos, 
si maí multe máruntele, 
frumusele, 
rosiele, 
și mai multe gálbinele. (3) 


CCLXXV. Minciuna. 


1145. * Intr'o rimáturá de óie 
a Crescut un corn de porc, 
un orb l'a gásit, 
un gol ín sin l'a virit. (4) 


1146. O rîmatură de óie 
si un corn de porc; 
un orb il vădă, 
un ciung il luá, 
şi un despoiat 
in sin îl băgă. (5) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(2) Idem. 

(3) Idem. 

(4) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(5) Arsenie, op. cit., Bulgárescu, No. 622. 
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1147. * Am gasit un corn de pore 
intr'o scurmănătură de óie: 
si un chior m'a védut, 
si un surd m'a audit, 
si un mut m'a spus, 
si un descins in sin l'a pus. (1) 


a) Pe o scorburá de óie 
un orb o vede, 
un ciung o ieà, 
un despoiat in sin o bagá. (2) 


5) Un ciunt, un orb ai un despoiat 
aü gásit un corn de pore 
intr'o rîmătură de óie: 
orbul a vădut cornul și l'a luat de jos, 
iar despoiatul l'a ascuns in sin. (3) 


1148. * Corn de porc 
intr'o rimáturá de óie. (4) 


1149. Te tricu pri afúara, 
di orbul o vidă, 
mutlu-li gri, 
surdul sé-aspure di buafi-U? (5) 
CCLXXVI. Mintea. 


1150. Loclu tut lu alagá 
şi dit loc nu-s mină. (6) 


CCLXXVII. Morarul. 


1151. Cánd am apá, béü vin; 
eánd n'am apá, béü apá. (7) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Románul glumef, No. 121. 

(8) Revista stiintifica-literara, 1895, No. 8. 

(4) Din Fiscälia, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 

(5) P. Papahagi, loc. cit, No. 62. 

(6) Ibidem, No. 61. 

(7) Ispirescu, op, cit, No. 90; Românul glumef, No. 299; Bulgárescu, 
No. 190. 
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a) Am apá si béü vin, 
apá n'am si béü apa. (1) 


1152. Und lugurie, 
anda are apă, 
domnul bea yin; 
anda nu are apă, 
domnul bea apă. (2) 


Cf. eimiliturile francese: 


a) Quel est celui qui, n'ayant point d'eau, boit de l'eau, et qui 
boit du vin, quand il a de l'eau? 
— C'est un meunier. (3) 


b) Je n'ai pas d'eau et je boirai de l'eau; si j'avais de l'eau, 
je boirais du vin. (4) 


Cf. cimilitura germaná. 


Hab'ich kein Wasser, 
so trink ich Wasser; 
hab'ich Wasser, 

so trink ich Wein. 
Wer mag ich sein? 
— Der Moller. (5) 


CCLXVIIT. Morcovul. 


1153. * Popa în cămară 
si pletele-afará. (6) 


a) * Séde mosul in cámará, 
cu pletele scóse-afará. (7) 


(1) S. Crainie, loc. cit., IV, p. 301. 

(2) Weigand, op. cit., No. 22. 

(8) Rolland, op. cit, No. 238. 

(4) Sauvé, op. cit, No. 119. 

(5) Rolland, op. cit., p. 102. 

(6) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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1154. * Séde mosul in cainară, 
si lasă desagii afară. (1) 


CCLXXIX. Mortul si eeï eartl due la erópá. 


1155. * Pe cea gură de vale 
vine-o matahală mare, 
cu cinci capete, 
patru suflete, 
și-o suta de degete. (2) 


a) * Prin sat trece-un dihánoiü 
eu cincí capete, patru suflete, 
si-o sutá de unghii. (3) 


b) Cina capete, 
patru suflete 
şi-o sută de unghii. (4) 


1156. Tree finfi Oameni, 
cu patru suflete, 
$ eu ună sută di gedite. (5) 


COLXXX. Mora. 


1157. * O dis Prea-Curata 
că i-am furat vaca, 
și i-am dat vaca 
pentru vacă, 
şi o rață 
erétá: 
eu aripile pabáià, 
si clonful ciocăniă. (6) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S Fl. Marian. 

(2) Alecsandri, op. cit. 

(3) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-l I. T. Popovicl. 
(4) Ispireseu, op. cit. 

(5) Weigand, op cit., No. 15. 

(6) Din jud. Sucevei, culâsă personal. 
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1158. * Sus chise, 
jos chise, 
printre chise 
mofochise, 
pui de rață motoceà ; 
voi dicefí cá nu-i açà. (1) 


1159. * Àm o pasére 'mpénatá 
si pe apá lásatá. (2) 


1160. * Baltă lată, 
mazere vérsatá 
muncă de om, 
poruncă de domn. (3) 


1161. * Pe cea baltă lată 
mazere vérsatá, 
sérpe incovrigit, 
cuiú de fer bátut, 
meşteșug de om, 
poruncă de domn. (4) 


1162. * Ginj inginjuit, 
Sérpe potcovit, 
sudóre de om, 
gi muncá de domn. (5) 


1163. Cu apá mé hránesc, 
mâncare nu primesc, 
dar mâncare pregătesc. (6) 


1164. * Ce merge di si nópte, 
si drumul nu-l. mai trece? (7) 


1165. Am o óie, de balega tot urdä. (8) 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(2) Din Movilita, jud. Putna, com. de d-l N. Mateescu; 
(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(5) Din Bucovina, com. de d-l $, FI. Marian. 

(6) A. Popescu, loc. cit. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Siedietórea, II, p. 66. 
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1166. Pe valea lui Berbelée, 
se dá dracul peste cap, (1) 


1167. * Pe o vale 'ncornuratá 
stá un podisor de pétrá 
si trec mií nenumérate 
ce-s din silá aruneate ? 
care cum trece, 
capul şi-l rumpe, 
numele-și schimbă. (2) 


1168. * Sus bat dobele, 
jos curg negurele; 
care cum ajunge, 
capul şi-l rupe, 
numele-și schimbă. (3) 


1169. Pană 'mpénatà, 
pe apă lăsată, 
cu mână de om, 
cu voie de domn. (4) 


1170. * Am o gânscă gôicà 
bóieá, 
eu grumazii şobirloi, 
in clonf 
eu noué corete de orz. (5) 


1171. Se udá, si strigá, gi se fine de mal. (6) 


1172. * Cimiliga 
liga, 
in dél la cáprica, 
se rógá tureul, 


(1) S. Crainio, loc. cit., I, p. 518. 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S, Fl. Marian. 

(3) Idem. 

(4) Ispirescu, op. cit, No. 27; Românul glumef, No. 303 Bulg&rescu, 
No. 648. | 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Sbiera, op. cit., No. 37. 
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sá-1 dee cheile, 

Sá descuie férile; 
mazere vérsatá, 
muncá de om, 
poruncá de domn. (1) 


1173. Tora, ropa prin răchiţi, 
baba varsá, tu mánánci. (2) 


1174. * Vine ceuca béuca 
de pe Haláuca, 
cu firfóze, 
cu gávaze, 
cu potlog de ciur 
la c.. (3) 


1175. * Am o vacá négrá 
cu tîtele 'n spate: 
tótá féra 
îi mănâncă zara. (4) 


1176. * Am o vacá mare 
cu fitele in spinare: 
o mulg cu scara, 
şi-o ’inpart tu féra. (5) 


a) Am o vacă: o mulg cu scara, 
şi-o ’mpart cu féra. (6) 


b) Am o vacă, 
de cu scara 
o mulge, 
şi cu tóra 
o mánc. (7) 


c) * Am o vacă: o mulg séra, 
si satur féra. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Siedietórea, 11, p. 42. 

(3) Din Bucovina. com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Idem. 

(5) Din Moţăţei, jud. Dolj, com. de d-1 M. Popescu. 
(6) A. Popescu, loc. cit; S. Crainic, loc. cit, I, p.' 518. 
(7) Siedietórea, IV, p. 64. | 

(8) Comunicatä de d-11. A. Zanne. 
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1177. Am o vacá priianá, 
la tot satul dá hraná. (1) 


1178. Calii aruzascu, 
munfilii inkisescu, 
pupiza tut bati. (2) 


CCLXXXI. Mucii. 


1179. * Eși Ilie 
din chilie, 
că te-astéptä cinci la ușă. (3) 


a) Eet, popo, pe două uşi, 
că te aștâptă cinci inși. (4) 


b) * Eşi părinte, 
prea sfinte, 
prin două uși, 
că te-agtéptá doi ingl. (5) 


1180. Intr'un vîrf de imovilitá, 
ferbe-o ólá cu chisëlitä. (6) 


1181. Sub cel dél ingropilat, 
ferbé-o ólá cu pásat. (7) 


1182. * Ce lépédá tot tiganul, 
si stringe impératul? (8) 


€f. eimilitura catalaná: 


Los pobres ho llensan, 
los riehs ho arreplegan. 
— Les mochs. (9) 


(1) Sbiera, op. cit, No. 38. 
(3) P. Papahagi, loc. cit., No. 63. 
(3) Din jud. Sucevei, culésá personal. 
(4) Ispirescu, op. cit, No. 95; Bulgárescu, No. 383. 
(5) Din Bucovina, com. de d-l S. FL Marian. 
(6) Bulgárescu, No 476. 
(7) Sbiera, op. cit, No. 71. 
(8) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 
(9) Briz op. cit., p. 49. 
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Cf. cimilitura venezianá: 


I signori mete in scarsela, 
e i povareti buta via. 
— I mozzi del naso. (1) 


Cf. cimilitura gallega: 


à Qué gardan os ricos e os pobres desprecian ? 
— Os mocos. (2) 


Cf. cimilitura ribagorzana: 


Una coseta 

de Dios devineta, 

que lo rico lo recoge y lo pobre lo tira. 
— Mocos. (3) 


CCLXXXII. Mura. 


1183. Pe-o potecá sováitá 
merge mierla 'nsovonitá: 
suflet n'are, sánge are. (4) 


CCLXXXIII. Musea. 


1184. Diua stan pe ferésträ, 
la pránd pe masá, 
si séra mé ascund. (5) 


1185. Séde in grindá 
ca o fingá, 
$i vorbesce 
unguresce. (6) 


(1) Bernoni, op. cit., p. 9. 

(2) Demófilo, op. cit., p. 345. 

(3) Ibidem, p. 390 

(4) A. Popescu, in Jéra nouă, 1887, . 

(5) Ispirescu, op. cit, No. 156; bulgărescu, No. 774. 
(6) Bibicescu, op. cit, No. XIII. 
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CCLXXXIV. Nasul 


1186. * Ciocánas cu doué borte 
unde-1 bagí? (1) 


a) Am un ciocánel 
cu doué gáurele. (2) 


b) Ciocánel cu doué gáuri: 
ghicí ce e? (3) 


c) Am un ciocánas de piele 
cu doué gáurele. (4) 


7, * Am două găurele: 
curá apá dupa ele. (5) 


1188. * Am un flueras 
cu doué borticele. (6) 


CCLXXXV. Năpirea. 


1189. * Covil 
covil 
prin érbá; 
lungu-i, 
Sérpe nua. (7) 


CCLXXXVI. Negura (pácla). 


1190. Ce trece prin sat 

$i cánií nu bat? (8) 
(1) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 
(2) Ispirescu, op. cit., No. 140. 
(3) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 201; Bulgárescu, No. 126. 
(4) Sbiera, op. cit., No. 70. 
(5) Din Motäteï, jud. Dolj, com. de d-l M. Popescu. 
(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(7) Din Gàinescí, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(8) Din jud. Sucevei, culésá personal. 
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a) Ce intră in sat 
si cânii nu bat? (1) 


b) Ce trece prin sat 
si cânii nu latrá? (2) 


Pe-o vale cotita, 
vine merla táválitá. (3) 


Am o vacá surie, 
vine din pustie, 
cuprinde luncile 
cu bráncile. (4) 


Voica lunga, 

hárba lunga, 

se pune cu bráncile 
şi cuprinde luncile. (5) 


* Amo vacă 
brâncovancă: 

când întinde brâncile 
acopere luncile. (6) 


a) Am o vacă brâncalae: 
când slobóde fitele, 
umple tóte luncile. (7) 


CCLXXX VII. Nevästuica. 


Strigă Marita din dél 
s'o aperi de găini, 

că de câni 

nu-i e frică. (8) 


(1) Sbiera, op. cit, No. 143. 
(2) Românul glumef, No. 204. 
(3) Bulgárescu, No. 638. 
(4) Sbiera, op. cit, No. 144. 
(5) Bulgárescu, No. 768. 
(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 


(7) Idem. 


(8) Arsenie, op. cit. ; Bulgárescu, No. 685. 
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OCLXXXVIII. Néua (zăpada). 


Câte stele logostele, 
lucese sub piciórele mele. (1) 


* De la noi in lumea mare, 
vedi tot stele sclipitóre. (2) 


Vin oile de la munte, 
eu stelufele in frunte. (3) 


De aici până la voi, 
sunt tot ciórici noi. (4) 


* S'a dus Chică Vodă 
la Vodean, 

să înc6pă un isvor lat 
cu mare cusutură, 

fără léc de tiviturá. (5) 


* Nascerea mi-i selipiciósá, 
îngropăciunea mi-i tinósá. (6) 


Und jergà mari, mari, 
tut loclu lu acóapira 
$-amarea, nu o-acóapirá. (7) 


CCLXXXIX. Ninsórea si sórele. 


* Mii de pásérele sbor: 
vine un om fárá picióre, 
$i le mănâncă fără gură. (8) 


(1) Baronzi, op. cit.; Românul glumef, No. 313. 
(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) Arsenie, op. cit.; Bulgárescu, No. 766. 

(4) Sima, op. cit., No. 56; Bulgărescu, No 355. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(6) Din Vagcáü, Transilvania, com. de d-l V. Sala. 
(7) P. Papahagi, loc. cit, No. 65. 

(8) Din jud. Sucevel, culésá personal. 
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CCXC. Norul. 


1204. Sus tuná, 
jos résuná; 
sus bat tobele, 
jos cad negurele. (1) 


CCXCI. Nóptea. 


1205. Scápaiú cheile, 
se 'ncurcará térile. (2) 


a) Scápaiú cheile, 
se 'ncuiará ţările. (3) 


b) * Mé suiiü pe scaiü, 
sá véd de cai; 
scápaiü cheile, 
se 'ncuiá retelile. (4) 


CCXCII. Nuca. 


1906. Am patru frati voinicí, 
îmbrăcaţi tot intr'un cojoc. (5) 


a) Am patru voinici, 
cátesí patru mici, 
toţi grămadă la un loc 
inveliti intr'un cojoc. (6) 


b) Patru fraţi intr'un cojoc. (7) 


(1) Leon Wolf, op. cit. 

(2) Bulgárescu, No. 692. 

(3) Sima, op. cit., No. 40. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(5) Románul glumef, No. 184. 

(6) Bulgárescu, No. 49. 

(7) Ispirescu, op. cit. No. 98. 
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e) Patru frati, intr'un cojoc inveliti. (1) 
d) Am un cojoc, si tine patru frati in el. (2) 


e) Am un cojoc, 
si fine patru fratí la un loc. (3) 


f) Am patru frați, 
ce sunt îmbrăcați 
la un loc 
e'un cojoc. (4) 


g) Patru frați la un loc, 
puși cu toţi intr'un cojoc. (5) 


1207. Patru fraţi 
gemeni nascuţi, 
toți imbrätisati 
crescuti, 
ori-când îi vedi la un loc, 
invéliti intr'un cojoc. (6) 


1208. * Am patru fraţi, 
într'o cămașă ’mbräcati. (7) 


a) * Am un om cu patru frati 
într'o cămașă 'mbrácati. (8) 


b) Patru frap, 
într'o cămașă "nbrăcaţi. (9) 


c) * Sunt de-a gemenea patru frați, 
toţi intr'o cămașă 'mbrácati. (10) 


(1) L. Wolf, op. cit. 

(2) Románul glumef, No. 221. 

(3) Bulgárescu, No. 60. 

(4) Ibidem, No. 54. 

(5) Ibidem, No. 626. 

(6) Románul glumef, No. 88; Bulgárescu, No. 641 gi 683. 
(7) Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d:l S. Mich.ilescu. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(9) Siedietórea, II, p. 90. 

(10) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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1209. Patru frați géament crescuf 
ş'ir'ună cáméase ’nvescufi. (1) 


a) Patru fraţi tu nà ciméasi. (2) 


1210. Am patru fraţi gemeni, 
îmbrăcaţi intr'o cója. (3) 


1211. Patru frați, 
intr'o haina îmbrăcaţi. (4) 


1212. * Sunit patru fraţi într'o casă, 
și când deschideţi ușa, toţi es afară. (5) 


1213. Am patru surori gemene, 
îmbrăcate tóte într'un cojoc. (6) 


a) Am patru surori gemene, 
la un loc 
intr'un cojoc. (7) 


b) Am un cojoc, 
si fine patru surori 
gemene ín el. (8) 


1214. Am patru surorí gemene, 
imbrácate intr'o cója. (9) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Quatre petites demoiselles sont enfermées dans la méme 
chambre, tiennent la clef et ne peuvent pas sortir ? 
-— Les quatre quartiers d'une noix. (10) 


(1) T. Iliescu, in Jéra nouă, 1887. 

(2) P. Papahagi, loc. cit., No. 67. 

(3) Románul glumef, No. 186. 

(4) Siedietórea, II, p. 50. 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S Fl. Marian. 
(6) Románul glumef, No. 185. 

(*) Bulgárescu, No. 52. 

(8) Románul glumef, No. 222. 

(9) Ibidem, No. 197. 

(10) Rolland, op. cit, No. 108. 


A. Gorovei, Cimilituri. 18 
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b) Quatre petites sœurs sont enfermées et ne peuvent sortir 
sans la dent de l'homme? 
— Les quatre quartiers d'une noix. (1) 


c) Quouétte demoizelles que sont enframayes dan eune chambe, 
l'ont lé tié et i ne sèrin devér l'ohhe. 
— Les quatre quartiers d'une noix. (2) 


d) Quatre dames dans une chambre, ont Ja clé et ne peuvent 
pas ouvrir. 
— La noix. (3) 


Cf. cimilitura catalaná: 


Quatre camas dins un llit, 
y un tiroriro al mig. 
— La nou. (4) 


Cf. cimilitura castelaná: 


En un cuarto muy oscuro, 
cuatro piernas vi yo entrar, 
no son de persona humana, 
ni tampoco de animal. 

— Nuez. (5) 


Cf. cimilitura languedocianá; 


De qu'es acó? de qu'es acó: 
quatre doumaiseletas 

que se tenon dins sas chambretas. 
— Una nouga. (6) 


Cf. cimilitura vascá: 


Lau damachu cuaxto baten. 
— Inchaurra. (7) 


(1) Rolland, op. cit., No. 108. 
(2) Ibidem. 
(3) Mélusine, Y, colóna 264. 
(4) Briz, op. cit., p. 95. 
(5) Demófilo, op. cit., p. 207. 
(6) Roque-Ferrier, Enigmes populaires en langue d'oc, p. T. 
(7) Demófilo, op. cit., p. 574. 
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Cf. cimilitura germaná: 


Es sind vier Brüder in einem Kámmerlein, 
und keiner kanndem andern aufmachen. 
— Dia Nuszkerne. (1) 


1215. Un mânastir cu patru cilugri. (2) 
COXCIIL Auen), 


1216. * Am un páun 
cu penele 'n drum. (3) 


1217. Ce e nalt ca casa, 
verde ca mátasa, 
si amar ca fierea, 
$i dulce ca mierea? (4) 


a) Nalt cát casa, 
verde ca mátasa, 
dulce ca mierea, 
amar ca fierea. (5) 


b) * Inalt ca casa, 
rotund ca masa, 
dulce ca mierea, 
amar ca fierea. (6) 


c) Verde ca mátasa, 
amar ca fierea, 
dulce ca mierea. (7) 


1918. Amar ca hieréa, 
şi dulje ca mierea, (8) 


(1) Mone's Anzeiger, 1838, p. 262, ap. Rolland. 

(2) P. Papahagi, loc. cit., No. 67. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(4) Ispirescu, op. cit., No. 26.; Românul glumef, No. 11; Baronzi, op. 
ei: Bulgárescu, No. 182. 

(b) Sbiera, op. cit., No. 85; Bibicescu, op. ecit., No. VII. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(7) Stamati, op. cit. 

(8) Tascu Iliescu, loc. cit. 
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1919. Jos prescure, 
sus pádure, 
dulce ca mierea, 
amar ca fierea. (1) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Vert comme pré, 
blanc comme neige, 
amer comme fiel, 
doux comme miel. 
— La noix. (2) 


b) Qu'est-ce qui est vert comme pré, amer comme 
suie, doux comme miel? 
La noix. (3) 


c) Qu'est-ce qui est blanc comme neige, vert comme pré, doux 
comme lait, amer comme suie, dur conune bois et mou comme 
pomme? 

— C'est une noix verte. (4) 


d) Bas, bas comme un bourbier, 
haut, haut comme un chocher, 
aigre, aigre comme du vinaigre, 
doux, doux comme du miel. 

— Le noyer et la noix. (5) 


e) Haut comme un clocher, 
bas comme un vivier, 
aigre comme du vinaigre, 
doux comme du miel. 

— Le noyer et la noix. (6) 


(1) Románul glumef, No. 315. 
(2) Rolland, op. cit., No. 107. 
(3) Ibidem. 

(4) Ibidem. 

(5) Mélusine, I, colóna 255. 
(6) Ibidem, colóna 261. 
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f) Long coumo uno lato, 
naon coumo Pilato, 
omar coumo de féou, 
doux coumo de méou. 
— Le noyer. (1) 


Cf. eimiliturile languedociane: 


a) Dous couma lou méu, 
amar couma lou féu. 
— L'oli e l’oliva. (2) 


b) Grand, grand couma un ostau, 
pichot, piehot couma un dedau; 
dous couma lou méu, 
amar couma lou féu? 

— L'olivera, l'oliva y Voli. (3) 


Cf. cimilitura catalaná: 


Llarga com una soga, 
rodona com una poma, 
dolso com una mel, 

y amarga com un fel. 
— Lolivera. (4) 


Cf. eimilitura ribagorzaná : 


Alta com unz casa, 
rodona com un cuvell, 
dolsa com una mel, 

y amarga com un fel. 
— Noguera. (5) 


(1) Rolland, op. cit., p. 51. 

(2) Roque-Ferrier, op. cit., p. 8. 
(3) Ibidem. 

(4) Briz, op. cit., p. 106. 

(6) Ibidem, p. 207. 
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Cf. cimilitura walloná, in traducere francesá: 


Verte comme de l'herbe, 
amére comme de la suie, 
rouge comme du sang, 
doux comme du miel. 

— La cerise. (1) 


Cf. cimiliturile asalciene: 


a) Hoch wie e hús, 
chlei wie e müs, 
bitter wie galle, 
siiesz wie hunnigh. 
— D'nuszbaum. (2) 


b) Es stat hoch ob dem haus, 
hot die grös als ein mauss, 
ist weiss wie der schne 
und braün wie der klee, 
auch gryn wie das grass; 
sag gutter freündt was ist das? 
— Ein Baum núss. (3) 


Cf. cimiliturile englese: 


a) As soft as silk, as white as milk, 
as bitter as gall, a thick wall, 
and a great coat covers me all. 
— A Walnut. (4) 


There was a little green house, 
and in the little green house 
there was a little brown house, 
and in the little brown house 
there was a little yellow house, 
and in the little yellow house 


(1) Revue des traditions populaires, VIII, p. 148. 
(2) Rolland, op. cit., p. 52. 

(3) Ibidem. 

(4) Ibidem, p. 51. 
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there was a little white house, 
and in the little white house 
there was a little heart. 

— A Walnut.. (1) 


CCXCIV. Nuielele. 


(Vegi si Carul eu nuiele.) 
1220. * Am pe un un munte 


oi mii si sute; 
tóte sunt fintate 'n frunte (2) 


CCXCV. Numele. 


1221. Ce este în tâte? (3) 


a) Ce este în tóte 
și fără el nu se póte? (4) 


1222. Bett tu, póte, 
ce-i in tóte? (5) 


1223. Una lugurie, fi află tu tute luguriile. (6) 


1224. Ji întră 'n toate 
s$-armine fară moarte. (1) 


a) Te intra tu tóati 
s$-armine firá moarte. (8) 


1225. S-di mortu ş-di yiu 
nidislikit io hid. (9) 


(1) Rolland, op. cit, p. 51. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Ispirescu, op. cit., No. 169. 

(4) Pann, op. cit.; Baronzi, op. cit.; Arsenie, op. cit; Românul glumef, 
No. 62; Bulgárescu, No. 263. 

(5) Stamati, op. cit.; Románul glumef, No. 15. 

(6) Weigand, op. cit., p. 210. 

(7) P. Papahagi, loc cit., p. 189. 

(8) Ibidem. 
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Ce-i pe tine gi nu simţi? (1) 


CCXCVI. Ochii. 


* Am două mere frumusele: 
când le-arune, atunci se duc. (2) 


Am doué petre nestimate: 
incotro le-arune, acolo se duc. (3) 


Am doi bulgărași de aur: 
încotro-i arunc, într'acolo se duc. (4) 


a) Am două globuri de aur: 
cât le-arune, atâta se duc. (5) 


b) Am două mere de aur: 
cát le-arune, atáta se duc. (6) 


Am două ghemusóre: 
cât le-arunc, atâta se duc. (7) 


* Am doi luceferei: 
cât îi arunc, atâta se duc. (8) 


a) Am doi umerei, 
doi luceferei: 
până unde-i arunc, 
până acolo ajung. (9) 


Doi purungi: fe iu li-aruc, 
aclofi s-duc. (10) 


(1) Românul glumef, No. 198; Bulgárescu, No. 213. 

(2) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(3) V. Alecsandri, op. cit. 

(4) Ispireseu, op. cit., No. 121. 

(5) Românul glumef, No. 261. 

(6) Bulgárescu, No. 70. 

(7) S. Crainic, loc. cit, IV, p. 300. 

(8) Din Fiscália, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 

(9) Románul glumef, No. 239; Bulgárescu, No. 66. 

(10) P. Papahagi, loc. eit., No. 69%, 
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1233. Am doué rude, si ajung páná la cer. (1) 
1234. Am două lumini, de ajung până in cer. (2) 


1235. * Am doi drugi de fer, 
si ajung până în cer. (3) 


1236. Doi luceferei, 
privesc lumea cu ei. (4) 


1237. Tärtäcutä négra, 
peste câmp alérgä. (5) 


a) Ghici ghicitórea mea: 
am o tértäcutä négrä, 
peste ori-ce câmp alérgä? (6) 


1238. Am un loc oval: 
cánd eü l’am scárpinat, 
zémá i-a picat. (7) 


a) Am un loc oval, 
imprejur cu pér: 
cánd il scarpini, 
eurge zémá. (8) 


Cf. cimilitura francesá: 


Poil contre poil, 
un inartinet dans son petit trou. (9) 


(1) Siedietorea, I, p. 96. 

(2) Ibidem, II, p. 58. 

(3) Din Bucovina, com, de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Románul glumef, No. 252; Bulgárescu, No. 335. 

(6) Ispirescu, op. cit., No. 3; Románul glumef, No. 262. 
(6) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 208. 

(7) Bulgárescu, No. 12. 

(8) Ispirescu, op. cit., No. 39. 

(9) Sauvé, op. et, No. 26. 
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Cf. cimilitura istriană: 


Pil de xuta, e pil de xura, 
el gardilein in miezo che lavura. 
— L'occhio. (1) 


Cf. cimilitura palermitaná: 
Supra pilu, e sulta pilu, 
'mmenzu ce 'e lu imariolu. (2) 
Cf. cimilitura sicilianá: 
Pilu di susu, pilu di jusu, 
e'ntra lu menzu ce 'e lu curiusu. (3) 
Cf. cimilitura catalaná: 


Pelut sobre pelut, 
y | belluguet al mig. 
— L'ul. (4) 


Cf. cimilitura wallona in traducere francesá: 


Poil dessus, 

poil dessous,* 

le plus dangereux 
au milieu. (5) 


1239. Am doi porumbei: 
tótá lumea s'oglindesce "nei, (6) 


1240. Măciuchiţa glava, 
eunjurá dumbrava. (7) 


(1) Briz, op. cit., p. 136. 

(3) Ibidem. 

(3) Ibidem. 

(4) Ibidem. 

(5) Revue des traditions populaires, VII, p. 149. 

(6) Sbiera, op. cit., No. 62. 

(7) Stamati, op. ei: Românul glumef, No. 80; Bulgárescu, No. 5H 
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Cf. cimilitura francesi: 


1241. 


1242. 


1243. 


1244. 


1245. 


Une chose pas plus grosse qu'une noisette 
fait le tour des montagnes. (1) 


Am doi junci, 
cât lumea de lungi. (2) 


* Am două mure negre 
pe câmp aruncate, 
si věd multe păcate. (3) 


a) Două mure negre, 
pe câmp se repede. (4) 


Doi purungr da si z başa, 
ma nu z başă di tot. (5) 


Am două gheme de mătasă: 
se duc peste dumbrăvâsă, 
iar de sérá vin acasă. (6) 


a) Am două gheme de mátasá : 
alérgá pe dumbrava désá, 
si séra vin iar acasă. (7) 


Am două călugăriţe negre, 
nici odată nu se vede. (8) 


a) Am două călugărițe negre 
si-amindoué nu se vede. (9 


(1) Melusine, I, colóna 263. 

(2) Sbiera, op. cit, No. 61. 

(3) Din Vascáü, Transilvania, com. d-l V. Sala. 
(4) Bulgárescu, No. 370. 

(5) Weigand, op. cit., p. 272. 

(6) Sima, op. cit., No. 170. 

(7) Bulgárescu, No. 82, 

(8) Ibidem. No. 122. 

(9) L. Wolf, op. cit. 
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1246. Sun doi fraf vruf, 
ardu di dorlu să z-véadád, 
ma un munti ili dispartă. (1) 


1247. * Hai dragá sá ne culcám, 
pér eu pér s'amestecám, 
borte negre s'astupám. (2) 


a) * Hai dragă să ne culcám, 
floci cu floci s'amestecám. (3) 


b) *'Stái bade să ne pupám, 
pér eu pér s'amestecám. (4) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Nous allons nous coucher, 
nous ferons ce que vous savez, 
nous mettrons poils contre poils, 
et le rond au milieu. (5) 


b) Bourru contre bourru, 
ferme le trou qui est fendu. (6) 


Cf. cimilitura sicilianá: 


E jamuninni a la casa ch'é notti 
e jamu a fari li soliti fatti; 
quannu si junci lu pilu 'u pilu, 
dda cosa echiü dinira ti "nfilu. (7) 


Cf. cimilitura catalaná: 


Marit, marit, 
anem al lit, 
farem alló de cada nit, 


(1) P. Papahagi, loc. cit., No. 681, 

(2) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(4) Idem. 

(5) Rolland, op. cit., p. 127. 

(6) Ibidem. 

(7) Ibidem, p. 128. 
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pelet sobre pelet, 
y al mig lo belluguet. 
— Dormir. (1) 


1248. M'a trimes dómna de sus 
la cea de jos, 
ca să-i dea pesce fără óse: 
dar nu i-a dat pesce fárá óse, 
ci doi gonitori cu tinjala după ei. (2) 
— Ochií si sprincenele. 


1249. * Ce tot inchidi 
si tot deschidi? (3) 


1250. * Am doí bulbucei 
cu doi copăcei, 
unde merg nu pot fără ei (4) 


1251. * Am două locuri sclipicióse, 
și locuesc între 6se. (5) 


1952. * Am doi pui de grieraș, 
jócá sub un páltinas. (6) 


CCXCVIT. Ochii din cascaval. 


1253. Cu cát am maí multe, 
cu atât cántáresc mai puţin. (7) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Adevinez que c'est, plus est ione et plus est 
grand? 
— C'est un frommage. (8) 


(1) Briz, op. cit., p. 111. 
(2) Bulgárescu, No. 599. 
(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(4) Idem. 
(5) Idem. 
(6) Idem. 
(7) Românul glumef, No. 317 
(8) Rolland, op. cif., p. 118. 
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b) Plus y en a, d'autant moins pèse. 
— De trous.ă une planche. (1) 


c) Tant plus il y aura, 
tant moins ca pésera. 
— De trous dans un crible. (2) 


d) Qu'est-ce qui augmente, quand on en retire? 
— Le trou que fait la tariăre. (3) 


€) Tant plus y en a, moins en pése. 
— Plusieurs trous en un crible. (4) 


f) Plus il y en a, moins elle pèse. 
— Plus la passoire a de trous, moins elle pése. (5) 


Cf. cimilitura languedocianá: 


De qu'es acó? de qu'es acó? 
que doumai n'i'o, doumeus pesa? (6) 


Cf. cimimilitura venețiană: 


Chi piu ghe n'a, manco ’l pesa. 
— La fame. (7) 


Cf. cimilitura ribagorzaná: 


Una coseta 

de Dios devineta, 

que cuanto mas gran e, menos pesa. 
— Los rasgones de la ropa. (8) 


(1) Mélusine, I, colóna 262. 

(2) Sauvé, op. cit., No. 111. 

(3) Ibidem, No. 112. 

(4) Rolland, op. cit., p. 194. 
(5) Ibidem. 

(6) Ibidem, p 91. 

(7) Briz, op. cit., p. 50. 

(8) Demófilo, op. cit., p. 392. 
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Cf. cimilitura catalaná : 


Qu'es aixó ? 
eom mes n'hi ha, menos pesan. 
— Los forats. (1) 


Cf. cimilitura germană : 


Je mehr est hat, je weniger wiegt es? 
— Káse mit Lóshern. (2) 


CCXCVIIT, Oglinda. 


1254. Eú n'am din naturá 
nieí limbá, nicí gurá, 
dar spun la orí-care 
cusurul ce-l are, 
si nu se mânie, 
ci va să mă ţie. (3) 


a) Eü n'am gură, 
dar spun tuturor 
cusurul ce are, 
şi nimeni nu se supără pe mine. (4) 


1255. * N'are limbă și nici gură, 
si-aratá ori-ce făptură. (5) 


a) * N'am nică limbă, n'am nici gură, 
dară spun ori-ce făptură. (6) 


1256. Din fafere n'am ni limbă, 
nifi gură să sbr'descu, 
ma la toți li spun să scibă 
cusurile a lor, şi nu s'ndirescu. (7) 


(1) Briz, op. cit., p. 49. 

(2) Rolland, op. cit., p. 91. 

(3) A. Pann. op. cit., Românul glumef, No. 77; Bulgáreseu, No. 375. 
(4) Ispirescu, op. cit., No. 1; Bulgárescu, No. 376. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(6) Idem. 

(7) Tascu Iliescu, loc. cit. 
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1257. Am un lup cu ochii stecliti 
de te vedi printr'înşii. (1) 


1258. Me ved, te ved. (2) 


1259. * Lipie pe lipie 
fóie ververichie. (3) 


a) Lichie, polichie, 
frundà várzárichie. (4) 


1260. * Am o stráchinufá verde: 
umbra i se vede. (5) 


1261. Intr'un vîrf de-anin, 
se află puţin senin. (6) 


1262. Ochii dómne 
in fundul ólei. (7) 


1263. * O gainá boghetá, 
séde la mama "n párete. (8) 


1264. * Am o gáinusá buhuetá 
intr'o cámará incuetá. (9) 


1265. * Am o gáiná boghetá, 
stá in camará *ncuetá; 
ce sá fac ca s'o descuiú, 
să-i pun mâna pe cucuiú ? (10) 


(1) Stamati, op. cit.; Românul glumef, No. 41. 

(2) Weigand, op. cit., No. 274. 

(3) Din Fiscälia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu 

(4) Românul glumef, No. 241; Rulgárescu No. 053. 

(5) Comunicată de d-l I. A. Zanne. 

(6) Bulgărescu, No 470. 

(7) Bibicescu, op. cit, No. XVII. 

(8) Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d-1 S. Michăilescu. 
(9) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(10) Comunicatá de d-1 1. A. Zanne. 
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* Am o găină boghétá 
in cămară încuiată : 
ce să fac să puiü 
mâna pe cucuiü ? (1) 


* Pana cocostírcului 
lucesce 'n fata tirgului. (2) 


CCXCIX. Omul. 


* Am un pom frumos 

cu ramurele ín jos, 

iar rádécina o tine 
drept in sus ca mine. (3) 


a) * Ce pom e cu rádécina in sus? (4) 
b) Ce cresce cu rádécina in sus? (5) 


c) Am un pom cu ramurele "n jos 
si cu rădăcina în sus. (6) 


Un pom cu lumákile 'n ghios, 
ş-are rădățina 'n sus. (7) 


Spunefi-mí acum anume: 

ce pom e acel ín lume, 

care ramurele sale 

tóte le are la vale, 

si vinele, rádécina, 

îi stau în sus cu tulpina? (8) 


Doué-decí de frumoși, 
patru-deci de voinici 
şai-deci de intélepti, 
opt-decí de nebuni. 
— Anii vieteï. (9) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Mariau. 
(2) Idem. 
(3) Din Movilita, jud. Putua, com. de d-l N. Mateescu. 
(4) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(5) Bulgárescu, No. 215. 

(6) Ispirescu, op. cit. No. 172; Bulgárescu, No. 100. 
(7) Tagcu Iliescu, loc. cit. 

(8) A. Pauu, op. cit.; Bulgárescu, No. 686. 

(9) Siedietórea, IV, p. 40. 

A. Gorovei, Cimiliturl. 
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a) * Am doué-decí de frumoși, 
doué-decí de cuminţi, 
opt-deci de nebuni, (1) 


1272. * Tare ca crita si slab ca oul; 
ghici cine este? (2) 


1273. Cur pi kiatră, 
cap pi cur, 
date stringu, 
dad plingu. (3) 
— Omul care mulge capra. 


CCC. Opinea. 


1974. * M'am dus în pădure 
şi-am tăiat o nuia, 
si-am făcut o poiatá 
si o zagnatá, 
şi mi-a mai rémas o bucată. (4) 


a) M'an dus la pádure 
si mi-am táiat o nuia lungá, 
şi-am venit acasă, 
si mi-am făcut o zăhată 
şi o poiată, 
si mi-a mai rămas o bucată. (5) 


b) * Am o poiată 
şi o zăhată, 
şi mai am încă o bucată. (6) 


1275. Dinainte infigu-ti-o, 
dindérét diregu-ti-o. (7) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(3) Weigand, op. cit., p. 272. 

(4) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(b) Sbiera, op. eit., No. 78. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(7) Bibicescu, op. cit., No. XXXII. 
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1276. * Am doué gáinuge? 
diua-s cu matele înăuntru, 
și nóptea le dá pe spate. (1) 


a) * Am doué gáini bogliete: 
séra îşi daŭ mafele pe pántice, 
$i diminéta pe spate. (2) 


b) * Am o puicutä: 
nóptea pórtá mafele pe pántice, 
iará diua pe spate. (3) 


c) Am o serófá: 
diua-i cu matele pe spinare, 
iar nóptea pe pántice. (4) 


1277. Dóaud Gott: dua tută alagd, 
$-nóaptea, după uşi z-bagd. (5) 


1278. * Am doi ómeni: diua umblă, 
și nóptea sed cu gura cáscatá. (6) 


1279. Stái négrá, să-ţi bag bandalul. (7) 


1280. * Fudulie n'are, 
dar căldură are. (8) 


1281. * Am două covätele: 
diua-s pline, nóptea-s góle. (9) 


1282. * Am două covätele 
ușurele : 
diua-s pline, 
nóptea-s góle. (10) 
(1) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 
(2) Din Gáinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 
(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(4) Sbiera, op. cit., No. 77. 
(5) P. Papahagi, loc. cit., No. 77. 
(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(7) Sbiera, op. cit., No. 79. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(9) Din Brosceni şi Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-nii Lupescu şi 
Herescu. 
(10) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


www.dacoromanica.ro 


260 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Qu'est-ce qui est yuyde la nuict et le jour plain? 
— Le soulier. (1) 


5) Vide la nuit, plein le jour. 
— Le soulier. (2) 


o) Tout le jour est plein de sang, 
et la nuit couche sur un banc. 
— Le bas. (3) 


d) Plein de jour, vide de nuit. 
— Le sabot. (4) 


Cf. cimiliturile languedociane: 


a) De qu'es acó? de qu'es acó: 
que tout le jour manja de car, 
et que la nioch bada? 

— Un soulié. (5) 


5) De qu'es acó? de qu'es acó: 
ple lou jour, vouide la nioch. 
— Lou soulié. (6) 


Cf. cimilitura bearnesá: 


Eth die, que-s harte, 
era noeyt que hé gaute? 
— Lou soulié. (7) 


Cf cimilitura provensalá: 


Tout lou jour es ple, 
e touto la nioch bado? 
— Un esclop. (8) 


(1) Rolland, op. cif., No. 136. 
(2) Ibidem. 
(3) Ibidem. 
(4) Mélusine, 1, colóna 262. 
(6) Rolland, op. cit., p. 66. 
(6) Ibidem. 
(7) Ibidem. 
(8) Briz, op. cif., p. 103. 


www.dacoromanica.ro 


261 


Cf. cimilitura italiană: 


Quali son quelle due caverne, che il giorno in esse tu dimori 
e la notte ti fanno la guardia quanto tu dormi? 
— Le tue scarpe. (1) 


Cf. cimilitura sicilianá: 
TU juornu cini e a notti vacanti. (2) 
Cf. cimilitura castelaná: 


De dia lleno de carne, 
y por la noche con la boca al aire. 
— Zapato. (3) 


Cf. cimilitura marchigianá: 


Io ci ho "una cosa 

che al giorno sta bbocca chiusa, 
e la notte sta bbocca aperta. 
— La ciavatte. (4) 


Cf. cimiliturile catalane: 


De dia fa trip-trap, 
y de nit bada la boca al amo. 
— La sabata. (5) 


Tot lo dia van per casa, 
y obran de nit la bocassa. 
— Las sabatas. (6) 


Cf. cimilitura waloná in traducere francesá: 


Qu'est-ce qui est plein le jour et vide la nuit? 
— La chaussure. (7) 


(1) Rolland, op. cit, p. 164. 
(2) Matia di Martino, Enigm. pop. sicil, No. 45. 
(3) Demófilo, op. cit., p. 303. 
(4) Giannandrea, Arch. delle trad. pop.. 1, p. 403. 
(5) Briz, op. cit, p. 72. 
(6) Ibidem, p. 102. 
(7) Revue des traditions populaires, VII, p. 149. 
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Cf. cimilitura 


Cf. cimilitura 


Ct. cimilitura 


1283. 


1284. 


(1) Rolland, op. 


(3) Ibidem. 
(3) Ibidem. 


olandesá : 


Holderken, bolderken, 

lief op zolderken, 

met ze muilken vol inensche vleesch. 

— Der Holzschuh mit dem Fusze darin. (1) 


alsacianá : 


Was ist des tags voll, 

und des nachts holl ? 

— Heffen kessel darin man kocht, desgleichen 
schuh. (2) 


lituaná: 


Bei Tage trágt es Kuschen, 
bei Nacht speerts das Maul auf. 
Was ist das? 

— Die Schuhe. (3) 


CCCI. Oul. 


* Si vin si holercá 
tot intr'o balercá. (4) 


M'a trimes dómna de sus 
la dómna de jos, 

sá-mi dea vin si rachiü 
tot intr'un butoiü. (5) 


a) M'a trimes dómna de sus 
la dómna de jos, 
sá-mi dea vin si rachiü 
tot intr'un buriü. (6) 


cit, No. 66 gi 67. 


(4) Din jud. Sucevei, culâsă personal. 
(5) Ispirescu, op. cit, No. 69; Bulgárescu, No. 571. 


(6) Baronzi, op. 


eit; Românul glumet, No. 57; Bulgárescu, No. 158. 
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1287. 


1288. 


1289. 


1290. 


1291. 


263 
b) Am un buriú, 
si "n el tiü 


vin si rachiü. (1) 


* M'a trimes mama in tirg, 
sá ieaü intr'un poloboc 
si vin alb si vin ros. (2) 


* Am un vas eu doué felurí de vin. (3) 
a) * Am o bute cu două feluri de băuturi. (4) 


b) * Àm o balereutá 
cu două holercute. (5) 


c) Am o balercutä cu două feluri de băuturi in 
ea, și nu se amestecă. (6) 


* Vinul popei si al preutesei tot într'o bute se 
pune, dar nu se amestecă, (7) 


Yinlu al amirău cu yinlu al paşă 
tu ună bute ş nu s meastică. (8) 


Vinlu a meù şi vinlu a tău 
irună bute sunt turnafi 
şi tot sta nemestecafi. (9) 


Am un butoiü si e vin si oţet in el, și nu se 
amestecá unul eu altul. (10) 


* Am un birlanag cu două feluri de bucate. (11) 


(1) Bulgárescu, No. 62. 

(2) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 

(3) Din Movilita, jud. Putna, com. de d-1 N. Mateescu. 
(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl, Marian. 

(5) Din Gáinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 
(6) Sbiera, op. cit., No. 83; Sima, op. cit, No. 79. 

(7) Din Vagcáü, Transilvania, com. de d-l V. Sala. 

(8) Weigand, op. cit., p. 270. 

(9) Taşcu Iliescu, loc. cit. 

(10) Bibicescu, op. cit., No. XXVII. 

(11) Din jud. Sucevei, culésá personal. 


www.dacoromanica.ro 


1292. 
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1295. 


1296. 


1297. 


1298. 
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* Am o tigăiţă albă, şi am două feluri de mân- 
cări într'însa. (1) 


* Am o bárbintá 

cu două feluri de brânză: 
una înălbesce, 

alta 'ngálbinesce. (2) 


M'a trimis mama gaie, 
să-mi dai vin si lapte într'o tigaie. (3) 


* Am 0 păreche de racle cu două feluri de bu- 
cate, si nu se amestecă, și dacă s'ar strică, nu-i 
meșter să le tocinéscá. (4) 


* Àm un poloboc cu béuturi, 

şi intr'insul sunt două feluri; 
când ar fi să se risipéscá, 

n'ar fi in stare să-l tocméscá. (5) 


a) * Am un poloboc: dacă se strică, nu-l póte 
nici un butnariü tocmi. (6) 


Ce nu poţi sá pui 
Sá sédá in cuiü? (7) 


a) * Ce nu stá in cuiü, 
ori si cât să-l pui? (8) 

Ce stá in cuiü 

fără tórtàá? (9) 


Ce este 'n tufá 
si nu résuflá? (10) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 
(8) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 301. 

(4) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 
(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


(6) Idem. 


(7) A. Pann, op. cit; Românul glumef, No. 83. 
(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(9) Sima, op. cit, No 71. 

(10) Ispirescu, op. cit, No. 109. 
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a) Ce-i in tufá 
si nu suflá? (1) 


b) Ce-i vii sub tufa 
și nu suflă? (2) 


1300. Albóia în paie, ghici ce e? (3) 


1301. Gálgáufá 
în páráutá. (4) 


1302. Rotogol dupá cuer. (5) 
1303. Am o läditä : până n’o sparg, la ea nu pot umblă. (6) 
a) Am o läditä: páná n'o spargi, n'o poti descuià (7) 


1304. * Am o căsuţă 
micufá, 
váruitá, 
gi páná ce n'o spargi, 
nu pofí sá intri 'ntr'insa. (8) 


1305. Am o bute fără nici un cerc. (9) 
a) Àm o bute fárá léc de cerc. (10) 
b) Am o bute váruitá, fárá ném de dóga. (11) 


c) Am o bute váruita, fárá léc de vraná. (12) 


(1) Stamati, op. cit., Românul glumet, No. 18; Bulgárescu, No. 192. 
(2) Sbiera, op. cit., No. 110. 

(3) Sima, op. cit., No. 80; Bulgárescu, No. 98. 
(4) Bulgárescu, No. 395. 

(5) Sima, op. cit., No. 83; Bulgárescu, No. 653. 
(6) Bulgárescu, No. 88. 

(7) Sima, op. cit., No. 82. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 
(9) Bulgárescu, No. 91. 

(10) Sima, op. cit., No. 85. 

(11) Bulgárescu, No. 94. 

(12) Sima, op. cit., No. 78. 
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1306. * Far de cerc gi fár de fund 
bună-i butea de bént. (1) 


1307. * Am o casă fără cercuri, 
$i séde un om într'însa. (2) 


Cf. cimilitura francesi: 


A nouste, que y ha u barricoutet, 
qui n'ha ni cercle ni bouquet? 
— L'œu. (3) 


Cf. cimilitura germaná: 


Welches Fasz hat keinen Spunden? 
— Das Ei. (4) 


Cf. cimilitura alsacianá veche: 


Ein fesslein das ist voll gebunden fast geheb on hardt und on 
bandt hott auch kein reyff. 
— Ein ey. (5) 


Cf. cimilitura lituana: 


Ein kleines Fászchen ohne Dauben und ohne Reife, innen 


zweierlei Bier. Was ist das? 
— Das Ei. (6) 


Cf. cimilitura moravá: 


Lezi soudek bez obrouëek 
dvoje víno v ném. (7) 


Cf. cimilitura sicilianá: 


Haju 'n carratidduzu c'é binu ri ru'sorti e nun si misca. 
— L'uovu. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(2) Idem. 

(3) Rolland, op. cit., No. 64. 

(4) Ibidem, p. 35. 

(5) Ibidem. 

(6) Ibidem. 

(1) Ibidem. 

(8) Matia di Martino, op. cit., No. 44. 


www.dacoromanica.ro 


267 


1308. * Am o căsuţa văruită, 
nicăirea nu-i bortită. (1) 


a) * Am o căsuţă alb văruită, 
Și nici intr'un loe nu e bortită. (2) 


b) Am o curte váruitá 
pe nicáirea nu-i găurită. (3) 


€) * Am o casă şindelită, 
nicáiri nu-i sfredelitá. (4) 


d) * Am o casá mititicá, 
fără nici o borticicá. (5) 


e) * Am o căsuţă, 
si n'are usutä. (6) 


f) Am o cämärutä fără un léc de ușă. (7) 


g) * Este o poeticä, 
si n'are ușă pe nicăiri. (8) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Qu'est-ce qui est plein et n'a ni porte ni fe- 
nétre ? 
-— Un œuf. (9) 


b) Ina granzita, 
plena di pastourita 
sans aucuna finestrita. 
— Un œuf. (10) 


(1) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Siedietórea, II, p. 66. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Idem. 

(6) Idem. 

(7) Sima, op. cit., No. 81. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(9) Rolland, op. cit., No. 63. 

(10) Ibidem. 
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c) J'ai une chambrette blanche, 
qui n'a ni porte, ni barre. (1) 


d) J'ai une chambrette blanche, 
qui n'a ni porte, ni fenétre, 
et qui est pleine jusqu'au faite. (2) 


€) Devine: un petit coffret blanc, 
qui n'a ni trou, ni serrure. (3) 


f) J'ai une petite chambrette blanche, 
qui est fermée à clef des deux bouts. 
— Un œuf. (4) 


Cf. cimilitura languedocianá: 


Una pichota bouita blanca, 
que s'oubris e noun se tranca. 
— Un idu. (5) 


Cf. cimilitura catalaná: 


Una capseta blanca, 
que s'obra y no 's tanca. 
— L'ou. (5) 


Cf. cimiliturile castelane: 


a) Una arquita blanc ^o „lacal, 
que todos saben abr y na 


b) Una arquita muy chiquita 
y blanca como la cal, 
que todos saben abrir 
y nadie sabe cerrar. 


— Huevo. (8) 
(1) Sauvé, op. cit., No. 44. 
(3) Ibidem. 
(83) Ibidem. 


(4) Ibidem, No. 45. 
(5) Roque-Ferrier, op. cit, p. 9. 
(6) Briz, op. cit, p. 32. 

(7) Demófilo, op. cit., p. 153. 

(8) Ibidem, p. 154. 
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1309. Am o casă văruită, 
peste tot este boltită. (1) 


1310. Var văruit, 
zid zidit, 
fără uși, 
fără ferestre. (2) 


1311. * Când îl arunci e alb, când cade e galben. (3) 


a) Când îl arunci sus e alb, 
când pică jos e galben. (4) 


b) Ce e sus alb și jos galben? (5) 
Cf. cimiliturile francese: 


a) Qu'est-ce qu'on jette blanc et qui retombe 
jaune ? (6) 


5) Jaune dedans, blanc dessus. (7) 
Cf. cimilitura walloná in traducere francesá: 


Qu'est-ce qu'on lance en l'air blanc et qui re- 
tombe jaune? (8) 


1312. * Ferb un fel de máncare 
si pun trei ocà de sare, 
si când îi la mâncat 
tot trebue sărat. (9) 


a) * Să-l sari cát li-i sără, 
tot trebue să-l sari 
când ai a-l mâncă. (10) 


(1) A. Popescu, in Jéra nouă, 1887. 

(2) Bulgărescu, No. 765. 

(3) Din Vagcáü, Transilvania, com. de d-l V. Sala. 
(4) Siedietórea, 1, p. 8. 

(5) Sima, op. cit, No. 84; Bulgárescu, No. 299. 
(6) Rolland, op. ecit, No. 61. 

(7) Ibidem, No. 62. 

(8) Revue des traditions populaires, VII, p. 148. 
(9) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(10) Idem. 
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1313. * N$Àie escu, 
niicuj escu, 
tu pali mé-arueutescu. (1) 


1314. Alisat, dizbrinat, gut larlu-n hiw, (2) 


CCCII. Óia, oile. 


1315. Am un car cu fin, 
si merge pe patru resteie. (3) 


a) Ghicí ghicitórea mea: 
patru resteie 
due un car de fin? (4) 


b) * Patru ciocálteie 
due un car cu fin. (5) 


c) * Ce an1: patru resteie 
due o cäpitä cu fin? (6) 


1316. * An un car cu paie 
pe patru réstaie. (7) 


1317. Gurele 
niágurele 
merg pe drum însirätele. (8) 


1318. Patru proptele 
opt opintinele, 
mií de milióne 
se légáná de ele. (9) 


(1) Din Macedonia, com. de di P. Papahagi. 

(2) P. Papahagi, loe, cit, No. 70. 

(3) Ispirescu, op. cit, No. 48. 

(4) G. Dem. Teodorescu, op. cif., No. 221; Bulgárescu, No. 405. 
(5) Din Fişcălia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 

(6) Din Motätet, jud. Dolj, com. de d-] M. Popescu. 

(7) Bulgárescu, No. 118. 

(8) Románul glumef, No. 203. 

(9) Bulgárescu, No. 637. 
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CCCIII. Ola. 


1319. Cát am tráit, 
pe foc m'ai fript; 
iará dupá ce am murit 
pe drum m'aí asvârlit. (1) 


a) Eü cát am tráit, 
tot pe foc m'ai fript; 
iará dacá am invechit, 
m'aí si asvárlit. (2) 


b) Până am fost in viétä, 
tot la masá am stat; 
iar după mórte nu-i cine 
să-mi astupe ósele mele. (3) 


c) De când tráesc pe lume, 
pe mulţi am hrănit 
$i am adápat; 
iar dacá am murit, 
n'a avut cine sá mé ingrópe. (4) 


1320. * Cit kird fui pri loc, 
arsă g-friptd fui in foc; 
ş-cînd mi vidură moartă, 
mă-aruncară după poartă. (5) 


a) Cît banai pre-aistu loc, 
arsă ş-friptă fui pri foc; 
ş-când me vedură moartă, 
me arunoará după poartă. (6) 


(1) Ispirescu, op. cit., No. 166; Bulgárescu, No. 237; Revista critica li- 
terară, IV, p. 107. 

(2) Leon Wolf, op. cit; Bulgárescu, No. 382. 

(3) Sima, op. cit, No. 22. 

(4) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 302. 

(5) Din Macedonia, com. de d-1 P. Papahagi. 

(6) Tașcu Iliescu, Zoe. cit. 
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1321. Din pámint náscuiü, 
în lume tráiiü, 
si cánd muriiü, 
ósele mi le svárlirá 
pe gunoiü. (1) 


a) Din pámint náscuiú, 
în lume trăiiă, 
si când muriiü, 
in gunoiú mé pomeniiü. (2) 


1322. Cinci in bránci, négra 'nainte. (3) 
a) * Cinci in brânci, gogonata înainte. (4) 


1323. * Am o mátugá 
cu gusä : 
tótá diua horcotesce, 
iar nóptea se odihnesce. (5) 


1324. Ce stă in cuiü fără tórtá? (6) 


1326. * La mania sub párete, 
tot gáini boghete. (7) 


a) * Pe ici pe sub párete, 
tot gáini boghete. (8) 


b) * Am un rînd de găini boghete: 
stau rînd pe lângă părete. (9) 


c) Pe la noi pe sub părete, 
tot găine bubuete. (10) 


(1) Ispirescu, op. cit, No. 170; Bulgárescu, No. 362. 

(2) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 217; Bulgárescu, No. 360. 

(3) Ispirescu. op. cit., No. 44; Bulgárescu, No. 184; Revista critică li- 
terară, I, p. 517. 

(4) Din Fişcălia, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu. 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Bulgárescu, No. 217. 

(*) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de dl P. Herescu. 

(8) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l N. Vasiliu. 

(9) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(10) Sima, op. cit., No. 20. 
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1326. * Und moaşi cu gura ciscata. (1) 
CCCIV. Pana. 
1327. * Ce nu poţi sá asvárlí in pod? (2) 


1328. * Are viéfá, n'are viétä, 
si tot vine de la viétä. (3) 


CCOV. Para foeului. 


1329. — Unde inergi tu, răsucită ? 
— Ce mă întrebi tu, gáuritá ? 
Códa mea e intr'auritá. (4) 


CCCVI. Parif. 


1330. * Am doi frat, 
cu un briü legaţi. (5) 


a) * Am doi fraţi incingí intr'o curea. (6) 
CCCVII. Paseele. 


1331. * Este un pod lung de sépte mile, 
si pe pod se află un cälin: 
cánd cálinul infloresce, 
tótá lumea se veselesce. (7) 


CCCVIII. Pasérea. 


1332. * In pomul mare, 
séde o arátare, 
cu o mie de cojóce 
si tot tremură cât póte. (8) 


(1) Din Macedonia, com. de d-1 P. Papahagi. 
(2) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(4) Siedietórea, 11, p. 66. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(6) Idem. 

(7) Idem. 

(8) Idem. 


A. Gorovei, Cimilituri. 
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1333. * fe aruj tu vimtu ş-nu cadi? (1) 
1334. * Cine trece pe lángá pom 
şi n'o bagă nime 'n samă? 
— Vrabia. (2) 
CCCIX. Patul. 
1335. * Ce-i gata gi tot trebue gătit? (3) 


a) * Ce este gata si tol trebue de fácut? (4) 


CCCX. Pácornita (dihonifa). 


1336. * Am o baha şi-un moșnâg, 
hórg in óla cu chiglég. (5) 


CCCXI. Pádurea. 


1337. * Am o stea mare: 
când o tai, îi rémáne capul. (6) 


CCCXII Páduretele la foc. 


1338. * Umflá-mi-se, gánfá-mi-se. 
parpalicul scólà-mi-se, 
tot apés și n'am ce-i face. (7) 


CCCXIII. Păianjenul. 


1339. * Puseiú chila 'n poliţă, 
fuștele sub poliţă. (8) 


(1) Din Macedonia, com. de d. P. Papahagi. 

(2) Din Bucovina, com. de d-i} S. FI. Marian. 

(3) Idem. 

(4) Idem. 

(6) Idem. 

(6) Din Figcália, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 

(7) Din jud. Sucevel, culésá personal. 

(8) Din Crucea-Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l N. Vasiliu. 
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1340. * Mititel, 
tese frumusel. (1) 


CCCXIV. Päläria. 


1341. * Scut pe sóre, scut pe vint. 
trebue omuluí numaí decát. (2) 


1342. O urmá de cal 
iu un virí de dél. (3) 


1343. * In virf cumas, 
la pólá gurelas. (4) 


CCCXV. Pămintul, aerul si cerul. 


1344. * Am un copac: 
la rădăcină uscat, 
la mijloc îi verde, 
și la vîrf îi cu flori. (5) 


a) * Am un pom: 
la tulpină verde, 
la mijloc uscat, 
la vîrf înflorit. (6) 


b) In virf înflorit, 
la mijloc uscat, 
şi la rădăcină verde. (7) 


c) * Am un crin: 
la rădăcină veșted, 
si la vîrf înflorit. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 

(2) Idem. 

(3) Siedietorea, IV, p. 64. 

(4) Din Bucovina, com. de d-] S. Fl. Marian. 

(5) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 

(6) Din Crucea-Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l N. Vasiliu. 
(7) Románul glumef, No. 133; Bulgárescu, No. 406. 

(8) Din Crucea-Brosceni, jud. Sucevei, com. de N. Vasiliu. 
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1345. * Am un om mare, mare: 
nóptea infloresce 
si diua se pálesce. (1) 


1346. * Am un poloboc, 
peste poloboc un prosóp, 
pe prosop mázérele, 
printre mázérele 
doué tálgerele, 
ce s'aséméná 'ntre ele. 
— Pámintul, cerul, stelele, sórele gi luna. (2) 


CCCXVI. Päpusoiul. 


1347. * Ese mosul din rägoz, 
gi- tare mátrungos. (3) 


a) * Ese mogul din rágoz, 
mititel si flotocos. (4) 


1348. * Ese mogul din rágoz, 
cu cojocu 'ntors pe dos. (5) 


1349. * Séde moşu în rogoz, 
mare tiulihíü a scos. (6) 


a) * Merge mosul prin rogoz, 
mare mătărângă-a scos. (7) 


b) * Ese popa din rogoz, 
multá bunátate-a scos. (8) 


€) * Fóga, fóga prin rogoz, 
mare mătăhulă-a scos. (9) 


(1) Din Moţăţei, jud. Dolj, com. de d-l M. Popescu. 
(3) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 
(8) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 
(4) Din Orucea-Brosceni, jud. Sucevei, com de d-1 N. Vasiliu. 
(6) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici, 
(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(7) Idem, 
(8) Idem. 
(9) Idem. 
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1350. Grec ingrecat, 
cu noué haine 'mbracat. (1) 


1351. * Ce-i érna îmbrăcat 
si vara desbrácat ? (2) 


1352. * De aici până in bradi, 
tot pari împlântaţi. (3) 


1353. Botá mazaratá, 
in pod aruncatá. (4) 


a) * Am o botá impistritá 
si in pod svârlită. (5) 


1354. * Din gios de cáncelárie, 
am o cólá de hártie, 
sub cólá multe haliciuri, 
sub haliciuri pirhaifá. (6) 


CCCXVIL. Părinţii. 


1355. Este un lucru, pe care unii îl aü întreg, alţii pe 
jumătate, iar alţii de loc. (7) 


CCCX VIII. Păstrăvul. 


1356. * Ciusti prin apa, 
zup sub pâtră. (8) 


CCCXIX. Pătiacul cu fin. 
1357. * Patru ómení pórtá toţi o căciulă. (9) 


(1) A. Popescu, loc. cit. 
(2) Din Bucovina, com. de d-1 S Fl. Marian. 
(3) Idem. 
(4) Siedietórea, III, p. 6. 
(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(6) Idem. 
(7) Ispirescu, op. cit., No. 32; Bulgárescu, No. 377. 
(8) Din Gáinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 
(9) Din Fiscälia, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu. 
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CCCXX. Pitligelele. 


1358. Cárpe crete 
pe cotete. (1) 


CCCXXI. Páunul. 


1359. * Stejar verde, 
vîrfu-i arde; 
la trupiná, 
are albiná. (2) 


1360. * Am o ratá 
tirgovatá, 
singură códa-sií negótà. (3) 


a) * Am o rață 
forforatä, 
singură côda-si negóti. (4) 


CCCXXII Pânea. 


1361. O bagi făra câjă, 
şi o scoţi cu c6jă. (5) 


1362. * Chinuită 
si muncitá, 
peste tot locul bortitá; 
cine-o are, îi bogat, 
cine nu, îi om sărac. (6) 


(1) Bulgărescu, No. 268. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 
(3) Idem. 

(4) Idem. 

(5) Sima, op. cit., No. 41. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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CCCXXIII. Pânza in räsboit. 


1363. * O mätuse îmbrăcată, 
suveicatá, 
tot pe lat sedeà culcatá, 
două fete-i jócá 'n spate: 
una sare si-alta piere. (1) 


1364. Am nisce paséri: cánd se rupe la una 
un picior, tóte trebue sá stea. (2) 


1365. * Este un croitoriú, 
şi croesce o croiturá 
fár un pic de tiviturá. (3) 


CCCXXIV. Pecetcea. 


1366. * Sunt rotund ca un ban; staú in mijlocul ușei; 
ghici ce păzesc? (4) 


CCOXXV. Peria. 


1367. Gogonéta de purcea, 
fugi d'acia, vino ’ncoa. (5) 


1368. * Totolina 
umple mána. (6) 


1369. * Turtea 
burtea, 
gurá de vitea. (7) 


(1) Din Fiscália, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu. 
(2) Bibicescu, op. cit., No. XXXI. 

(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. FL Marian. 

(4) Din Fişcălia, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 
(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. FI. Marian. 

(6) Idem. 

(7) Idem. 
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a) * Turtel 
burdel, 
buzá de vifel. (1) 


CCOXXVI. Perina. 


1370. * Mogul se culcă pe inósa, 
si mósa face foss! (2) 


a) Se suie mosul pe môsä, si face foss! (3) 


1371. " Nóptea latá, 
diua îmflată. (4) 


a) * Diua umflată 
si nóptea deșartă. (5) 


1372. * Pelea merge la apá, 
vaca rémáne acasa. (6) 


CCCXXVII. Perja (pruna). 


1373. * Am o vacá a fáta, 
si vitelul tot a fáta. (7) 


a) Am o vacă a fätà 
si vitelul dintr'insa 
încă-i a fătă. (8) 


b) Am o vacă de-a fătă 
si vitelul de la ea 
stá incá de-a fátà. (9) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescn. 
(3) Din Figcália, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 
(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Idem. 

(6) Idem. 

(7) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 

(8) Sbiera, op. cit., No. 92; Sima, op. cit., No. 31. 

(9) Bulgárescu, No. 84. 
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c) Am o vacă: e a fätà, 
desi vitelul în ea e a fătă. (1) 


d) Am o vacă a fätà: 
dar cum sá nu fie a fátà 
cánd si vifelul in ea 
incá e a fáta. (2) 


1374. Am o vacă si este a fătă, 
si fată o ghiticä; 
si ghitica este a fátà 
si fatá si ea un ghitel. (3) 


1375. Am o scrófá négrá, 
si in ea este un purcel, 
si purcelul incá are un purcel. (4) 


CCOXXVIII. Pescele. 


1376. Apa mé nasce, 
sórele mé cresce, 
şi când nu văd pe mama mor. (5) 


1377. Apa-mă me faje, 
sôarele-mi me creşte, 
ş-ma nu-mi ved dada, 
móarte-mi me-anvăleşte. (6) 


1378. De mâncare am să mănânc, 
dar n'am gură de vorbit. (7) 


1379. In umblat e slab, 
bun la mâncat. (8) 


(1) Siedietórea, TI, p. 66 
(2) Ibidem, IV, p. 47. 
(3) S. Crainic, in Revista critica literară, IV, p. 301. 
(4) Siedietórea, IV, p. 23. 
(5) Ispirescu, op. cit., No. 168; Bulgárescu, No. 161. 
(6) Tascu Iliescu, loc. cit. 
(7) A. Popescu, loc. cit. 
(8) Sima, op. cit., No. 125. 
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1380. Slab la umblat, 
bun la innotat, 
dar si bun la máncat. (1) 


1381. Bumbii dâmnei 
in fundul ólei. (2) 


1382. " Merge — nu pe drum, 
scarmen — dar nu pene, 
ferbi— nu zémá, 
mănânci — nu carne. (3) 


a) * Mergénd — nu pe drum, 
prindénd — nu pasére, 
smulgénd — nu pene, 
fácénd — nu zémá, 
și mâncând — nu carne. (4) 


1383. Intru 'n casa să scap, 
și casa-mi ese pe ferestre. (5) 


1384. Casa face sgomot, 
locuitorii sunt mulți: 
veniră nisce ómeni, 
luară pe locuitori, 
iar casa egi pe ferestre. (6) 


a) Aŭ venit hoţii, 
au prins pe locuitori, 
si casa egi pe ferestre. (7) 


(1) Bulgărescu, No. 690. 

(2) Siedietórea, II, p. 66. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(1) Idem. 

(5) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 240; Bulgárescu, No. 485. 
(6) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 240. 

(7) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 240; Bulgárescu, No. 103. 


www.dacoromanica.ro 


283 


1385. S'aü dus ture 
să prindă prunci; 
prunci n'aü găsit, 
si casele pruncilor 
aü esit pe feréstrá. (1) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Quelle chose est-ce quant les ennemis entrent en une maison 
pour prendre l'oste, la maison ist hors par les fenestres? (2) 


b) Je vas, je viens dans ma maison; 
on vient pour me prendre, 
ma maison se sauve par les fenétres, 
et moi je reste en prison. 
— Le poisson et le filet. (3) 


€) L'eau passe par mes fenêtres et moi je reste prisonnier dans 
ma maison. 
— C'est un poisson pris dans un filet. (4) 


d) En ma maison j'étais en repos, mes ennemis m'ont envi- 
ronné, ina maison est sortie par les fenêtres et je suis demeuré 
prins. 

— Le poisson et la nasse. (5) 


Cf. cimilitura alsacianá: 


Es kam ein gast yns wirtz hauss do viel das hauss zum fens- 
ter auss und bleib der wirt ym gast. (6) 


Cf. cimilitura scoțiană: 


The robbers came to our house 
when we were a'in: 

the house lap out at the windows 
and we were a'ta'en. 

— Fish caught in a net. (7) 


(1) Bulgárescu, No. 706. 

(2) Rolland, op. cit., No. 71. 
(3) Ibidem. 

(4) Ibidem. 

(5) Ibidem, p. 39. 

(6) Ibidem. 

(7) Ibidem. 
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CCCXXIX. Petrele de móri. 


1386. Turta mea stri turta ta, 
fuslu a mieu 'n buriclu a teù. (1) 


1387. Turta ta cu turta a mea 
pi un fus, und se sid (2) 
CCCXXX. Péduehele. 


1388. * Am o turmă de oi, 
si ciobanul le mână dinapoi. (3) 


1389. Ce este micut, fórte mititel, 
de-sí ieà căciula Vodă pentru el? (4) 


a) Ce e mie mititel, 
de-sí ieà Vodá chipiul pentru el? (5) 


b) Isi ieà ori-cine căciula de el. (6) 


CCCXXXI. Picătura de plóic. 
1390. Jiu, fiu după casă. (7) 


1391. Divarligalui di casă cuscirli se-aduna $-dóaca. (8) 


CCCXXXII. Pieiórele. 


1392. * Am doué bodolane 
si le ferb in doué óle. (9) 


(1) Taşcu Iliescu, loc. cit. 

(2) Weigand, op. cit., No. 31. 

(3) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 
(1) Ispirescu, op. cit., No. 102. 

(5) Bulgárescu, No. 187. 

(6) S. Crainic, loc. cit., II, p. 48. 

(7) P. Papahagi, loc. cit, No. 48. 

(8) Ibidem, No. 80. 

(9) Comunicatá de d-l I. A. Zanue. 
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1393. Am doi călușei, 
tineri sprintenei, 
numai să m'arunc pe ei. (1) 


CCCXXXIII. Pieiórele ealului. 


1394. Patru toacă, 
ş'o mile gióaca. (2) 


CCCXXXIV. Pieptenele. 


1395. * Am un om tápálágos, 
máná porcii ín jos. (3) 


a) * Moşul cel tápálágos 
alungă porcii in jos. (4) 


b) * Popa felegos 
mână portii in jos. (5) 


€) * Am un om tăpănos, 
mână porcii în jos. (6) 


1396. * Am un mognég flenduros, 
máná porcií pe gárlá in jos. (7) 


b) * Totoliciú de os, 
se duce cu porcií ín jos. (8) 


c) Omul terfegos 
duce porcií ín jos. (9) 


d) Petrea felegos 
mână porcii în jos. (10) 


(1) Bibicescu, op. cit, No. XXII. 

(2) Tascu Iliescu, loc. cit. 

(3) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(4) Idem. 

(6) Din Găinesci, jud. Sucevei. com. de d-l P. Herescu. 
(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Idem. 

(8) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(9) Ispirescu, op. cit, No. 149; Bulgárescu, No. 624. 
(10) Sbiera, op. cit., No. 55. 
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e) Purcáras dé os 
duce porcii în jos. (1) 


1397. Anghelufá mititel 
trage porcii după el. (2) 


1398. Bárnufá de os 
duce porci în jos. (3) 


a) Bârnuţă de os 
duce boeri în jos. (4) 


1399. * Am un urs tăpălăgos, 
mână porcii tot în jos. (5) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Il n'est pas plus grand que le pied d'une inulle, et si en 
enchasse len bien cent bestes hors de leur pasture? 
— C'est un pigne qui abat les poux des cheveulx. (6) 


b) Tel n'a chair, ni os, ni véture, 
et met cent bétes hors de páture. 
— Un peigne. (7) 


c) Es pas pu gros qué lo mo, 
souort toutos los bestios dey bono. 
— La pigne. (8) 


Cf. cimiliturile catalane : 


a) ¿ Qu'es una pota de mula, 
que treu totas las bestias de la pastura ? 
— La pinta. (9) 


(1) Ispirescu, op. cit., No. 47; Românul glumef, No. 339. 
(2) Bulgárescu, No. 163. 
(3) Ibidem, No. 175. 
(4) Ibidem, No. 176. 
(6) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 
(6) Rolland, op. cit., p. 191. 
(7) Ibidem. 
(8) Ibidem. 
(9) Briz, op. cit., p. 76. 
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b) Una posteta com 1a má, 
puja dalt de la montanya, 
y'n fa baixá' 7] bestiä’. 
— La pinta. (1) 


Cf. cimilitura ribagorzaná: 


Una tableta como la ma, 
puya ta la montanya, 

y en fa baixá al bestiá. 
— Peine. (2) 


Cf. cimilitura asturianá: 


Un garabin con garabinos, 
sube á la llomba y baya rocinos. 
— El peine. (3) 


1400. * Ion flenduros 
mână porcii ’n jos, 
și-i adapá 
și-i intépá, 
și-i mânâncă 
fripţi cu cépä. (4) 


1401. Sus pădure 
jos pădure, 
la mijloc 
e loc de joc. (5) 


CCOXXXV. Pieptenii de lână. 


1402. Lätäruscä 
ruscá, 
de bagí destiul te muscá. (6) 


(1) Briz, op. cit., p. 109. 

(2) Demófilo, op. cit., p. 391. 

(3) Ibidem, p. 378. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Ispirescu, op. cit., No. 154; Bulgáreseu No. 703. 

(6) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 237; Bulgárescu, No. 558. 
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1403. Incálciturá 
peste ’ncâlciturä, 
cánd bagi destiul, 
l'apueá 'n gură (1) 


Cf. cimilitura francesá : 


Locquette siet a la paroit, 

se vous y metiez vostre doit, 

sachiez que elle vous morderoit. 

— Ce sont pignes á pignier laine. (2) 


1404. Am doi unchesi: se trag de barbă amindoa. (3) 


a) * Am dot most cu bărbile mari, mari, 
si se tot trag de bárbi. (4) 


b) * Am doi iosnegí, tótá diua se trag cu dinţii 
de barbă. (5) 


c) Am dout mosnegi 
cu barba șargă: 
când se "ntilneso, 
se trag de barbá. (6) 


1405. * Dot cilugri s-trag di barba. (7) 
1406. Harja, farța, nu ari (fira) niila. (8) 


1407. Mé suiiü in pod după ite codoitá, 
nu aflaiú ite codoifá 
si aflaiü dinţi de veverifá. (9) 


(1) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 238; Bulgárescu, No. 486. 
(2) Rolland, op. cit, No. 240. 

(8) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 156. 

(4) Din Fiscália, jud Vílcea, com. de d-l G. Popescu. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(6) Sbiera, op. cit, No. 25. 

(7) Din Macedonia, com. de d-l P. Papahagi. 

(8) P. Papahagi, loc. cit., No. 47. 

(9) Siedietórea, II, p. 42. 
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CCCXXX VI. Piperul (chipärusul). 


1408. * Cimilinga linga, 
légä-ti-se limba. (1) 


a) * Cimiliga liga, 
de ti se légä limba. (2) 


b) * Titiliga liga, 
lege-ti-se limba. (3) 


c) Cinmeliga liga, 
ciumeléscá-ti-se limba. (4) 


d) Ciumeliga liga, 
ciumeléscá-tí dracu limba. (5) 


e) Cimilégá l6gă, 
limba ţi se l6gă 
cu un fir de mátasá négrá. (6) 


1409. * Ce-i din lume adus 
si la masă pus? (7) 


a) * Ce-i din lumea mare adus 
și la mare masă pus? (8) 


1410. * Tärtäcutä roşie 
plină de cirmojie. (9) 


(1) Din Gáinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 
(2) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Sima, op.cit., No. 33; Bulgárescu, No. 242. 

(8) Siedietórea, II, p. 65. 

(6) Sbiera, op. cif., No. 81. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. FI Marian. 

(8) Idem. 

(9) Comunicatá de d-l I. A Zanne. 


A. Gorovet, Cimiliturl. 
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1411. * Rosu ea focul, 
iute ca dracul. (1) 


1412. Gheme crete 
prin cotete, 
táiete pe de laturi. (2) 


1413. Stiugiar (goron) verde, 
in virf arde, 
pupue(i cumătră. (3) 


1414. Un cufut plin cu furnif. (4) 


CCCXXXVII. Pirostriile (fierosteile). 


1415. * Cionteiú, bonteiú, 
pieióre de coteiü. (5) 


1416. * Scáunel cu trei picióre, 
merge séra 'n sedétóre. (6) 


1417. Cálugüritá cu trei picióre la cap. (7) 


1418. Treš surárifa 
Land cimisita. (8) 


1419. * Cât am trăit, 
pe foc in'aí fript; 
iar după ce am murit, 
pe drum m'aí svárlit. (9) 
(Vedi si Óla.) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 

(2) Bulgáreseu, No. 391 

(8) Siedietórea, II, p. 23 

(4) P. Papahagi, loc. cit, No. 13. 

(5) Din jud. Sucevei, culési personal. 

16) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Românul glumef, No. 99. 

(8) P. Papahagi, loc. cit., No. 72. 

(9) Din Movilita. jud. Putna, com. de d-l N. Matcescu. 


www.dacoromanica.ro 


291 


1420. Cracaia, 
negraia, 
albus, 
gálbenus, 
moş Neculae de-asupra. (1) 


1421. Pe lelea crácinatá 
séde lelea rogcatá, 
şi "n lelea roșcată 
ş6de lelea fisiiatá. (2) 
— Pirostriile, céunul, mämäliga. 


CCOXXXVIII. Pisica. 


1422. * Fuge purea pe cuptor 
de-a purea purea 'napoi. (3) 


a) * Suie pierea pe cuptioriü, 
n'a puri purea 'napoi. (4) 


b) * Suie sura pe cuptioriü, 
n'a suri sura 'napoi. (5) 


1423. * Cine dórme in cásutá, 
saü in pat, saü in cotrutá, 
albá, négrá, pestriciórá, 
sfiriind din musteciórá, 
$i cánd vede-un soricel, 
(up, il prinde sprintenel? (6) 


a) * Ce séde "n cásutá, 
dórme ’n pat sai 'n cotruţă; 
de se mişcă un şoricel, 
(up, il prinde sprintenel? (7) 


(1) S. Crainic, loe. cit, IV, p. 155. 

(2) Bulgárescu, No. 626. 

(3) Din Crucea-Broscen*, jud. Suceve*, eom. de d-l N. Vasiliu. 
(4) Din Bucovina, com. de d-1 £. Fl. Mariar, 

(6) Idem. 

(6) Comunicatá de d-1 M. Lupescu. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. FL Marian. 
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1424. Am un nápárstoc: 
stá in vatrá la foc. (1) 


a) Am un nápárstoc: 
séde jos la foc. (2) 


1425. Opincá nerasá, 
virghide prin casá. (3) 


a) * Opincá nerasá, 
ciors séra prin casá. (4) 


1426. * Ese fimfurugul 
din haliup cacancea 
şi intrébá de clopoțel: 
acasá e sgreptosel? (5) 
— Miţa si sôrecele. 


CCCXXXIX. Piua si pilugul. 


1427. * Baba stá, 
mosnégul dá. (6) 


a) * Baba stá 
si mogul dá. (7) 


b) Mama stá 
si tata dă. (8) 


1428. * Unul stă 
si unul dá. (9) 


11) Ispirescu, op. cit., No. 94. 

(2) Bulgárescu, No. 74. 

(3) Románul glumef, No. 224. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(5) Idem. 

(6) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Ispirescu, op. cit, No. 114; Românul glumef, No. 115; Sbiera, op. 
cit, No. 45; Bulgárescu, No. 569 si 593. 

(9) Din Bucovina, com. de d-1 S. FL Marian. 
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1429. Dada sta 
şi tata-lii da. (1) 


1430. Trei daú, 
trei staü, 
trei se uită, 
trei ascultă. (2) - 


CCCXL. Pirpeli (a (3) 


1431. * Am o cáfelugá vinétá 
si face numai urdá. (4) 


CCCXLI. Plasa (de prins pesce). 


1432. O mie inodate, 
o mie desnodate, 
o mie sá vorbesci, 
o mie nu ghicesci. (5) 


1433. Una milie innodate, 
una miliie disnodate, 
und milite sà sburasta, 
şi tot nu pofi s'anguceşti. (6) 


CCCXLII. Pläcinta. 


1484. * Turtá peste turtă 
si la mijloc urdá. (7) 


1435. * Petec peste petec, 
sus pe desuetec. (8) 


(1) Tascu Iliescu, loc. cit. 

(2) Sima, op. cit., No. 173. 

(3) Adecá jgiabul morii, prin care curge fáina de sub petrá, la mácinat. 
(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Ispirescu, op. cit., No. 24; Românul glumef, No. 291. 

(6) Tascu Ilieseu, loc. cit. 

(7) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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CCCXLIIL Plopul. 


1436. * Am un frate, dar e prea nalt (1). 


CCCXLIV. Plosca. 


1437. Am o fatá mare si o atárn de plete in cuiü. (2) 


a) * Am o fatá, 
stá cu gitele 
in cuiú acáfatá. (3) 


1438. Fatá de secuiü 
cu pletele in cuiü. (4) 


1439. Am o fatá incinsá cu bete, 
şo strigă din cetate 
sépte leí si jumătate. (5) 


1440. Am o fetitá 
încinsă cu betifä 
de la Vodă cumpărate, 
sépte leí pe ele-a dat. (6) 


1441. Am o fată 
mult muşiată 
di cusifä-i spinzurată; 
cînd o liai 'n brajd 
ş'o muntresti 'n față, 
o strîngi cu vréare 
şi "n gură o bag, 
te saturi de miere 
$'nu-fi vine s'o-alaşi. (7) 


(1) Din Fiscälia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu 
(3) Ispirescu, op. cit., No. 137; Bulgárescu, No. 105. 
(3) Din Bucovina, com. d-l S. Fl. Marian. 

(4) Bulgárescu, No. 389. 

(5) Ispirescu, op. cit., No. 159; Bulgárescu, No. 102. 
(6) A. Popescu, loc. cif. 

47) Taşcu Iliescu, loc. cif. 
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1442. Na feată cu minile 'n gecha, 
o Roi 'n brafe făr s'o 'níreghi, 
cu sete mare o başi m gură, 
$ te saturi di laptele-lii fi cura. (1) 


1443. Am o fatá de sas 
cu lindina ’n nas. (2) 


1444. Am o gáiná cucuiatá: 
$éde in casá incuiatá. (3) 


1445. Am o vacă: când o mulg, o întorc cu piciórele 
in sus. (4) 


1446. Cine nu gîcesce 
trei mate sgárcesce. (5) 


1447. * Am o gáscá cioïcä, boïcä, 

cu grumajii ciobîrloi, 

din gură pahaiú isbesce, 

saí, domnule, si-o ghicesce. (6) 

a) * Amo gâscă cióitá bóitá, 
c'un picior turluiü burluiü, 
clontul din pahar zmuncesce, 
mergi, băete, de ghicesce. (7) 

b) * Am o gâscă s6icä bóicá, 
cu grumazul soiú birloiú, 
cine nu ghicesce 
trei mate sgárcesce. (8) 


1448. * Hurduz 
burduz, 
din Tarigrad adus, 
in șurub legat, 
in cuiú aninat. (9) 


(1) Taşcu Iliescu, loc. cit. 
(2) Bulgárescu, No. 133. 
(3) S. Crainic, loc. cit, IV, p. 155. 
(4) Ispirescu, op. cit. No. 153; Bulgürescu, No. 160. 
(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. FJ. Marian. 
(6) Din Găinescă, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 
(7) Din Farcaga, jud. Sucevei, com. de d-1 T. Daniilescu. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(9) Idem. 
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CCCXLV. Plosnita. 


1449. * Burdujel imflat 
umblá nóptea pe sub pat. (1) 


CCCXLVI. Plóia. 


1450. * Chicática 
márunfica, 
inverdesce 
si "negresce, 
si priesce, 
si .belesce. (2) 


1451. *Intr'un virf de plop 
imblátesce bob. (3) 


1452. Mai subţire ca golumbul 
si mai slab ca turnul. (4) 


1453. * Ce-i subţire ea fuiorul 
si e lungá ca fusciorul? (5) 


CCCXLVII. Plugul. 


1454. Ce hiară încornorată 
umblá cu gura cáscatá, 
si numaí cu limba rimá, 
tot réstórná si dárima? (6) 


a) E o fiará incornoratà, 
gura ei e tot căscată, 
limba ei mereü tot rimá, 
si réstórná gi dárimi. (7) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(4) Sima, op. cit., No. 10. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(6) A. Pann, op. cit; Românul glumef, No. 93; Bulgäreseu, No. 207. 
(7) Baronzi, op. cit; Románul glumef, No. 333. 
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1455. * Am o bucatä de lemn 
$i o bucatä de fer: 
ferul umblá prin pámint, 
iará lemnul pe afará. (1) 


1456. * Doi trag, 
doi mână, 
doi împing, 
cotofling. (2) 


1457. * Trei telerej, 
opt opinteí, 
si cu bilghiri gáóza. (3) 


1458. Opt opintele, 
două scirfiele, 
si-un fufuiú dupá ele. (4) 


1459. Opt opintite, 
sépte firticáite, 
înaintea lui Mustéta 
gülbere gáózá. (5) 


a) Opt impingétori, 
doí fluerátori, 
ghelbuia gogógü 
înaintea lui Mustétä. (6) 


1460. Opt opintesc, 
miile plátesc, 
si un turuetic. (7) 


1461. * Opt opintele, 
si-o ploscá de pele, 
şi-un ham tátáresc. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-] S. Fl. Marian. 

(2) Idem. 

(3) Din Fişcălia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 

(5) A. Pann, Povestea vorbei; Bulgárescu, No. 618; Revista critică, 
literară, IV, p. 158. 

(5) Românul glumef, No. 120. 

(6) Bulgărescu. No. 625. 

(7) Sbiera, op. cit, No. 118. . 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. FL Marian 
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* Séi-spre-dece opintele, 
două scirtiele, 
şi-un fujuiú după ele. (1) 


Mé duseiú in munte 
sá-mí caut caii; 

caii nu-i gásiiú, 

dar véquiú vintul 
résturnând pămîntul. (2) 


a) Mé suiiü iu scaiü 
sá véd nisce caí; 
dar nu véquiú cai, 
$i véduiü vintul 
résturnánd pámintul. (3) 


b) * Mă suiiü pe doi scai, 
și vedeam doi cai 
si vintul 
vinturánd pămîntul. (4) 
c) Mé suiiü în scaiü 
sá mé uit de cai, 
véduiü vintul 
résturnànd pămîntul. (5) 


d) * M'am dus dupá cal, 


si m'am suit intr'un scaiü, 
si am véqut báténd vintul, 
résturnând tot pămîntul. (6) 


e) Mé suiiü in dél 


sá véd al meü cal, 

nu véduiü calul, 

dar véduiü vintul 
résturnánd pámintul. (7) 


(1) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(2) Ispirescu, op. cit., No. 7; Bulgárescu, No. 567. 
(3) Arsenie, op. cit.; Bulgárescu, No. 604. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Sima, op. cit., No. 88. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Bulgárescu, No. 564. 
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f) Egiiü in dél, 
véduiü un ca], 
şi vintul 
risipind pámintul. (1) 


g) Mě suiiú in dél, 
si véduiü víntul 
résturnánd pámintul. (2) 


Iepure 'mpénat, 
sérpe potcovit, 
poruncá de domn, 
mestesug de om. (3) 


Cocos potcovit 

de 6ste gătit, 
găina cârcâiă 

să mârgă si ea. (4) 


a) Cocos imfierat 
la óste a plecat; 
gáinile cárcáiaú 
sá mérgá gi ele. (5) 


b) Am un cocos gátit de nuntá: 
găina cârcâiă 
să mérgá si ea. (6) 


Am un boú: cánd merge de-acasá, ese cu capul 
înainte si cu córnele 'napoi. (7) 


Am un boú, care, cánd merge de-acasá, stá cu cór- 
nele cátre casá; cánd vine de la cámp, stá cu cór- 
nele cátre cámp. (8) 


(1) Siedietórea, II, p. 58. 

(2) Ibidem, IV, p. 120. 

(3) Ispirescu, op. cit. 

(4) A. Popescu, loc. cit; S Crainic, loc. cit., II, p. 47. 
(5) Bulgárescu, No 261. 

(6) Ibidem, No. 119. 

(7) Siedietórea, 1, p. 88. 

(8) Ibidem, p. 48. 
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Am un boü cu córnele dinapol. (1) 


* E cam lung si are două córne si două feri- 
sóre. (2) 


Am un pesce: 
in gequt sclipesce, 
patru boi abiă-l clátesce. (3) 


Ce e aceea: 
cu trupul vérézá, 
cu córnele ernézá? (4) 


* Nucă nucésä, 
chersă flocósá, 
pore pîntănog. 
chersă de dirlog. (5) 


CCCXLVIII. Pluta. 


* Am un ulii care sbórá și nu se atinge de pá- 
mint. (6) 


CCCXLIX. Podelele pe grindar. 


Sunt doué-spre-dece, saú și mal multe, ori si mal 
puţine surori, si tóte dorm pe un cápétàiü. (7) 


a) * Am 12 boi, dorm pe un cäpétäiü. (8) 
CCCL. Pologul. 


De la noi 

gi pán' la voj, 
pésat 

vérsat. (9) 


(1) Sima, op. cit., No. 57. 

(2) Din Fişcălia, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu. 
(3) Siedietórea, II, p. 22. 

(4) Ibidem, 1V, p. 23. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl Marian. 

(6) Din Movilita, jud. Putna, com. de d-l N. Mateescu. 
(7) Sbiera, op. cit., No. 15. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(9) Sbiera, op. cif., No. 30. 
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CCCLI. Pomiţa. 


1476. La virfu-i roşie 
la rädécinä párósá. (1) 


CCCLIT. Ponul. 


1477. Ce e aceea ce 
primávara muguresco, 
vara umbresce, 
tómna hránesce, 
si érna incáldesce? (2) 


a) * Primávara te veselesce, 
vara te umbresce, 
tómna te nutresce, 
érna te 'ncáldesce, 
poftim de ghicesce. (3) 


b) Primávara te veselesc, 
vara te récoresc, 
tómna te nutresc, 
érna te incáldesc. (4) 


CCCLIIL Popa. 


1478. * Cotofaná faurá 
intunecá 'n gaurá, 
se mánecá 
în spre duininică. (5) 


a) Cotofaná faurá 
mănă nóptea 'n gaură, 
mánecá 
si tunecá 
spre sfintul Dumitru. (6) 


(1) Siedietórea, I, p. 58 
(2) Sbiera, op. cit., No. 157. 
(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(4) Colectiune de basme şi ghicitori, Craiova 1884. 
(5) Din Fişcălia, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 
(6) Bulgárescu, No. 288. 
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b) Coțofana faurá 
întră diua 'n gaură. (1) 


1479. * Rage ursul din cetate 
si vacele nu vin tóte 
$i vitei 'n juinátate. (2) 


1480. Strigá micica din cetate 
că-i ciréda jumătate. (3) 


1481. Strigá micica din cetate 
să se-adune boi si vaci. (4) 


1482. Cántáreful Domnului, 
sárácia omulut. (5) 


CCCLIV. Porcul. 


1183. * Unu ará, 
doí se miara, 
patru 'mping, 
g'un cofofling. (6) 


a) * Unu ará, 
doi se miará, 
patru 'mping 
la un ciofling. (7) 


b) * Unu ará, 
doi se miará, 
patru 'nping, 
unu face tinghiling. (8) 


(1) G. Dem. Teodorescu, op. et, No. 255; Bulgárescu, No. 264. 
(2) Din Gáinesel, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 

(3) Bulgárescu, No. 693. 

(1) Ibidem, No. 695. 

(5) Sima, op. et, No. 104. 

(6) Din jud. Sucevel, culésá personal. 

(7) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(8) Idem. 
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c) * Unu ară, 
doi se miará, 
patru se cotobáneso, 
unu face hîta, pita. (1) 


d) * Unu ará, 
doi se miará, 
patru tepenesce, 
unu sgâfâesce, 
poftim copile si gicesce. (2) 


e) * Unu ară, 
doi se miara, 
patru opintesc, 
doi filfiitoră 
și un pátigoiü. (3) 


£) * Unu ară, 
doi se miará, 
trei clompăesc, 
patru opintesc. (4) 


g) * Unu sapa, 
doi se uită, 
patru sprijinesc, 
$i unu pitiesce. (5) 


h) Unu ară, 
doi se miară, 
doi fulăi, 
patru umblăi, 
si un fiţai fital. (6) 


j) Patru proptite 

$i doué ciulite, 

un opintitor 

şi-un fascálitor. (7) 
(1) Din Farcaga, jud. Sucevei, com. de d-l T. Daniilescu. 
(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(3) Idem. 
(4) Idem. 
(5) Diu Stânca, jud. Iași, com. de d-l I. T. Popovici. 
(6) Stamati, op. eit; Românul glumef, No. 27; Bulgárescu, No. 751. 
(7) Siedietórea, IV, p. 144. 
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Cf. cimilitura francesá: 


Un à fouiller, 

et deux à regarder fouiller, 
et deux à entendre fouiller, 
et deux à gratter, 

et un à frapper sur le trou. 
— Un pourceau. (1) 


1484. Merge pe drum: doué ascultá, 
două vede, «doué ară, 
una ináná gi umblă, 
geménd nefiind bolnav. (2) 


1485. Cine geme nebolind 
si cautá neperdénd? (3) 


a) * Ce se vaitá gi nu-1 dóre, 
şi caută şi nu prápádesce? (4) 


b) Cine geme fără să fie bolnav, 
și caută fără să fie perdut? (5) 


c) Ce caută neperdut 
şi geme nebolit? (6) 


1486. De la noi şi până la vol, 
te petrec tot cu cimpoi (7) 


a) * De la noi si până la voi, 
tot în surle și cimpoiú. (8) 


b) De la noi și până la voi, 
în tipete si 'n cimpoiü. (9) 


(1) Sauvé, op. cit., No. 33. 

(3) Ispirescu, op. cit. 

(3) A. Pann, op cit; Românul glumef, No. 150; Bulgárescu, No. 265. 
(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(5) S. Crainic, loc. cit, IV, p. 158. 

(6) Românul glumef, No. 290. 

(7) Sbiera, op cit., No. 104. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(9) A. Popescu, loc. cit. 
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1487. Mă suiiü in scaiú, 
ca sá véd de cal; 
dar nu véquiü cai, 
ci óstea luí Michaiü, 
tot umblánd ca vintul 
si réscolind pámintul. (1) 


1488. * Patru opinteí si un tirnácop. (2) 


CCCLV. Porenl si Inpul. 


1489. * Hira baba 
cutrierá dumbrava, 
viclénul tálháros 
se pune jos 
si répune 
capul babei jos, 
și-și face cină din el, 
ca dintr'un miel. (3) 


CCCLVI. Poteeele. 


1490. De la noí páná la voi, 
tot fásií de teii. (4) 


a) De la noi 
până la voi 
şi până la ei, 
tot fágii de teii. (5) 


1491. Mamă lată, 
scofârdată. (6) 


(1) Sbiera, op. cit., No. 109. 

(2) Din Fişcălia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 

(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Românul glumef, No. 104; Bulgárescu, No. 319; Jéra nouă, 1887 
(5) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 257. 

(6) Românul glumef, No. 114; Bulgárescu, No. 5€0. 


A. Gorovei, Cimilituri. 
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1492. Mama latá 
scofândată, 
nenea grosul 
terfegosul. 
— Poteca și drumul. (1) 


CCOLVII. Pragul. 


1493. * Am un om mititel: 
vede trupul tuturor. (2) 


1494. Butucagul rotunjor, 
vede dosul tuturor. (3) 


1495. Ín pádure náscuiú, 
in pádure crescuiú, 
acasá dacá mé aduse, 
vátav de picióre mé puse. (4) 


1496. Am un cal frumos, 
si ejos: 
cine vine il incalicá. (5) 


1497. Cal astirnat, 
di cif trec incilicat. (6) 


a) Easti un cal: cif trec lu ncalică, tricui 
5-0, lu neilicai. (7) 


CCCLVIII. Prajul. 
1498. * Un aug cu barba-n loc. (8) 


a) Un aus cu barb in loc. (9) 


(1) Bulgárescu, No. 606. 
(2) Din lirosceni. jud. Sucevei, com de d-] M Lupescu. 
(3) Sbiera, op. cit., No. 159. 
(4) Ispirescu, op. cit., No. 21. 
(6) Siedietórea, IV, p 120. 
(6) P. Papahagi, loc. cit, No. 751. 
(7) Ibidem, No. Va, 
(8) Din Macedonia, com, de d-1 P. Papahagi. 
(9) Weigand, op. cit., No. 2. 
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CCCLIX. Primarul. 


1499. Sléptul satului, 
necazul sáracului. (1) 


CCCLX. Protapal. 


1500. * Mátáringá grósá, 
sede intre doué flocóse. (2) 


a) * Mátálungá 
lungá, 
grôsä, 
intre doué flocóse. (3) 


1501. Un mort între doi vii. (4) 


CCCLXI. Protapul și leuca. 


1502. * Postrungă 
lungá, 
posná cucuiată. (5) 


CCCLXII. Pnnga. 


1503. * Am o rață 
sugubatá, 
singură códa negôtä, 
si cu ciocul cigálesce; 
pas, bádifá, de ghicesce. (6) 


(1) Sima, op. cit., No. 140. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S Fl. Marian. 

(3) Idem. 

(4) Siedietórea, IV, p. 47. 

(5) Din Fişcălia, jud. Vîlcea, com. de de d-l G. Popescu. 
(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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CCCLXITT. Puutea. 


1504. In pádure náscuiú, 
in pádure crescuiú, 
acasá de m'aü adus, 
cálcátórea satului m'aü pus. (1) 


CCCLXIV. Puntea nasului. 


1505. Ce-i în lume 
fără nume? (2) 


CCCLXV. Pureeii (când sug). 
1506. Béü boerii dintr'o bute și butea geme. (3) 
a) Butea geme, boerii beü. (4) 


b) Boerii bei și butea geme. (5) 


CCCLXVI. Purecele. 


1507. * Am un boi: 
unde calcá 
nu se vede, 
unde pasce 
se eunósce. (6) 


a) Am un boü negru: 
unde sare 
urmá n'are, 
unde pasce 
se cunósce. (7) 


(1) Sima, op. cit., No. 148; Bulgárescu, No. 458. 

(2) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu, gi din Bucovina, 
com. de d- S. Fl. Marian. 

(3) Sima, op. cit, No. 12. 

(4) Sbiera, op. cit., No. 108; Bulgárescu, No. 174 

(b) Siedietórea, II, p. 83 

(6) Din Brosceni, jud. Sucevel, com. de d-l M. Lupescu. 

(7) Sbiera, op. cit, No. 112. 


www.dacoromanica.ro 


309 


b) Este un bon: 
de unde sare 
urme n'are, 
unde pasce 
se cunósce. (1) 


1508. Am un cal 
cát un mal: 
unde sare 
urmá n'are, 
unde pasce 
se cunósce. (2) 


a) Am un cal mare: 
unde sare 
nu se cunósce, 
unde pasce 
se rosesce. (3) 


1509. Unde pasce 
se cunósce, 
unde sare 
urmá n'are. (4) 


1510. * Cine sare 
si urmá n'are? (5) 


1511. * Am un cálusel 
mie si sprintenel, 
negru ca corbul, 
iute ca focul: 
unde sare 
urmă n'are, 
unde pasce 
se cunósce. (6) 


(1) Siedietórea, II, p. 42. 

(2) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 260; Bulgárescu, No. 104. 
(3) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 153. 

(4) Sima, op. cit., No. 73. 

(b) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(6) Idem. 
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a) * Am un cäluf negru ca corbul: 
pe unde scopcesce 
urma nu i se gásesce, 
iar pe unde pasce 
urma i se cunósce. (1) 


Sáriturá de ciutá, 
urmá de nimicá. (2) 


Ce e mic inititel, 
se tulburá Vodá de el? (3) 


Nic ni escu, 
laï ni escu, 
$ amirdulu lu ursescu. (4) 


Am o vacá négra, 
si pele n'are 
nici de o técá. (5) 


* Tup ici, 
$up colea, 
hi hara. (6) 


* Ce-1 mic ca si un fir de mac, 
gi sare jn sus ca si un fap? (7) 


Ain un dobitoc, ce tot mânâncă,și nică nu se sa- 
tură vre-odatá, nici nu se culcă. (8) 


Ce se nasce în luna lui Martie, supără pe tótá 
lumea, doi il gonesc, doi îl prind și móre în 
cetate de 6se ? (9) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Sbiera, op. cit, No. 113. 

(3) Baronzi, op. ctt.; Românul glumef, No. 320. 

(4) Weigand, op. cit., No. 14. 

(5) Bulgárescu, No. 114. 

(6) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 
(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Sima, op. cit, No. 74. 

(9) Bulgárescu, No. 277. 
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a) In luna lui Martie sáritura lui ca a cápriórei 
umblă cinci ómení să-l prindă si nu-l pot 
prinde, îl prind apoi doi și-l bagă în cetatea 
fetei si acolo îl omórá. (1) 


1520. Porcu nu-i şi zurnă ari. (2) 


1521. Groki nu adară ş-pr-iu arimă, 
fafi tuf tra să si zgrâmă. (3) 


CCCLXVII. Pusea. 


1522. * Am o vacă brâncovancă, 
cánd se pune bráncele, 
se résuná luncile. (4) 


1523. * Am o vacă bältatä, 
pe la ii 
cu băcălii, 
pe la nări 
eu lumînări, 
pe la códe 
cu iscóde. (5) 


1524. * Am o juncutä 
zbirnacutá, 
la mijloc 
pará de foc. (6) 


1525. Tintá mindra 
séde în grindă, 
grăesce unguresce, 
si mușcă de prăpădesce. (7) 


(1) S. Crainic, loc. cit, IV, p. 302. 

(2) P. Papahagi, loc. cit, No 761, 

(3) Ibidem, No. 76?. 

(4) Din jud. Sucevel, culésà personal. 

(6) Idem. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

7) Românul glumef, No. 209 ; Bulgárescu, No. 605. 
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a) Tintà mindrá 
sede'n grindá, 
si gráesce muntenesce, 
si muscá de prápádesce. (1) 


1526. Suflet n'are si suflet fură. (2) 


1527. * Rage murga 'ntre hotaré 
si s'aude'n ceea térá. (3) 


a) * Rage murga ín cetate 
si s'aude'n ceea parte. (4) 


1528. * Huhurézá chézi, 
după dél nechézá. (5) 


a) * Huhurézá brézá, 
departe nechézá. (6) 


b) * Créta huhurézá, 
peste dél nechézá. (7) 


c) Huhurézá brézä, 
sede'n dél de rinchézá 
și nime nu-i cutézá. (8) 


1529. Boafi léanga nu ari 
şi bumbunéazá di strigari. (9) 


1530. "Nd feata cînd tuşează 
tot loclu bumbunéazá. (10) 


(1) S. Crainic, Loc. cit., IV, p. 159 

(2) Baronzi, op. cit.; Românul glumef, No. 311. 

(3) Din jud. Sucevei, culésä personal. 

(4) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(5) Din jud. Sucevel, culésá personal. 

(6) Comunicatá de d-1 1. A. Zanne. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Siedietórea, I, p. 72. 

(9) P. Papahagi, loc. cit., No. 88. 

(10) Tascu Iliescu, loc. eit. 
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* Àre mama doué fete 
rázámate pe-un párete. (1) 


* Tánduricá lemn uscat, 
face loc in Tarigrad. (2) 


a) Tánduricá lemn uscat, 
face larmá'n Tarigrad. (3) 


* Unuma, 
dunuina, 
zaia, 
paia, 
chicura, 
cucura, 
hurdue, 
burdue, 
sacalie, 
pie, 

poc. (4) 


* Una lia 
gáscália, 
päulén, 
gâscelén, 
prinde jugul 
jugubef, 
auliute, 
du-te. (5) 


* Gäinusä cu cucuiü, 

ce-mi maï daï sä nu te spuiü 
c'am védut ismene'n cuiú? (6) 
— Pusca si génta. 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian 
(2) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(3) Románul glumef, No. 296 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(5) Idem. 
(6) Comunieatà de d-1 I. A. Zanne. 
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CCCLXVIII. Puşeăria. primăria. 


1536. Cerga dracului, 
în mijlocul satului. (1) 


1537. Inima dracului, 
în mijlocul satului. (2) 


CCCLXIX. Putincinl. 


1538. * Trupinicá scorburá, 
séde jos gi bolbură. (3) 


a) Buturugá scorbură, 
séde jos gi bolborá. (4) 


b) Buturugá bulburá, 
séde jos gi tulburá. (5) 


1539. Sus tuná, 


jos résuná, 
si la mijloc horá. (6) 


CCCLXX. Racul. 


1540. * Cercelus cu córne, 
ferbe 'n fundul ólei. (7) 


1541. Cercelugul márii 
pe fundul cáldárii. (8) 


(1) Sima, op. cit, No. 139; Bulgárescu, No 249. 

(2) Bulgárescu, No. 489. 

(3) Din Fiscälia, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 

(4) A. Popescu, in Jéra nouă, 1887. 

(5) Ispirescu, op. cit, No. 14 ; Românul glumef, No. 280; Bulgárescu, 
No. 164. 

(6) Baronzi, op. cit.; Românul glumef, No. 53. 

(7) Din Movilija, jud. Putna, com. de d-l N. Mateescu. 

(8) Románul glumef, No. 242. 
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1542. Ungur înarmat, 
trece marea fără vad. (1) 


a) * Ungur înarmat, 
trece apa fără vad. (2) 


1543. N-vali lar şi-n foe aros. (3) 


CCCLXXI. Ráschitorul. 


1544. * Haida ’n sus și haida 'n jos, 
tot un puiü de ticálos. (4) 


CCCLXXIL Ridichea. 


1545. Strigá dómna de sus 
la dómna de jos, 
să-i dea pesce fără óse. (5) 


1546. * Feliórá de cas 
cu sare presáratá, 
mercurea máncatá. (6) 


1547. Dómna în cămară, 
cositele-afara. (7) 


CCCLXXIII. Rima. 


1548. * Strigá liba de la gard, 
si mé apérá de găini, 
cá de cání nu mé tem. (8) 


(1) Ispirescu, op. cit, No 84; Românul glumef, No. 385. 
(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) P. Papahagi, loc. cii, No. 38. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(5) Bibicescu, op. eit, No. XXX. 

(6) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(7) Siedietórca, II, p. 50. 

(8) Din Giulesci, jud. Sucevei, com. de d-l S. Micháilescu. 
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a) * Cine strigá tótá diua: 
săriţi ómení buni 
si mé apérafi de găini, 
cá de cáni nu mé tem? (1) 


b) * Mé strigá o fatá din dél, 
s'o apăr de găini, 
că de câni nu-i e frică. (2) 


c) * Strigá lelea Anghelină, 
ca s'o apér de-o gáiná, 
si tot strigă si mé chéma, 
cá de cáne n'are témá. (3) 


d) * Strigá Titianá din poiană, 
s'o apăr de găini, 
că de câni nu se teme. (4) 


e) Strigá baba din pelin, 
s'o pázascá de găini, 
cá de câni nu-i e frică. (5) 


f) * Strigá badea din pírlaz 
pán'la lelea din grádiná, 
sá mé apere de-o gáiná, 
cá de cáne nu mé tem. (6) 


9) Strigă Ghiţă 
din costitá, 
să-l apérámm de găini, 
că de câni 
nu-i este frică. (7) 


(1) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 

(2) Din Fișcălia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 

(3) Din Bucovina, com. d-1 S. Fl. Marian. 

(4) Idem. 

(5) Românul glumef, No. 308. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) G. Dem. Teodorescu, op. cif, No. 267; Bulgárescu, No. 697. 
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1549. * Cicianá 
din poianá, 
apérá-mé de gáini, 
cá de cání nu mé tem. (1) 


1550. Strigá Dobra 
din Moldova, 
cá de cáni 
nu-i este frică, 
însă de găini 
i-e frică. (2) 


a) Strigă Dobra 
din Cosoba, 
că e mică 
mititică 
şi de găini 
îi este frică. (3) 


b) Strigă Dobra 'n drum, că de găini i-1 frică, 
dar de câni nu. (4) 


1551. Strigá gălgăuţă 
din páráuta, 
s'o aperi de găini, 
că de câne nu-i e témá. (5) 


Cf. cimilitură francesă: 


Tordu, retordu, je passe sous la porte, garantissez-moi de vos 
poules, je n'ai pas peur de votre chien. (6) 


1552. Stárcigat 
imbelsugat 
sub pámint e bágat. (7) - 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Ispirescu, op. cit., No. 123; Bulgárescu, No. 702. 

(3) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 210; Bulgárescu, No. 704. 
(4) S. Crainic, loc. cit., II, p. 47. 

(5) Sima, op. cit., No. 165. 

(6) Mélusine, I, colóna 88. 

(7) Bulgárescu, No. 711. 
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CCCLXXIV. Rinduniea. 


1553. * Cánd in sus, 
cánd in jos; 
négrä-i, 
mitá nu-i. (1) 


1554. * Am o épá sdraváná, 
sede jos gi dépéná, 
si se rógá rugului, 
și se ’nchinä cucului. (2) 


1555. Tintá in grindá, 
si vorbesce 
unguresce. (3) 


a) * Tundrá 
mindrá, 
sede si gráesce 
unguresce. (4) 


b) Tinga 
minga 
şede'n grindă, 
și vorbesce 
unguresce. (5) 


c) * Ce este pe grindă, 
și colindă, 
și grăesce 
unguresce? (6) 


d) 'Tintá mândră 
séde 'n grindá, 
si gráesce 
păsăresce. (7) 


(1) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Bulgárescu, No. 744. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Idem. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l. S. FI. Marian. 

(*) Sbiera, op. cit, No. 120. 
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e) Tintá 'n grinda, 
si vorbesce unguresce, 
nu sci nimeni ce gráesce. (1) 


1556. Négrä în grădină, 
vorbesce unguresce, 
nime 'n lume 
nu se nádáesce. (2) 


1557. * Ain un puiü de graur 
pe un stálp de aur, 
si graesce 
impérátesce. (3) 


1558. * Ce- Ia cap ca o dómná, 
iar la códá ca o furculifá? (4) 


1559. Diprisupră ná tigani, 
diprigios tuta bumbac, 
dinîpoi ca foartică. (5) 


1560. Tál, täl, tál, fată frumósá, 
ieà sita din cuiú din casá 
şi esi pe ușă afară, 
c'a venit diua cea mare, 
să-şi ascută dinţi 'n cămară. (6) 


1561. Țiri-viri-maţiviri 
primuveara la pilthiri. (1) 


CCCLXXV. Ripele 


1562. * De la munte 
pán'la munte, 
numai blání infipte. (8) 


(1) Sima, op cit, No. 70. 

(2) Siedietórea, II, p. 66. 

(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(4) Sbiera, op. cit, No 119. 

(5) P Papahagi, Joe cit., No. 571. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) P. Papahagi, loc cit, No b7:. 

(8 Din Fiscália. jud. Vileea, com. de d-1 G. Popescu. 
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1563. * Lată peste lată, 
mazére vérsatá. (1) 


1564. * Turtá peste turtá, 
si la mijloc urdá. (2) 


4465. Turtá peste turtá, 
fusul meú 
in nasul téü. (3) 


1566. * Muncă de om, 
sudóre de domn. (4) 


CCCLXXVII. Riul. 


1567. Am un boii medelén: 
pe unde pasce 
se cunósce, 
pe unde sare 
urmá n'are, 
si fuge 'n mare. (5) 


1568. * Unu viii între doi morţi. (6) 


1569. Cocut lungu ş-tut s-lungéasti, 
fugi s-nipoi nu mutreaşti. (7) 


CCCLXXVIII. Rodia. 
1570. Una cută, cuticá cu mîrdeali arogi mpliná. (8) 


(1) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S, Fl. Marian. 
(3) Sbiera, op. cit, No. 40. 

(4) Din Bucovina com. de d-l S. Fl. Marian, 
(5) Sbiera, op. cit, No. 150. 

(6) Siedietórea, 1V, p. 47. 

(7) P Papahagi, loc. cit, No. 8 

(8) Ibidem, No. 7. 
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CCCLXXIX. Rota. 


1571. Cinci cárligate, 
dece băgate, 
și una îndreptată. (1) 


CCCLXXX. Rota mórel. 


1572. * Cep afară, cep in casă, cep în mijlocul casei. (2) 


CCCLXXXI. Rótele. 


1573. Am patru surorí gemene, 
cu numele asemenc: 
una pe alta se gonese tot, 
si sá s'ajungá nu pot. (3) 


a) Am patru surori:. 
una pe alta se alungá, 
și nu pot să se ajungă. (4) 


b) * Patru surori se gonesc una pe alta si nu se 
ajung. (5) 


c) Àm patru surióre, 
iuți si sprinteióre: 
tótá viéta fug, 
si nu se ajung. (6) 


1574. Am patru surióre, 
două mari, doué micsôre: 
una pe alta se alungá, 
şi nu pot sá se ajungă. (7) 


(1) Siedietórea, 11, p. 83. 

(2) Din Bucovina, com. de d-i S. Fl. Marian. 

(3) A. Pann, op. cit, Românul glumef, No. 6; Bulgárescu, No. 145. 
(1) G. Dem. Tedorescu, op. cit, No. 271. 

(5) Comunicatá de d-1 1. A. Zanne 

(6) Baronzi, op. cit; Románul glumef, No. 327. 

(7) Bulgárescu, No 108. 


A. Gorovei, Cimisitiri. 2 
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Am patru cálugáricióre, cari daŭ fuga una după 
alta si nu se pot ajunge. (1) 


Àm patru feciorí, si s'alungá di si nópte si nu 
se mai ajung. (2) 


Am patru feciori, 

doi mari și doi mici, 

di si nópte ei se-alunga, 
si nu pot sá se ajungá. (3) 


Am patru fraţi: toți merg pe drum si nu se 
ajung. (4) 


a) * Patru fraţi pe drum tot fug, 
și nici că să mai ajung. (5) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Quatre sœurs sont, lesquelles courent droict 
toutes ensemble et ne se joignent ou touchent 
jamais. 

— Les roues d'un char. (6) 


b) Quatre demoiselles courent les unes aprés les. 
autres, sans jamais s'attraper. 
— Les quatre roues d'une voiture. (7) 


c) Quatre demoiselles, qui courent toujours etja- 
mais ne s'atteionent. 
— Les roues d'un chariot. (8) 


d) Quatre, qui courent l'une aprés l'autre, sans 
s'attraper. 
— Les roues d’une voiture. (9) 


(1) Arsenie, op. cit. 

(2) Stamati, op. cit; Românul glumef, No. 39. 
(3) Bulgárescu, No. 41. 

(4) Sbiera, op. cit, No. 34. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(6) Rolland, op. cit, p 218. 


(7) Ibidem. 
(8) Ibidem. 


(9) Sauve, op. cit., No. 105. 
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e) Quatre doumaiseletos, que toujours se sieguen 
e jamai non s'atrapon. (1) 


Cf. cimilitura italiani: 


Corrino, corrino quatri frati, 
e nun s'arrivano l'uno eu l'ati. 
— *U vinnilo. (2) 


Cf. cimiliturá venețiană: 


Mi gó quatre sorele: tute le se core drio, 
e nessuna se ciapa. 
— Le quatro rode del caro. (3) 


Cf. cimilitura istrianá: 


A xi quatro suriele, 
doúte quatro li curo, 
e mai li nu se pol ciapa. 
— Le ruote del carro. (4) 


Cf. cimiliturá sicilianá: 


Aju rúrici frati, 

tutti rürici 'neatinati: 
unu Sfila, unu iufila, 
unni fa la carcimina. (5) 


Cf. cimilitura grega: 


Tres germans, que l'un persegueix l'altre 
y may se poden atrapar. (6) 


(1) Roque-Ferrier, op. cit, p. 14. 
(2) Briz, op. cit, p. 27. 

(8) Rolland, op. cit, p. 97. 

(4) Briz, op. cit., p. 129. 

(5) Ibidem. 

(6) Ibidem, p. 130. 
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Cf. cimilitura castelaná : 


Cuatro angelitos 

von para Francia, 
corren y corren, 

y nunca se alcanzan. (1) 


Cf. cimiliturile catalane: 


a) Quatre estudiants 
von per un cami, 
l'un va darrera l'altre 
no's poden aconseguir. 
— Las devanadoras. (2) 


b) Quatre germanos corren agualment qui part es- 
tan posades y agual treball sostenen y una vol 
aconseguir l'altra y no s'alconsen. 

— Las rodas de un carro. (3) 


Cf. cimilitura castelaná : 


Cuatro caballitos 
que todos danzan, 

y por más que coran, 
nunca se alcanzan. 
— Devanaderas. (4) 


Cf. cimilitura ribagorzanä: 


Cuatro caballos 

corren á Francia, 
corren y corren, 

y nunca se alcanzan. 
— Las devanaderas. (0) 


(1) Briz, op. cit, p. 130. 

(2) Ibidem, p. 26. 

(3) Ibidem. 

(4) Demófilo, op. cit., p. 109 
(5) Ibidem, p. 392. 
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Cf. eimilitura alascianá: 


Es laufe vier Brüeder enander nóch un kann 
kenner den andere fange. 
— D'stecke am Haspel voder d'Waüjesader. (1) 


Cf. cimilitura moravá: 


Vier brüeder laufn en dorf af en ó und 
kriegn sich nit. 
Die vier-răder am wagen. (2) 


1579. Sunt patru cátéle: ori-cátalérgá,nuse mai ajung.(3) 


a) * Merg patru cátele 
insirätele, 
şi cât îi diua de mare 
nu se ajung una pe alta. (4) 


1580. Am două fete: alerg doué dupa două, si nu pot 
să se ajungă. (5) 


CCCLXXXIT. Rótele móret. 


1581. Am două surori: una bea si alta se spală; cea nes- 
pélatá e mai frumósá decát cea spélatá. (6) 


1582. Este o fatá, care mereú se spalá, si tot négrá 
este. (7) 


CCCLXXXIII. Rudesiea (Rodasca). 
1583. Care vacă sbórá'n aer? (8) 


(1) Demófilo, op. cit., p. 207. 
(2) Rolland, op cit., p. 97. 
(8) Siedietórea, II, p. 90. 
(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(5) Románul glumef, No. 142; Bulgárescu, No. 48. 
(6) Sima, op. cit, No. 162; Bulgürescu, No. 80 
(7) Bibicescu, op. cit., No. XI. 
(8) Siedietórea, III, p. 6. 
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CCCLXXXIV. Rugul. 


1584. * Lungu-i, sérpe nu-1; 
unghii are, și mí nu-i. (1) 


1585. Unghii are, mijá nui; 
verde-i, guster nu-i; 
lungu-i, sérpe nu-i. (2) 


CCCLXXXV. Sabia. 


1586. * Ugu, ugu, ugutu, 
pe la c.. aducu-ţu, 
sac, mac bagu-tu 
pe din dos diregu-ţu. (3) 


1587. Reteveiü 
de teiú, 
limbá de balaur. (4) 


a) * Boteiü 
de teiü, 
limbá de balaur. (5) 


1588. Intr'o scorburá uscatá, 
séde o cäfea turbatá. (6) 


1589. Tu cutşuba uscata, 
dóarmi cîifauà turbatá. (1) 


1590. Tr'und erdpiturd uscata, 
sta nipártica musiatà; 
cindu te muşcă, e turbata. (3) 


(1) Din Gáinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(2) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 159. 

(8) Din jud Sucevei. culésá personal. 

(4) Ispirescu, op. cit. No. 17; Românul glumef, No. 281. 
(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Ispirescu, op. cit., No. 160; Bulgárescu, No. 467. 

(7) P. Papahagi, loc. cit, No. 5. 

(8) Tascu Iliescu, loc. cit. 
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CCCLXXXVI. Saeul cu mălaiii. 


1591. Tata gros, 
fárá os. (1) 


a) Nenea grosul, 
fárá osul. (2) 


ù) Burtea grosul, 
fárá osul. (3) 


1592. La valea lui Marmarae, 
se daü dracií peste cap. 
— Sacii la moră. (4) 


CCCLXXXVII. Salcia. 


1593. *Ce se prinde de grabá 
si nu face râdă? (5) 


CCCLXXX VIII Sania. 


1594. ^ Am o vietate, 
duce in spate 
o greutate 
încărcată cu bucate, 
$i dinsa nu póte gustă. (6) 


1595. * Ce intrá ciont in luncá? (7) 
1596. Sépte drepte, doué strimbe. (8) 
1597. Patru picióre: le’ncalt cu două opinci. (9) 


(1) Ispirescu, op cit, No. 148. 

(2) Bulgárescu, No. 616. 

(3) Ibidem, No. 177. 

(4) Ibidem, No. 495. 

(5) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(6) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(7) Din Fiscália, jud. Vílcea, com. de d-1 G. Popescu. 
(8) Ispirescu, op. cit, No. 82; Bulgárescu, No. 696. 

(9) A. Popescu, loc. cit. 
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1598. Erna fuge, vara zace (1). 


CCCLXXXIX. Sarea. 
1599. Apa mé nasce, 
sórele mé cresce, 
impératí si doinni mé iubesc, 
și când pe mama întîlnesc, 
cad jos si mé topesc. (2) 


Cf. cimilitura francesi: 


Ma mére est la mer, et elle ou sa sœur est toujours mon bour- 
reau. (3) 


Cf. cimilitura italianá: 

Qual'é quella cosa, che ogni persona ne vuole in tavola e sua. 
madre lo disfà? 

— Il sale. (4) 


Cf. cimilitura ruséscá in traducere francesi: 


Né dans la terre, baptisé dans le feu, tombe-t-il dans l'eau, il 
disparaît entièrement. (5) 


CCCXC. Säculetul si capra. 


1600. * Putinä pritocitôre 
puiü de cochirnicitóre. (6) 


CCCXCI. Seara. 


1601. * Doué lemne odoleue 
$i mai multe mindrulene. (7) 


(1) Bibiceseu, op. cit., No, XXIII. 

(2) Bulgárescu, No. 16. 

(3) Sauvé, op. cit. No. 13. 

(4) Rolland, op. cit, p. 159. 

(5) Revue des traditions populatres, VII, p. 756. 

(6) Din Fișcălia, jud. Vilcea, com. de d-l G. Popescu. 
(7) Din Mádeiú, jud Sucevei, com. de d-l C. Pavilescu. 
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a) Doué lemne odolemne 
si mai multe märuntelc. (1) 


b) Două lemne odolemnc, 
cele multe máruntele. (2) 


c) Doué lemne odrobele 
si mai multe inărunţele. (3) 


d) Două lemne odoleinne, 
la mijlos un braţ de vréscuri maruntele. (4) 


e) Doué lemne odolene, 
la mijloe un brat de vrescurele. (5) 


f) * Două lemne sodolenme 
şun braţ de surcelc. (6) 


g) * Două lemne obedele 
și un braţ de nuele. (7) 


h) * Două lemne odobele, 
cele-lalte máruntele. (8) 


i) * Doué lemne hodorele, 
cele-lalte mânântele. (9) 


1602. * Am doué refe 
hodrobete, 
cele-lalte máruntele. (10) 


a) * Am doué refe 
hodrobete, 
cele-lalte maï märete. (11) 


(1) Sima, op. cit., No. 49. 

(2) Sbiera, op. cit, No. 44. 

(3) Românul glumef, No. 212; Bulgárescu, No. 357. 
(4) Ispirescu, op. cit., No. 75; Bulgárescu, No. 368. 
(5) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 280. 

(6) Din Fişcălia, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu. 
(7) Comunicatá de d-l I. A. Zanne. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(9) Idem. 

(10) Idem. 

(11) Idem. 
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CCCXCIT. Seaunul. 


1603. * Ai venit la noi, 
$i ţi-am pus-o dinapol. (1) 


a) Venii la noi, 
ţi-l puseiü dinapoi. (2) 


b) * Când vii la noi, 
ţi-l pun dinapot. (3) 


c) * Mérsuiü la voi, 
mi-l ţipă mă-ta dinapoi. (4) 


d) Veniiü la voi, 
și mă-ta mé dete înapoi. (5) 


e) Când mé duc la cine-và, 
ce-mi tot pune pe dinapoi? (6) 


1604. * Cimiliga cimilea, 
se légá de om belea. (7) 


COCXCIIL Seăpărătorile (ésca, cremenea, amnarul.) 


1605. * Rage Rujana din pádure 
si cerbana din genune, 
si taur 
de la faur. (8) 


1606. Mirésa in pádure, 
ginerile in Tarigrad, 
si nuna "n gârlă (9) 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(2) Sima, op. cit. No. 71; Bulgárescu, No. 772. 

(3) Din Bucovina, com. de d-1S Fl. Marian. 

(4) Din Vascäü, Transilvania, com. de d-1 V. Sala. 

(5) Románul glumef. No. 307. 

(6) Sbiera, op. cit., No. 13. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 

(9) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 89; Bulgárescu, No. 602. 
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* Viţelul in prund, 
vaca in pádure, 
amnariul la ţigan. (1) 


a) Vaca 'n dél, 
vitelul in vale, 
apérátorul de la tigan. (2) 


CCCXCIV. Seânteia. 


Cimilicá 
mititicá, 
nici de Vodă nu-i e frică. (3) 
a) Ce e mică, 

si mai mică, 

si de Vodă n'are frică? (1) 
b) * Şimilică 

mititică, 

nici de Vodă n'are frică? (5) 
c) * Cimilicá 

mititicá, 

n'are fricá 

de nimicá. (6) 
Uite-o ... nu e! (7) 


a) latá-0! . . . nu-i! (8) 


Ja o, ia o, gnu o vegi! (9) 


(1) Din Bucovina, com de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Sbiera, op. cit., No. 53. 

(3) Alecsandri, op. cif.; Sbiera, op. cit, No. 11; Românul glumef, No. 207. 
(4) Bulgárescu, No. 287. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l. S. Fl. Marian. 


(6) Idem. 


(7) Ispirescu, op. cit, No. 99; Baronzi. op. cit; Românul glumef, 
No 181; Bulgárescu, No. 754 

(8) Sbiera, op. cit., No. 10; Siedietórea, 11, p. 82. 

(9) Tascu Iliescu, loc. cit. 
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1611. E mai mică decât un purece, 
si maí grea decát o majá. (1) 


1612. * A venit nu-s ce (2), 
s'a luat nu-ș ce, 
și m'as duce, 
si n'am dupá ce. (3) 


CCCXCV. Seovica. 


1613. Copae 
peste copae, 
la mijloc carne de óie. (4) 


a) Sus copae, 
jos copae, 
la mijloc carne de óie. (5) 


CCCXCVI. Serierea (scrisul) 


1614. Cámpul alb, 
oile negre: 
cin' le vede 
nu le crede, 
cin' le pasce 
le cunósce. (6) 


a) * Cámpul e alb, 
oile-s negre: 
cine le pasce 
le cunósce. (7) 


1615. Câmpu-i alb, 
oile negre: 


(1) Sima, op. cii., No. 124; Bulgárescu, No. 381. 

(2) Nu-9 ce: nu sciú ce. 

(8) Din Gáinescí, jud. Sucevei; com. de d-1 P. Herescu. 

(4) Ispirescu, op. cit, No. 2; Românul glumef, No. 260; Bulgárescu, 
No. 682. 

(5) Baronzi, op. cit.; Bulgárescu, No. 180. . 

(6) Ispirescu, op. cit, No. 84; Románul glumef, No. 305; Bulgárescu, 
No. 188. 

(7) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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cin’ le mâna 
le adună, 

cin' le pasce 
le cunósce, 

cin' le vede 

nu le crede. (1) 


1616. Cimpul albu, 
oile lar, 
nicinte ca pulii, 
alte ca oi: 
care le muntreşte 
nu le anguceşte, 
mas caă le paste 
giel le cundaste. (2) 


1617. * Aráturá albà, 
sémintá négrá: 
cine póte 
acela séméná. (3) 


1618. Gásca ară, omul mână. (4) 


1619. Gásca ară, omul mână, 
câmpul alb, séminta négrá. (5) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) La semence est noire, 
la terre est blanche, 
celui qui săme pense. 
— Celui qui écrit. (6) 


b) Blanc est le champ, noire est la semence, 
l'omme qui la semme est de tresgrant science. 
— C'est papier et enchre et le clerc qui l'escript. (7) 


(1) G Dem. Teodorescu, op. cit, No. 285 
(2) Tascu Iliescu, loc. cif. 

(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(4) A. Popescu, loc. cit. 

(5) S. Crainic, Zoe. cit, IV. p. 158. 

(6) Rolland, op. cit., No. 250. 

(7) Ibidem. 
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c) Un champ blanc, la semence noire, trois qui travaillent, deux 
qui ne font rien, et la petite poule qui boit. 
C'est le papier, l'encre, et la plume, et la nain qui écrit.(1) 


d) Champ blanc, semence noire, trois qui travaillent et deux 
qui ne font rien, et la poule qui boit. (2) 


e) Je laboure avec mes cinq bœufs, la terre que je laboure est 
blanche comme neige, le grain que j'ensemence est noir 
comme du jais. (3) 


Cf. cimilitura languedociana: 


Camp blanc, semenat negre, 
tres biòus buton la relha. 
— L'escritura. (4) 


Cf. cimilitura italianá: 


Campo bianco, sementa nera, 
due-ne guarda e cinque ne mena. 
— Quando si scrive. (5) 


Cf. cimilitura istrianá: 


Campo bianco, semenza nigra, 
dvi li guarda e ceinque li mena. 
— La carta, l'inchiostro, gli occhi, le dita. (6) 


Cf. cimiliturile siciliane: 


a) Bianca muntagna e mura simenza, 
e l'omu chi simina sempri penza. 
La lettera. (7) 


(1) Rolland, op. cit., No. 250. 

(2) Melusine, I, colona 13. 

(3) Ibidem, colóna 14. 

(4) Roque-Ferrier, op. cit, p. 18. 
(8) Giannandrea, op. cit, p. 302. 
(6) Briz, op. cit, p. 30. 

(*) Rolland. op. cit, p. 106. 
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b) Cincu l'amanti, 
unn ’u pungenti, 
li terri bianchi, 
e niuri li frumenti. (1) 


Cf. cimilitura catalaná: 


Lo camp es blanch, 
la llavó es negra, 
cinch son los bous 
que menan la rella. 
— L'escriure. (2) 


Cf. cimiliturile castelane: 


a) Campo blanco, 
simiente negra, 
y cinco bueyes 
aran en ella. 
Papel, tinta, dedos. (3) 


b) Campo blanco, 
simiente negra, 
cinco carneros 
y una ternera. (4) 


Cf. cimilitura gallega: 


Leira blanca, 

semente negra, 

cinco cabezallas 

e unha chavella. 

— Papel, tinta, dedos e pluma, que n'o 
papel escribe. (5) 


(1) Briz, op. cit, p. 31. 

(2) Ibidem, p. 29. 

(3) Demófilo, op. cit., p. 220 
(4) Ibidem, p. 221. 

(5) Ibidem, p. 243. 
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Cf. cimilitura ribagorzaná: 


Hacienda blanca, 

simiente negra, 

cinco bueyes 

á una reja. 

— Papel, tinta, dedos, pluma. (1) 


Cf. cimilitura walloná in traducere francesá: 


Blanc champ et noire semence, 
celui qui le séme est plein de science. 
— Le papier, l’encre, l'écrivain. (2) 


Cf. cimilitura lituaná: 


Ein ehrbares Feld, eine wunderbare Saat. Was 
ist das? 
— Papier mit der Sehrifft. (3) 


Cf. cimiliturá englesá: 


The land was white, 

the seed was black; 

it'll take a good scholar 
to riddle me that. 

— Paper and writing. (4) 


CCOXCVII. Seripea (vióra). 


1620. * Mé duseiü in pádurice 
si táieiú o scándurice, 
si la capét cu un cucuiu, 
si la mijloc macuiü, mäcuiü. (5) 


(1) Demófilo, op. cit. p. 338. 

(2) Revue des traditions populaires, VII, p. 153. 

(3) Rolland, op. cit, p. 106. 

(4) Ibidem. 

(5) Din Crucea-Broscení, jud. Sucevei, com. de d-l N. Vasiliu. 
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1621. * Am o scándurá uscatá, 
gi în cuiú stă aninată, 
sună de răsună, 
toti ómenii adună. (1) 


1622. * Scoicá uscatá, 
in cuiú aninatá. (2). 


1623. * Bróscá uscatá, 
in cuiú aninatá. (3) 


1624. * Tandurá uscatá, 
in cuiú acátatá. (4) 


1625. * Surcicá uscatá, 
in cuiú aninatá. (5) 


1626. Flóre uscatá, 
de cuiú acätatä, (6) 


1627. Dógá uscatá, 
in cuiú agätatä. (7) 


1628. Roșcovă uscată, 
în cuiú agätatä. (8) 


1629. * Gâscă mârtă uscată, 
în cuiú aninată. (9) 


1630. * Am o scorbură uscată, 
séde in cuiü aninată. (10) 


(1) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(2) Din jud Sucevei, culésá personal. 

(3) Din Stânca, jud. Iaşi, com de d-1 I. T. Popovici. 

(4) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(5) Din Bucovina, com de d-1 S. Fl. Marian. 

(6) Bibicescu, op. cit., No. IV. 

(7) Sima, op. cit.. No. 50; Bulgárescu, No. 354. 

(8) Bulgárescu, No 657. 

(9) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(10) Idem. 


A. Gorovei, Ciatti, 28 
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1631. * Am o drâmbă uscată, 
séde in cuiú aninată (1) 


1632. Intr'o scorburá uscatá, 
urlá o cátea turbatá. (2) 


1633. Tandára bradului 
in vrajba satului. (3), 


1634. Tändurica bradului, 
veselia satului. (4) 


1635. Ascia bradului, 
réua satului. (5) 


1636. Aschia fagului, 
frumusica satului. (6) 


1637. * Aschiuta bradului, 
curvulifa satului. (6) 


a) Tándurica bradului, 
curvulicea satului. (8) 


1638. * Scândură de brad, 
bate fruntea tirgului, 
bucuria satului. (9) 


1639. * Am o gâscă sovirnóga, 
și grăesce 
șovîrnesce. (10) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Bulgărescu, No. 477. 

(3) Românul glumef. 

(4) Sbiera, op. cit., No. 57. 

(5) Siedietórea, II, p. 66. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 $ Fl. Marian. 

(7) Idem. 

(8) S. Crainic, Loc. cit. IV, p. 302. 

(9) Din Bucovina, com. de d-1 S. F}. Marian. 

(10) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
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* Mé duseiü in päduritä 
dupá ife cotroite; 

n'am găsit ife cotroife, 
am gásit pasere pestritá, 
pe la îi 

cu măgălii, 

pe la códá 

cuiú sub códá. (1) 


* Am o haită sóitá 

bóitá, 

cu grumajií sovirnogi, 

pas voinici si mi-o giciti; 
de-fi greși 

și nu-ţi gîci, 

sépte mate v'oiü sgírci. (2) 


* Am o rață 
goibárlaitá, 

cu gátlanul goiü 
bárloiü. (3) 


* Am o rață 

sobärlaitä, 

cu grumajii sobirloiü, 
cu capul páhárnicesce; 
sai báete de ghicesce. (4) 


a) * Am o rótá 
jócá 
bâcă, 
și grumazul goiú 
birloiú, 
când grăesce 
tălmăcesce; 
rar voinic care-o ghicesce. (5) 


(1) Din Dorna, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupeseu. 
(2) Idem. 
(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(4) Idem. 
(5) Idem. 
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1644. Când se cértá calul cu Gia si Gia cu lemnul. (1) 


1645. * Am un frate, 
şi-i curg mafele pe spate. (2) 


CCCXCVIII. Seripearul si seripea. 


1646. Strigá gagiul din pádure 
si gajgura din gaura. (3) 


a) * Strigá dada din pádure 
si gajgurá din gaurá. (4) 


1647. In pádure, peste pádure, 
s'aude un vitel de aur rágénd 
si un cal nechezánd. (5) 


CCCXCIX. Serisórea. 


1648. Am o gáiná cánepie, 
dá de veste la domnie. (6) 


1649. Am o găină pestriță, 
duce vestea la Gheorgifá. (7) 


a) * Am o gáinufá pestrita, 
duce vestea la bádifá. (8) 


b) Am o găină pestriță, 
duce vestea'n Bistrifá. (9) 


c) * Am o paséruicá pestrifá, 
duce vestea ín Bistrifá. (10) 


(1) Siedietórea, I, p. 88. 

(3) Din Bucovina, com. de d- S. Fl. Marian. 

(3) Ispirescu, No. 12; Românul glumef, No. 277; Bulgürescu, No. 672. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Sbiera, op. cit., No. 56. 

(6) Stamati, op. cit.; Románul glumef, No. 86; Bulgárescu, No. 36; Re- 
vista critica literară, IV, p. 158. 

(7) Ispirescu, No. 46; Románul glumef, No. 1; Bulgárescu, No. 11. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l. S. Fl. Marian., 

(9) Sbiera, op. cit., No. 129; Siedietórea, II, p. 83; ibidem, IV, p. 23. 
(10) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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1651. 


Cf. cimiliturá 


1652. 


1653. 


1654. 


1655. 


1656. 
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Popa mână, gâsca trage și fac brazde negre pe 
pămîntul alb. (1) 
(Vedi și Serierea.) 


Limbá dulce saü amará, gráesce la resárit gi 
s'aude la apus. (2) 


francesá: 


Qu'est-ce qui ne sçait parler, fait entendre toutes 
choses? (3) 
— L'escriture. 


* À trimes dómna de sus 
la a de jos, 

sá-1 dea cusáturá 

fárá impunsáturá. (4) 


CD. Secerea. 
Gárnitá 
povirnitá, 
eu dinţi ca de ceperitä. (5) 


Mititel si strámb, 
alérgá pe cámp. (6) 


* Am o caprá albá, 
tot câmpul alérgá. (7) 


Am un câne scurt de códá, 
și tot câmpul îl alérgá. (8) 


(1) Siedietórea, Y. p. 32. 
(2) Aleesandri, op. cit; Bulgárescu, No. 557. 


(3) Rolland, op. 


cit., No. 251. 


(4) Din Moftàtel, jud. Dolj. com. de d-l M. Popescu. 
(5) Românul glumej, No. 248; Bulgárescu, No. 394. 
(6) Sbiera, op. cit." No. 39. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 


(8) Idem. 
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CDI. Séminta, vrejul si dovlecii. 


1657. Bláni ingrop, teí intind, gheme adun. (1) 


CDII. Sfeela. 
1658. Parul roșu, borta négrä. (2) 
a) * Par rog in bortá négrá. (3) 
1659. * Pará roşie in bortá négrä. (4) 
a) Pér roșu, gaură négrä. (5) 
1660. Scot parul, îţi rămâne gaura négrá. (6) 


a) * Borta négrá, parul roșu, 
care n'a mai védut mogu. (7) 


1661. * Ce-i roșu, měr nu-i; 
cresce 'n pămînt, cépá nu-i? (8) 


1662. Lipie peste lipie, 
flórea-i verde liliechie. (9) 


a) Lipie peste lipie, 
flóre liliachie. (10) 
(Vedi si Oglinda.) 


1663. * Séde Iuda în cămară 
cu flendurile afară. (11) 


(1) Bulgárescu, No. 179. 
(2) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 300. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(4) Idem. 
(6) S. Crainic, loc. cit., I, p. 517. 
(6) Románul glumef, No. 194. 
(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(8) Din Găinesci, jud. Sueevei, com. de d-l P. Herescu. 
(9) Ispirescu, op. cit. No. 138. 
10) Bulgárescu, No. 497. 
(11) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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CDIII. Sfredelul. 


* Àm un purcel 


cu limba de oţel. (1) 


a) Am un purcel 
eu códa de fer. (2) 


b) Am un purcel 
cu rítul de fer. (3) 


c) * Am un purcel 
c'o viná de fer. (4) 


* Cinel, cinel: 


pieior de purcel 
invélit cu cojocel. (5) 


* Festelie pe poliţă. 


festelie sub poliţă. (6) 


Am un boii: el mânâncă, el se baligá, el máturá.(7) 


ce c... Séü. (8) 


1664. 
1665. 
1666. 
1667. 
1668. Am un boú 
1669. Am un boü: 
turá. (9) 
1670. Am un boü: 
1671. Am un boü 


(1) Din jud. Sucevei, culésá personal. 


(2) Stamati, op. cit.; Románul glumef, No. 22; Bulgárescu, No. 26. 


(3) Sbiera, op. cit., No. 26. 
(4) Din Bucovina, com. de d-] S. Fl. Marian. 


(5) Din Giulesci, jud. Sucevel, com. de d-1 S. Micháilescu. 
(6) Din Bucovina, com. 
(7) Ispirescu, op. cit, No. 54; Románul glumef, No 34; Bulgárescu 


No. 13. 


(8) S. Crainic, loc. cit., 


de d-l S. Fl. Marian. 


IV; p. 299. 


(9) Sbiera, op. cit., No. 27. 
(10) Crainic, Loc. cit., IV, p. 302. 


(11) Bulgárescu, No. 93. 


www.dacoromanica.ro 


cu gura rumegá si cu córnele flu- 


el máceláresce, el ránesce. (10) 


cu trupul in casá si cu códa afará.(11) 
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1672. Am un boü, de nu-i încap córnele în grajd. (1) 


a) * Am un boi mare, 
stă cu c... în coșare 
și cu córnele afară. (2) 


b) Am un boii, de cu trupul încape in grajd, iar 
cu córnele rămâne afară. (3) 


c) Am un boii, de cu trupul încape în poiată, iară 
cu córnele nu. (4) 


1673. Boulu intrá 'n casá 
şi córnele 'na-foară le-alasă. (5) 


1674. Am un berbece negru, și curg nite din el. (6) 


CDIV. Sita. 


1675. Sus bat dobele, 
jos cad negurile. (7) 


a) Sus bat dobele, 
jos pică negurile. (8) 


b) * Sus bat dobele, 
jos curg cofele. (9) 


€) * Pe sus dobele báteaü 
negurile 'n jos cádeaü. (10) 


(1) Siedietórea, 1, p. 72 

(2) Din Figcália, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popeseu. 

(3) Siedietórea, II, p. 50. 

(4) Ibidem, IV, p. 64. 

(5) Tascu Iliescu, loc. cit. 

(6) S. Crainic, Loc, cit., II, p. 47. 

(7) Stamati, op. cit.; Siedietórea, IV, p. 47; Románul glumef, No. 16 
Bulgárescu, No. 716. 

(8) Sbiera, op. cit, No. 54. 

(9) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 

(10) Idem. 
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1676. * Ce nu fine apá? (1) 


1677. * Bete peste bete, 
trei mii incheete. (2) 


1678. In pádure boca, boca, 
iar acasá lipa, lipa. (3) 


a) Pe cámp boca, boca, 
iar acasá lipa, lipa. (4) 


b) * Pe câmp mihoho, 
si acasá trépa, lepa. (5) 


1679. In pádure náscuiú, 
in pádure crescuiú, 
pe poianá ihó, iho, 
vin acasá lipa, lipa. (6) 


1680. In pádure tic, tac, 
pe cámp hi, hi, 
in casá ninge de foc. (7) 


a) In pádure tic, tac, 
pe cámp ihihi, 
in casá ninge 
de frige. (8) 


1681. Aschiutä din pădure, 
mihohó din cámp, 
si liop, liop in casá. (9) 


(1) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(2) Din Gáinesci, jud. Sucevel, com. de d-1 P. Herescu. 

(3) Ispirescu, op. cit., No 41; Românul glumef, No. 263; Bulgárescu, No. 453... 
(4) Bulgárescu, No. 632. 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 

(6) Bulgárescu, No. 484. 

(7) Ibidem, No. 451. 

(8) Sima, op. cit., No. 131. 

(9) Sbiera, op. cit, No. 53. 
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1682. (NG mulare butura 
tru-amare se scutură. (1) 


1683. Una apă durdură, 
cari da di si scuturd, 
lumea tută aspulberă. (2) 


CDV. Slänina. 


1684. Tigan afumat, 
in cuiú agăţat. (3) 


CDVI. Sloiul de ghét. 
1685. Ce crește cu rădăcina in sus? (4) 
CDVII. Smochina. 


1686. Persicá pérósá 
bucăţică lindinósá. (5) 


a) Pruná lindinósá, 
persicá flocósá. (6) 


1687. Sus pele, jos pele, 
in mijloe málaiü cu miere. (7) 


CDVIII. Snopul. 


1688. * Am un om mic, gros $i scurt 
şi strîns pe lângă pámint. (8) 


1689. * O sută de frati 
intr'un briü legati. (9) 


(1) Taseu Iliescu, loc. cit. 

(2) P. Papahagi, loc. cit., No. 78. 

(3) Sima, op. cit, No. 157; Bulgárescu, No. 146. 
(4) Siedietórea, IV, p. 144; Sima, op. cit, No. 175. 
(b) Románul glumef, No. 300. 

(6) S. Crainic, Loc. cit., IV, p. 301. 

(7) A Popeseu, loc. cit. 

(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl Marian. 

(9) Idem. 
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1694. 


1695. 
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CDIX. Soba 


* Albá si spoitá, 

si frumôsä si uritá; 

vara nu vor sá mé vadá, 
érna toţi mé imbráfisézá. (1) 


a) Sunt albă suliminitá, 
și uritá și iubită, 
vara nu vor sá mé vagă, 
si érna mé ’mbrätisézä. (2) 


Am o fată: cine întră érna ’n casă, toţi o iea in 
braţe, si vara fuge de dinsa. (3) 


a) Am o fatá 
cu burta latá: 
érna toţi o imbrátigati. (4) 


b) Am o fatá grósá, cine vine o iea in brafe.(5) 
Am o feată, care earna tof o lía 'n brafa. (6) 
Grósá ca casa, 

albá ca masa, 

érna o stringí in brafá, 


vara-i fugi din faţă. (7) 


Când e cald mé depártezi, 
când e frig mé ’mbrätisezi. (8) 


Veara ne s-mi veadă vor, 
ş-carna divarliga 'n cor. (9) 


(1) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 
(2) A. Pann, op. cit; Românul glumef, No. 67; Bulgáreseu, No. 705. 
(3) Ispirescu, op. cit, No. 63; Românul glumef, No. 343; Bulgárescu, 


No. 25. 


(4) Bulgárescu, No. 138. 

(6) Românul glumef, No. 138. 

(6) Tascu Iliescu, loc. cit. 

(7) L. Wolf, op. cit. 

(8) Basme gi ghicitori, Craiova 1884. 
(9) P. Papahagi, Joe, cit, No. 96. 
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1696. Cum intru in casă, 
daü mána cu mutul (1) 


1697. * Mama titiéna, 
drägälasä-i érna. (2) 


CDX. Somnul. 
1698. * Ce-i mai dulce decât dulce 
şi pe talger nu se duce? (3) 


a) Ce-i mai dulce decât dulce 
şi pe talger nu-l poţi duce? (4) 


H 
b) Ce-i mai dulce şi mat dulce 
si pe táer nu-l pop duce? (5) 


c) Ce-i mai plăcut si mai dulce 
si pe talger nu-l pofí duce? (6) 


1699. * Decât dulce-i gi mai dulce, 
şi-l alungi si nu se duce. (7) 


1700. * Ce e dulce, fórte dulce, 
si nu póte sá se 'mbuce? (8) 


1701. Ce e dulce si maí dulce 
si pe taler nu se taie ? (9) 


(1) Sbiera, op. cit., No. 12. 

(2) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(3) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(4) Siedietórea, II, p. 42. 

(5) Sima, op. cit, No. 174. 

(6) Sbiera, op. cit., No. 66. 

(7) Din Bucovina, com. de d-] S. Fl. Marian. 

(8) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(9) Ispirescu, No. 60; Românul glumet, No 55; Bulgárescu, Ño. 195 
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1702. Ce-i mai dulce si mai dulce 
si nu póte sá se imbuce, 
dar din el gustá tot omul, 
si argatul ca gi domnul? (1) 


a) Ce e dulce gi maí dulce 
si pé taler nu se taie, 
dar din el gustá gi bogatul 
si sáracul? (2) 


b) Ce e dulce gi maí dulce, 
dar nu póte sá se imbuce, 
si din el tótá lumea póte ca s'apuce? (3) 


1708. Dulfe-% ca miere, 
nu-i tri macare, 
ş'fără di care 
tot omlu moare. (4) 


1704. * Am un pahar frumusel, 
şi se hrănesce tótá lumea cu el. (5) 


1705. Cine-i mai milos pe lume? (6) 


1706. * Omul, cât trăesce, 
de mine nu se hránesce. (7) 


CDXI. Sórele. 


1707. * Bulgáre de aur, 
jócá pe pele de taur. (8) 


a) Am un bulgáre de aur, 
jócá pe-o pele de taur. (9) 


(1) A. Panu, op. cit.; Bulgárescu, No. 271. 
(2) Ispirescu, op. cit, No. 174. 
(3) Bulgárescu, No. 212. 
(4) Tagcu Iliescu, loc. cit. 
(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(6) Sbiera, op. cit, No. 67. 
(7) Din Bucovina, com. de d-] S. Fl. Marian. 
(8) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 
49) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 301. 
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5) Àm un bulz maro de aur, 
jócá pe-o pele de taur: (1) 


c) Pe-o pele de taur, 
jócá un glob do aur. (2) 


d) * Pe-o pele de taur, 
jócá un bot de aur. (3) 


1708. * Am un boü de aur 
si jócá pe pele de taur, (4) 


1709, Am un mér de aur, 
jócá pe-o pele de taur. (5) 


1710. Am un oú de aur, 
se jócá pe pele de taur. (6 


1711. Bulbuc de aur 
in pele de taur. (7) 


1712. Bumb de aur 
in pele de taur. (8) 


1713. Cáciula fârtatului 
pe marginea satului. (9) 


a) Cáciula fârtatului 
în mijlocul satului. (10) 


1714. Peste délul pădurat 
fuge-un iepure bältat. (11) 


(1) Ispirescu, op. cit., No. 110; Bulgarescu, No. 65. 

(2) Sbiera, op. cif., No. 136 

(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(4) Din Moviliţa, jud. Putna, com. de d-l N. Mateescu. 

(5) Stamati, op. cit.; Românul glumef, No. 28; Bulgàreseu, No. 33. 
(6) Siedietórea, YI, p. 82. 

(7) Ibidem, IV, p. 144. 

(8) Ibidem, V, p. 95. 

(9) Baronzi, op. cit.; Românul glumef, No. 331. 

(10) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 302; Bulgárescu, No. 272. 
(11) Sbiera, op. eit, No. 135. 
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1715. Mic mititel, 
jócá fulgerii pe el. (1) 


1716. * Ce se scaldá in apá gi nu se udá? (2) 
1717. Inchiseiü usele, 

lásaiü perdelele 

si hoțul tot în casă, 

si nu „vrea ca să 6să. (3) 


1718. Neliid, discliid, Gaspits aflu nauntru. (4) 


1719. Care e hoţul ce stă diua în casă 
și nóptea fuge-afará? (5) 


1720. A scăpat cucóna cheile 
și s'aü închis ţările. (6) 


1721. * Bate 'n pórta tirguluz 
pana cocostirculuí. (7) 


1722. Am o vacă roșie, de se uită séra prin lésá. (3) 


CDXIL Sórele si luna. 


1723. * Am un blid de alune, 
numaí doué-s bune. (9) 


a) * Am un cáug de alune, 
si numai doué-s bune. (10) 


(1) Bulgárescu, No. 598 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) Bulgárescu. No. 452. 

(4) P. Papahagi, loc. eit., No. 79. 

(5) Bulgárescu, No. 310. 

(6) Sbiera, op. cit., No. 140. 

(7) Din jud Sucevei, culésá personal. 

(8) Siedietórea, II, p. 66. 

(9) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(10) Din Bucovina, com de d-l S. Fl. Marian. 
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b) Am un ciur de alune, 
si numai doué-s bune. (1) 


1794. Două talere infocate, 
peste casă aruncate. (2) 


1725. Am doi bulgări de aur 
se jócá pe-o pele de taur. (3) 


1726. * Sunt două surióre, cari alérgá tótá diua gi nu 
se maí ajung. (4) 


1727. * Este un frate si o soră: 
ei îs frati gi se "nfráfesc, 
iar nici când nu se ’ntilnesc. (5) 


CDXIII. Sórele si luna, cerul si pámintul, focul si apa. 


1728. Două merg, două stan, 
două o dusmänie-si aŭ. (6) 


a) Doué merg, doué staú, 
doué judecatá n'aü. (7) 


Cf. cimilitura ruséscá in traducere francesi: 


Deux qui se tiennent debout (cerul si pámintul), 
deux qui marchent (sórele si luna), 
deux entre eux qui taillent les heures (diua si nóptea). (8) 


CDXIV. Spicul. 


1729. *Intr'un virf de paiü 
séde 6stea unui craiú. (9) 
(Vedi si Macul). 


(1) Sbiera, op. ett, No. 134. 

(2) Siedietórea, II, p. 50 

(8) Románul glumef, No. 68. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Idem. 

(0) V. Alecsandri, op. cit. 

(7) Ispirescu, op, cit, No. 20; Românul glumef, No. 288; Bulgárescu, 
No. 373. 

(8) Revue des traditions populaires, VIT, p. 705. 

(9) Din Bucovina, com. de d-1 S. F1. Marian. 


www.dacoromanica.ro 


1730. 


1731. 


1732. 


1733. 


1734. 
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CDXV. Spinul. 


Hirlibutä, cîrlibutä, 
la'gurá de häpärufä. (1) 


a) Hirlibutá, cirlibutá, 
cu gura de härparitä. (2) 


Ce stă încălecică 
și agtéptá cărnicică? (3) 


Mé duseiü pe-o cale, 
dáduiü de-o supérare; 
vai negruf! (4) 


CDXVI. Sprincenele. 


Am două calugärite, și amindoué se culcă de-a 
piciórele. (5) 


Am două surori gemene, ce dorm de-a'n pició- 
rele. (6) 


Pe doue delusele, 

staú doué ságetele; 

sub două sägetele 

sunt doi luceferei, 

te vedi mereú în el. 

De vrei ca să-i ghicesci, 
citesce ?n ochii mei 

si vei vedé pe-ai tăi. 

— Sprincenele și ochii. (7) 


(1) Sima, op. cit, No. 69. 

(2) Bulgărescu, No. 414. 

(3) Sima, op. cit., No. 68. 

(4) Ibidem, No. 67. 

(5) Din judeţul Sucevei, culésá personal. 

(6) Bulgărescu, No. 115. 

(7) Baronzi, op. cit., Românul glumet, No. 329 


A. Gorovei Cimilituri 23 
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CDXVII. Spitele rótei. 


1736. Sunt dece fraţi 
intr'un pat culcati, 
si nicí unul nu-i pe margine. (1) 


CDXVIIL Stativele (rásboiul). 


1737. * Háfa, bâta, boca, boca; hodorog. (2) 


1738. * Hâţ în colo, hât in coa, 
la judecatá te chémá, 
tu ce scil, 
tot aia spul. (3) 


1739. Doué lemne odolene 
şi-o mie mai märuntele. (4) 


1740. Tranca, tranca 'ntre picióre, 
hárpa, hárpa pe spinare. (5) 


1741. * A poruncit norodul 
ca sá se toeméscá podul, 
cá vine impératul 
eu biciü 
clocoticiü; 
când pocnesce 
clocotesce. (6) 


1742. * Am o juncuţă 
în frunte cu stelutä, 
in spate 
cu pécate, 


(1) Siedietórea, II. p. 23. 

(2) Din Găinesci, jud. Sucevel, com. de d-l P. Herescu. 
(3) Din Fiscälia, jud. Vilcea, com. de dl G. Popescu 
(4) A. Popeseu, loc. cit. 

(5) S. Crainic, Zoe. cit., IV, p. 299, 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 
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1745. 


in sale 

cu gresale, 

in pántice 

eu descántice. (1) 


Doué mere, 

doué pere, 

doué fuse de aur, 

ferice de cel graur; 

s'a dus la punte 

sà destupe o bute, 

s'a dus la popa racu, 
nici pentru mine, 

nică pentru tine, 

numai pentru popa racu, 
ce da dece rete de aramà 
şi-o naframă. (2) 


* Mé due la munte 

să destup o bute, 

nică pentru inine, 

nicí pentru tine, 

numai pentru popa raeu, 

care mi-a dat doi boí si-o vaca. (3) 


M-piduri-nă criscua, 
m-piduri mi bili, 

ş-acasă cum me-adusiră 
zdracu-zdruc mi featira. (4) 


1746. Sun doi fraf, cindu unlu s-fingi, alantu z-disfingi.(5) 


1747. 


* Am doï boi, 
fac rásboiü. (6) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(2) Idem. 
(8) Idem. 
(4) P. Papahagi, loc. cit., No. 9. 

(b) Ibidem, No. 82. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
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CDXIX. Stelele. 


1748. * De aici până la munte, 
numai zale de aur márunte. (1) 


a) De aici páná la munte, 
tot zare márunte. (2) 


b) De la munte pán' la munte, 
tot zare márunte. (3) 


c) De la baltă pănă la munte, 
tot zale mărunte. (4) 


1749. * De aici și pănă la munte, 
numai ţinte sunt bătute. (5) 


1750. De la noi 
până la voi, 
totu-s zale 
și parale. (6) 


a) De la noi 
și până la voi, 
tot bani și lăscăi. (7) 


1751. * De la noi 
pánà la vol, 
pärälute pe gunoiú. (8) 


1752. * De la noi 
până la voi, 
tot in pusce si 'n ofele 
si 'n parale märuntele. (9) 


(1) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 
(2) Baronzi, op. cit.; Românul glumef, No. 58; Bulgárescu, No. 318. 
(3) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 310; Bulgárescu, No. 326. 
(4) Ibidem; ibidem. 
(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(6) Stamati, op. cit; Românul glumef, No. 31; Bulgárescu, No. 827. 
(7) L. Wolf, op. cit. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(9) Idem. 
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De aicea până la muncei, 
tot cárutí de fulgerei. (1) 


Am o suená mirie 
pliná de pozderie. (2) 
(Vedi si Cerul.) 


Am în pod o rogojiná plină cu alune. (3) 


Una tserga mari, mari, 
plină fei cu kitriféali. (4) 


CDXX. Stelele si luna. 


Am o strachiná cu alune si cu o nucă în mijloc. (5) 
a) Amuntroc de alune și întreele numai o nucá.(6) 


b) * Am o cogarcá de alune si numai o nucă între 
ele. (7) 


* De la voi 

și până la noi, 

numai zale 

si parale 

si dosurí de cáldare. (8) 


Am o scrófá cu purcei, de trece nópte peste casá.(9) 


CDXXI. Stégul. 


Córnele sunt din tirg, 
capul din ogradá, 
códa e din pádure. (10) 


(1) Siedietórea, 11, p. 66. 

(2) Sbiera, op. cit., No. 133. 

(3) Bibicescu, op. cit, No. XXVII. 

(4) P. Papahagi, loc. cit., No. 90. 

(b) Românul glumef, No. 205; Bulgárescu, No. 55. 
(6) Sima, op. cit, No. 32. 

(7) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(8) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(9) Siedietórea, II, p. 91. 

(10) Zibdem, 1, p. 88. 


www.dacoromanica.ro 


358 
CDXXII. Stilpii horuului, 


1761. * Am doi unchiasi si stan cu spatele la foc 
amîndoi. (1) 


1762. * Doi boi tăvăluci, 
nu-i dai nici pe inere, nici pe nuci. 
— Stilpii porţii. (2) 


CDXXIIL Stogul. 


1763. * Pe câmpul rotat, 
séde mosul umflat. (3) 


a) Pe un cámp rotat, 
séde un mos imflat. (4) 


b) * Pe délul gurgutat, 
séde inogu 'mflat. (5) 


1764. In capétul satului 
slicul fârtatului. (6) 


CDXXIV. Strusurele. 


1765. Chipul meü e tot bubos, 
$i nu-s la nimení scárbos, 
chiar de 'mpéra(1 sunt cinstit 
si la masá-s primit. (7) 


1766. Am o fată bubósá, 
séde cu Vodá la masi. (8) 


(1) Din Moviliţa, jud. Putna, com. de d-l N. Mateescu. 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu. 

(4) Sbiera, op. cit., No. 32. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. FI. Marian. 

(6) Sbiera, op. cit, No. 33. 

(6) A. Pann, op. cît; Românul glume], No. 81. 

(8) Ispirescu, op. cit, No. 57; Românul glumef, No. 56; Bulgárescu, 
No. 142. . 
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1771. 


1772. 


1773. 
1774. 


1775. 


1776. 
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a) Am o fată buburósa, 
séde cu Vodă la masă. (1) 


* Am o fată flenderósá, 
toti boerii o trag la masă. (2) 


Am un ţigan bubos, 
séde cu Vodă la masă. (3) 


Am un ţigan bubos, 
dar e fórte gustos. (4) 


Tigan spânzurat la sóre; 
ghiciţi, ce să fie óre? (5) 


Ciumel, ciumel: 
găină borzósá, 

la domni pe masă. (6) 
* Ros îi, où nu-i; 
zéma lui pe copaci, 
veveritá nu-1. (7) 


Mama verde, tata uscat, pruncii cref1 la cap. (8) 


* Sórele o cóce, mána o rupe, piciorul o calcá 
gura o bea. (9) 


* Amo ciotufá de teii, 
si-amirósá a bumburei. (10) 


Valéa, valea mi dufeam, 
pitruniclăi n1-acifam, 

péanili ilii micam, 

truplu tut ili lu arucam. (11) 


(1) Baronzi, op. eit. 

(2) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(3) Bulgárescu, No. 30. 

(4) Ibidem, No. 32. 

(5) Ibidem, No 747. 

(6) Siedietórea, 1, p. 88. 

(7) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 S. FL Marian. 
(8) Siedietórea, II, p. 90. 

(9) Din Bucovina, eom. de d-1 S. Fl. Marian. 


10) Idem. 


(11) P. Papahagi, Joc. cif., No. 10'. 
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1777. Zilitá laëa, nvirinatd, 
di ună cutgubd actfatä. (1) 


CDXXV. Stupul. 


1778. Petre petrigor 
séde in curișor 
si dá cu săgețile 
in tóte părţile. (2) 
(Vedi ai Sérpele.) 


a) Am un nápirstoo, 
séde "n c... la foc 
si dá cu sägetile 
in tóte pártile. (3) 


1779. Sub párete 
ciuciulete, 
eu mustäti 
in tóte párfi. (4) 


1780. * Cinel, cinel: 
butucul de teiü, 
limbá de coteiü. (5) 


CDXXVI. Sufletul.. 


1781. Eŭ am o láditá 
cu o porumbitä: 
dacă sbórá porumbifa, 
ce ţi-i mai bună lädita? (6) 


a) Am o láditá 
cu o porumbitä: 
dacá sbórá porumbita,. 
n'ai ce face cu ládita. (7); 


(1) P. Papahagi, loc. cit.,No. 102. 

(2) Románul glumef, No. 122. 

(8) Ibidem, No. 269. 

(4) Bibicescu, op. cit., No II. 

(5) Din Orucea-Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 N. Vasiliu. 

(6) Stamati, op cit; Românul glecmef, No. 13; Sima, op. cit, No. 167- 

(7) Ispirescu, op. cit., No. 29; Românul glumef, No. 336; Bulgărescu, 
No. 23. 
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b) Am o láditá, 
$i 'n láditá o porumbiţă: 
sburánd porumbita, 
ce-mi folosesce lädita? (1) 


* Am o lădiţă, 
$i 'n nuntru o hulubitä. (2) 


Am na sindukijd cu nîşti, nigti nuntru; 
si fudeari nustea, fe u voi io sindukifa? (3) 


Ám o gáina cucuiatá, 
o tin in cămară încuiată. (4) 


a) Am o gáiná cucuiatá, 
o ţin în casă încuiată. (5) 


Ce nu se póte ingropà? (6) 
CDXXVII. Sulul de la räsboit. 


* In pádure náscuiú, 

in pádure crescuiú, 
acasá daca m'aduserá 
párcálab mé puserá. (7) 


* Două fete cam bétráne, 
amindoué aŭ bâta "n mână: 
una stringe 

si-alta plânge. (8) 


(1) Arsenie, op. cit. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(3) P. Papahagi, loc. cit., No. 81. 

(4) Románul glumef, No. 210. 

(5) Bulgárescu, No. 56. 

(6) Ibidem, No. 208. 

(7) Din Fiscália, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 


(8) Idem. 
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CDXXVIII. Suveluita (suveica, sucala). 


1788. * Tótà diua rácnesce, 
si n'o dóre gura; 
tótá diua se 'nvirtesce, 
si nu se 'mbatá. (1) 


1789. * Feliutä de pepene, 
trece prin crápáturá repede. (2) 


a) Am o felie de pepene, 
trece prin apá repede. (3) 


b) Felie de pepene, 
trece sub podurí repede. (4) 


c) Felie de pepene, 
trece prin ite repede. (5) 


d) Felie de pepene, 
intrá pe rost repede. (6) 


e) Ghicí ghicitórea mea: 
am o felie de pepene, 
trece prin gurá repede. (7) 


1790. Treafi, guta, angliagă amari. (8) 


ODXXIX. Sérpele. 


1791. " Am un fer rece, 
multá apá trece. (8) 


(1) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 

(2) Idem. 

(3) Ispirescu, op. cit, No. 148; Bulgárescu, No. 159. 

(1) G. Dem. Teodorescu, op. ei, No. 318; Bulgárescu, No. 398. 
(b) Románul glumef, No. 281. 

(6) S. Crainic, op. et, 11, p. 48 

(7) G. Dem. Teodorescu, op. cit.. No. 319; Bulgárescu, Na. 408. 
(5) P. Papahagi, loc. cit., No. 83. 

+9) Din Fiscälia, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu. 
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1792. Resteiü rece, 
marea trece. (1) 


1793. Reteveiú rece, 
marea trece. (2) 


a) Resteú rece, 
Dunárea o trece. (3) 


b) Resteiú rece, 
prin Dunáre trece. (4) 


1794. * Firistréü, 
trece páréú. (5) 


1795. Curélugá unsă, 
pe sub pámint dusá. (6) 


a) Curélugá unsá, 
sub pămînt ascunsă. (7) 


b) * Curélugá unsă, 
pe pámint adusá. (8) 


1796. Toi curaúa nică, aumtd, 
pri sum loc ascumta? (9) 


1797. * Àm o vargá 
unsá cu unt, 
si alérgá 
pe sub pámint. (10) 


(1) Ispirescu, op. cit, No. 119; Românul glumef, No. 126; Bulgárescu, 
No. 656. 
(2) Românul glumef, No. 323; A. Popescu, loc. cil. 
(3) Siedietórea, II, p. 50. 
(4) Ibidem, V, p. 95. 
(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(6) Stamati, op. cit.; Românul glumef, No. 17. 
(7) Bulgárescu, No. 186; Bibicescu, op. cit., No. XVI. 
(8) Din Bucovina, com. de d-] S. Fl. Marian. 
(9) P. Papahagi, loc. cit., No. 81 
(10) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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1798. * Am o bâtă tărcată, 
pe cámp aruncatá. (1) 


a) * Am o bătuţă, tótá 'nvérgatá, 
pe cámp aruncatá. (2) 


1799. * Lungu-í, bët oui: 
rotundu-i, mër nu-i. (3) 


1800. * Mé duseiú in pádure 
sá caut doué resteie; 
nu gásiiü doué resteie, 
gásiiú două oué de hechea 
beghea, 
hechi sá le ieaü, 
hechi sá nu le ieaü; 
hechi mé temuiü 
de heche bechea. (4) 


CDXXX. Sipotul. 


1801. Un gione din caléa mare, 
tof cif trec pri ninga el 
se discurmá 'n loclu-afel 
simi fi-l basa cu dor mare. (5) 


CDXXXI. Sipul. 


1802. * Cine n'a gici, 
gátul i-oiü suci. (6) 


1803. * Saiculag 

baiculaș; 

cine n'a gici, 

capul i s'a suci. (7) 
(1) Din Vașcău, Transilvania, com. de d-l V. Sala. 
(2) Idem. 
(2) Din Găinesci, jud. Sucevei, com de d-1 P. Herescu. 
(4) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(6) Tascu Iliescu, loc. cif 
(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(7) Idem. 
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CDXXXII. Sopárla. 


1804. Apucaiú p'o haia, 
mé intilniú c'o haia, 
scoseiü 6 haia 
să dai în haia, 
haia intră în haia, 
si eü rémáseiú cu haia. (1) 


CDXXXIII. Sóreccle. 


1805. * Cimiligá laurá, 
tusti in gaură. (2) 


a) * Ulcicutä laurá, 
tusti in gaură. (3) 


1806. * Móra luí Bubutá 
imblá prin graunte. (4) 


1807. Páséricá in colivie 
intrá nóptea in cinie. (5) 


1808. * Puri nainte, puri napoli, 
pupuri purea 'napoí. (6) 


1809. Un aus di Búcuva 
poartă pal "i Tútuva. (7) 


1810. Am, dragá, nisce pui, 
i-ag vinde si n'am cul: 
eu mé culc, ei se scólá, 
si îmi lasă tróca góli; 


(1) Ispirescu, in Revista literara, 1887. 

(2) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(3) Idem. 

(4) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) A. Popescu, loc. cit. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) P. Papahagi, loc. cit., No. 85. 
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ei nu se trudesc, 

mălaiul mi-l sfîrsese, 

eü mé socotesc 

cum să-i prápádesc; 

atât mi-e urit, 

că se pitulă 'n pămînt. (1) 


* Picurugu picură, 
găvărușu 'n gaură. 
— Sórecele cu jir. (2) 


Hodolifá 
pe poliţă, 
gi mifa 
pe camenifa. 
Sórecele gi mita. (3) 


CDXXXIV. Sura mortilor 


Casa grîului, 
în vîrful gruiului. (4) 


CDXXXV. Tarnita (séua) 


* Ce-i mai nalt decât calul 
și mai mic decât porcul? (5) 


a) Ce-i mai nalt decât calul 
și mai mic decât cânele? (6) 


* Am o gânscă cheptoșeă, 
$i dic déü că nu-i a moa. (7) 


E sea și-i agà, 
si fi-oiú spune, 
$i nu-1 ghici. (8) 


(1) Bibiceseu, op. cit.. No. I. 
(2) Din Fiscälia, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu. 
(8) Siedietórea, IV, p. 47. 
(1) Sima, op. cit, No. 113. 
(5) Din Mádeiü, jud. Sucevei, com. de d-1 C, Pavilescu. 
(6) Sima, op. cit., No. 66. 
(7) Din Bucovina, com. de d-l S. F!. Marian. 
(3) Sima, op. cit, No. 65. 
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1817. * Teleléua pe cárare, 


cuciu, muciu pe spinare. 
— Calul si séua. (1) 


CDXXXVI. Tigaia 


1818. * Am o copilá, când îi dai mâncare plânge 
când nu-i daŭ, tace. (2) 


1819. Na calugirifa 


eu ună cusiță. (3) 


CDXXXVII. Tinjala. 


1820. E cu clont, si nu-i pasere; 
cu córne, si nu-i boi; 
cu ochi, si nu-i feréstá. (4) 


CDXXXVIII. Tocila 
1821. Pe lemn apă, 
pe apă pâtră, 


pe pâtră fer, 
pe fer carne. (3) 


CDXXXIX. Toiagul. 


1822. * Diua slujitoriü, 
nóptea domnitoriü. (6) 


CDXL. Toporul. 


1823. * Tótá diua cioca, cioca; 
vine sara: boca, boca. (7) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S FL Marian. 

(2) Idem. 

(3) P. Papahagi, loc. cit., No. 86 

(4) Siedietorea, Y, p. 32. 

(5) Bibicescu, op. cit, No. X. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-1 M. Lupescu. 
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1824. * Când merge de-acasă 
acasá catá, 
cánd vine din padure 
in pádure catá. 
— Toporul pe umér. (1) 


1825. Una eapá zurda, 
alaga pitu pádure. (2) 


1826. Te-i nd ursá zurla, 
je m-piduri aurlă ? (3) 


CDXLI. Tóca. 


1827. * La noi tae lemne, 
la voi sar surcele. (4) 


1828. M-piduri mé-amintai, 
m-piduri mi tilat, 
şi tora lata agiumşu 
tras-aurlu n-hoară. (5) 


CDXLII. Trâmbiţa. 


1829. Pe d6l nechiază, 
pe vale urézä. (6) 


CDXLIII. Trenul. 


1830. * Pe drum drept și nálfat, 
trece dracul înfocat; 
după dinsul sărăcii, 
säräci si bogății. (7) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Weigand, op. cit., No. 8. 

(3) P. Papahagi, loc. cit., No. 91. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) P: Papahagi, Loc. cit., No. 87. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Din Stânca, jud. lági, com. de d-1 I. T. Popovici. 
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1831. * Am o trásurá mare: 
la vale fuge tare, 
la șes nebunesce, 
la dél gáfáesce. (1) 


CDXLIV. Trestia. 


1832. Sus bute 
jos bute, 
la mijloc códá de vulpe. (2) 


a) Butii peste butii, 
sus códá de vulpi. (3) 


CDXLV. Trupul omului. 


1833. * Sunt două scáunele: 
pe scáunele 
un polobocel, 
pe polobocel 
un bostánel, 
pe bostánel 
pádure, 
prin pádure 
umblá lupii. (4) 


1834. * Am doué crácánufe: 
pe erácánute 
un stiubees, 
pe stiubees 
o cápétiná, 
$i pe capétiná 
un huciú. (5) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Ispirescu, op. cit. No. 165; Bulgárescu, No. 700. 

(8) Sbiera, op. cit, No. 100; Sima, op. cit, No. 19; Siedietórea, VI, p. 8; 
Bulgárescu, No. 167. 

(4) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(5) Idem. 


A. Gorovei, Cimilituri. 24 
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* Amo furcá: 
pe furcá 

un burduh, 
pe burduh 

o cruce, 

pe cruce 
bostanul. (1) 


Am un munte: 

pe el cresc două sgá[ii, 

pe ele este așezat un trunchiü, 
pe trunchiü o bute, 

pe bute un bostan, 

pe bostan cresce érbá, 

prin érbá pasc oile. (2) 


CDXLVI. Tufa eu nuelele. 


* Mé duseiü la pádure 

si gásiiú un cuib ochí bechi; 
Juaiú una, luaiü doué, 

ca ochi bechi sá se maí ouá, 

dar ochi bechí nu se mai ouă. (3) 


CDXLVIL Tuleiü de pápusoiú. 


Am la báte ferecate, 
le tin in pod aruncate. (4) 


CDXLVIII. Tunetul. 


* In vîrful muntelui, 
crainicu 'mpératului 

strigá lumea la rásboiü, 

“a venit vremea de-apoi. (5) 


41) Din Bucovina, eom. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 301. 

(3) Din jud. Suceveí, culésá personal. 

(4) Sima, op. cit., No. 114. 

(5) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 
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1840. * Moşu tae lemne in dél, 
ascile sare "n vale. (1) 


1841. Ce suná dintre hotaré 
si s'aude-a noua férá? (2) 


a) Ce suná la hotaré 
si s'aude la noué ţări? (3) 


1842. Sbérá leu 'ntre hotare 
gi saude 'n nouă ţări. (4) 


1843. Sbérá taurul între hotaré 
şi se-aude a noua férá. (5) 


1844. Urlá lupu la hotaré 
si saude 'ntr'altá térá. (6) 


a) Strigá lupul la hotaré 
si saude 'ntr'altá térá. (7) 


b) Urlá lupu la hotare 
si s'aude peste mare. (8) 


1845. Rage bica între hotaré 
si s'aude-a noua férá. (8) 


1846. Cotofaná brézá, 
pe munte nechézá. (10) 


1847. Hub huburézá 
de pe dél nechézá 
si nime nu cutézä. (11) 


(1) Din Vaşcăi, Transilvania, com. de d-l V. Sala. 
(2) Sima, op. cit, No. 162. 

(3) Bulgárescu, No. 240. 

(4) Ispirescu, op. cit., No. 157. 

(5) Siedietórea, IV, p. 32. 

(6) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 824; Bulgárescu, No. 761. 
(7) Bulgárescu, No. 711. 

(8) Ibidem, No. 755. 

(9) Siedietôrea, II, p. 22. 

(10) Bulgárescu, No. 298. 

(11) Sbiera, op. cit, No. 145. 
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a) * Huhurezul huhurézä, 
peste munţi înalţi nechézá 
gi nimene nu cutézá. (1) 


1848. Sus in munte 
se réspunde, 
jos la terä 
se resciará. (2) 


CDXLIX. Turta. 


1849. * Virim-mána in spuzä, 
pe mos apucăm de buză. (3) 


a) Cànd eü mána bag in spuzá, 
pe bónca apuc de buză. (4) 


1850. Cind mi bag mîna in spuza, 
şunda o acaf di buză. (5) 


1851. * Mama lata, 
zupáiata. (6) 
CDL. Tutunul. 
1852. Buruenutä galbinutá, 
rar bărbat care te crutä. (7) 
CDLI. Tapul. 


1853. Ce are barbă si totuși nu e bărbat? (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l 3. FL Marian. 

(2) Idem. 

(3) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(4) Ispirescu, op. cit., No. 147; Bulgárescu, No. 235. 
(5) Tascu Iliescu, loc. cif. 

(6) Din Fiscália, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 
(7) Sima, op. cit., No. 130; Bulgárescu, No. 169. 

(8) Siedietórea, III, p. 6. 
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CDLII. Tiganii. 


Vin curcele de la vale 
cu gusule la spinare. (1) 


CDLIII. Tigara. 
* Buruene ciuciulite, 


ciuciulite și 'nvirtite 
si la capăt strălucite. (2) 


CDLIV. Tirul. 


Una éapa buturá 
tu amare si scuturd. (3) 


CDLV. Titele. 


* Am doi sací de sécará: 

dacá pier, pier copiií din térá. (4) 

a) * Am doi sací pliní de sécará: 
dacă n'ar fi acei doi saci de sécará, 
n'ar mai fi ómení în térä. (5) 


Am doi saci de sécará, 
care saturá o térá. (6) 


CDLVI. Titele vacel. 
* Am patru surióre si se pise tóte la un loc. (7) 


Am patru fraţi și-și împușcă intr'un brad. (8) 


(1) Românul glumef, No. 250. 

(2) Din jud. Sucevei, culésá personal. 

(3) Weigand, op. cit., No. 7. 

(4) Din Stânca, jud. Iași, com. de d-1 I. T. Popovici. 

(b) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(6) Ispirescu, op. cit, No. 27; Românul glumef, No. 293; Bulgárescu 


No. 10. 


(7) Comunieatá de d-11. A. Zanne. 
(8: Sbiera, op. cit, No. 160. 
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a) * Am patru frafi si impuscá intr'un corciú.(1) 
d) * Patru fraţi puşcă 'ntr'o tufá. (2) 


1861. JDéace stringu, 
ş'patru plingu. (3) 


1862. Patru fee 
rastafee, 
si un fiü, 
şi-un rastafiü. 
— Titele vaceï, gáléta, vitelul si sustarul. (4) 


1863. * Sunt patru sipusôre: 
staü cu gura 'n jos, 
si nu se varsá. (5) 


CDLVII. Uleiea in cuit. 


1864. * Séde mosu pe párete 
eu ţiganca de ureche. (6) 


CDLVIII. Uleiorul. 
1865. Am o vacă cu fifa în spinare. (7) 


1866. Un fitsor, fitguric, tut cu mânh n-djept sta. (8) 


CDLIX. Uliul si găina. 


1867. * — Gae, papagae, 
ce duci in tigae? 
— Due papa puiului 
în valea plopului, 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Idem. 

(3) Tagcu Ilieseu, loc. cit. 

(4) Sima, op. cit., No. 138. 

(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. FE Marian. 

(6) Din Gáinesci, jud. Sucevei, com. de d-1 P. Herescu 
(7) Românul glumet. 

48) P. Papahagi, loc. cit., No. 16. 
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c'a venit vipéra, 

gi-a luat pe chipára, 

şi-a dus-o "n dél la cetatue, 
ea s'o ’nvete blănărie. (1) 


1868. * A venit mimura, 
şi-a luat pe pipura, 
si o duse in dél la vie, 
si a invétat-o cojăcărie. (2) 


a) * Vine mimura, 
si ieà pipura, 
şi-o băgă 'n cäntälärie, 
şi-o 'nvétá cojocărie. (3) 


b) * A venit titára, 
şi-a luat pipăra, 
și-a suit-o 'n calendar, 
ca s'o înveţe cojocar. (4) 


€) * Vine mimur, 
s'apucá pe pipur, 
şi-l sue 'n calamariú, 
şi-l învaţă cojocariú. (5) 


d) * A venit nimer, 
şi-a luat pe chiper, 
şi l'a dus în ealimariü, 
să-l înveţe cojocariü. (6) 


€) * Vine ipura, 

și ieă chipura, 

şi-o duce pe vinetie, 

ca s'o înveţe cojocărie. (7) 

(1) Din Stânca, jud. Iaşi, com. de d-l I. T. Popovici. 
(2) Din Găinesci, jud. Sucevei, com, de d-l P. Herescu. 
(3) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(4) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu, 
(5) Din Bucovina, com. de d-] S. Fl. Marian. 

(6) Idem. 

47) Idem. 


www.dacoromanica.ro 


376 


f) Vine pirpiriu, 
să ieă pe pirpiria, 
s'o ducă la mirmiriu, 
s'o 'nvete croitoria. (1) 


g) * Vine mimurda, 
să ieă pe pipurda, 
s'o ducă la lutárie, 
s'o ’nvete cojocárie. (2) 


h) * A venit virvára, 
gi-a luat pe Tudora, 
şi-a dus-o la vărărie, 
şi-a invéfat-o cojocárie. (3) 


i) A venit igol, 
gi-a luat pe pigol, 
si l'a dus in cea pustie, 
să-l înveţe cojocárie. (4% 


j) * A venit fifu, 
gi-a luat pe fifa, 
şi-a dus-o pe munţi pustii,. 
şi-a invéfat-o cojocării. (5) 


Y) * A venit lebăda, 
şi-a luat pe cebăda, 
şi-a dus-o la Calimani, 
şi-a invétat-o cárjobani. (6) 


m) Vine mirmindéua, 

sá ieà titindéna, 

si sá sue sus, sus, 

in chindelis. (7) 
(1) Románul glumef. 
(2) Din Bucovina, com. de di S. Fl. Marian. 
(3) Idem. 
(4) Sbiera, op. cit. No. 117. 
(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. FE Marian. 
(6) Din Brosceni, jud. Sucevei, com de d-l M. Lupescu.. 
(7) Bulgárescu, No. 771. 
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1869. * Tuchilus pe sub párete, 
ciusti între cele fete. (1) 


CDLX. Umbra. 
1870. Ce séde în apă si nu se udă? (2) 


a) Ghici ghicitórea mea: 
ce séde pe apá 
si nu s'adapá? (3) 


1871. Diúa, noapte séade "n apa, 
ni fi suda, ni s'adapă. (4) 


a) Noapte, dua séade 'n apă, 
ninfi suda, nifi s'adapă. (5) 


1872. Te tréati prit-apá şi nu s-udd. (6) 
Cf. cimilitura francesi: 


Qui est-ce qui court plus qu'un cheval, est en l'eau et ne se 
mouille pas? 
— Le soleil. (7) 


Cf. cimilitura catalaná: 


à Qu'es lo que 's fica à dins de l'aygua y no's mulla? 
— Lo sol. (8) 


Cf. cimilitura castelaná: 


Que es una cosa, 
que entra en el rio y no se moja? 
— Rayo de sol. (9) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S Fl. Marian. 

(2) Baronzi, op. cit; Românul glumef; Bulgárescu, No. 286. 

(3) G. Dem. Teodorescu, op. cif., No. 327; Bulgárescu, No. 397. 
(4) Tagcu Iliescu, loc. cit. 

(5) B. P. Hasdeu, Etymologicum Magnum Romaine, II, p. 1262. 
(6) P. Papahagi, loc. cit., No. 111. 

(7) Rolland, op. cit., No. B. 

(8) Briz, op. cit., p. 93 

(9) Demófilo, op. cit., p. 238. 
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Cf. cimilitura asaleianá veche: 


Was geet uber wasser und netzt sich nit? 
— Es ist die sonn. (1) 


1873. * Pe apá merge, 
nu stropesce; 
prin trestie trece, 
gi nu lármuesce. (2) 


1874. Ce nu s'afundá ín apá? (3) 


1875. Cine merge pe ripá 
si nu se risipá? (4) 


1876. Ce trece prin tiná 
gi nu se intiná? (5) 


1877. Ce nu-i nimica 
si tot se vede? (6) 


Cf. cimilitura francesá: 


Tant la fait le vif que le mort, 
chacun le peut aisément voir, 
personne ne le peut toucher. 
— L'ombre. (7) 


1878. Ciumeleiú ce-1: 
si eú am, si altul are 
si chiar acul eel mic are? (8) 


(1) Rolland, op. cit., p. 2. 

(2) Din Vașcău, Transilvania, com. d-l V. Sala. 
(3) Bulgárescu, No. 300. 

(4) Sbiera, op. cit, No. 141. 

(5) Sima, op. cit, No. 2; Bulgárescu, No 241. 
(6) Sbiera, op. cit, No. 142. 

(7) Rolland, op. cit., No. 19. 

«8) Sima, op. cit., No. 1. 
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Cf. eimiliturile francese: 


4) Quelle chose est ce que j'ay, vous en avez; les bois, les 
herbes, les bestes, les oyseaux et toutes les choses du monde 
en ont, e£ mesmes les poissons qui noent. 

— C'est l'ombre. (1) 


b) Tu en as, j'en ai, il (ou elle) en a, méine les prés en ont; 
jusqu'aux petits poissons qui sont dans l'eau. 
— De l'ombre. (3) 


c) Vous en avez; j'en ai, allez au bois, vous en trouverez plus. 
— De l'ombre. (3) 


Cf. cimilitura unguréscá in traducere germaná: 


leh habe es, du hast es, der alte Klotz hat es; aber Gott hat 


est nicht. 
— Einen Schatten. (4) 


Cf. cimilitura frisoná: 


Ik hebb't, 

du hest't, 

de olde klotts hett't, 

man God hett't neet hett'neet. 
— Schatten. (5) 


1879. Eú fug de tine, 
si tu te ţii de mine. (6) 


a) Tu fugi, si ea după tine. (7) 


b) Alerg de ea, și ea după mine. (8) 


(1) Rolland, op. cit., p. 8. 

(2) Ibidem. 

(3) Ibidem. 

(4) Ibidem. 

(5) Ibidem. 

(6) Ispirescu, op. cit. 

(7) G. Dem. Teodorescu, op. cit., No. 329; Bulgárescu, No. 731. 
48) Bulgárescu, No. 156. 
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€) * Fugí de ea 
ori-cât de bine, 
cá tot vine 
dupá tine. (1) 


d) * Poţi sá fugi de ea 
prea bine, 


cá tot vine 
dupá tine. (2) 


e) * Eú mé duc, 
ea incá vine; 
si eü fug, 
ea dupá mine. (3) 


Cf. cimilitura francesá: 


Plus on court aprés moi, moins on peut m'attraper. 
— L'ombre. (4) 


1880. * Ce n'are corp gi tot se vede? (5) 


1881. Jócá dracu pe párete 
cu jidévca de ureche. (6) 


1882. Ce nu simţi pe tine?,(7) 


CDLXI. Undita. 


1883. Stanca lunga, gárbova, 
prinde caii ne ’nvétafi. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(2) Baronzi, op. cit; Românul glumef, No. 326. 
(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(4) Rolland, op. cit, No. 18. 

(5)łDin Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(6) S. Crainic, loc. cit, IV, p. 155. 

(7) Ibidem, 1, p. 518. 

(8) Bibicescu, op. cit, No. XXV. 
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CDLXI. Untisca. 


(Vegi şi Lupul.) 


1884. * Am o óie rapănă, 
șede 'n délsi dâpănă, 
si se 'nchiná rugului, 
gi se rógá cucului: 
— Cucule, Mária Ta, 
am venit la dumnia-ta, 
să-mi dai calul dumi-tale, 
să mă duc la socrul mare, 
c'am audit c'a fătat 
sub un munte rotundat, 
şi-a făcut trei feciori, 
trei frätiori; 
unu a murit, 
altul a perit, 
unu "n munte s'a suit, 
cu sángele intr'un sáhan, 
cu matele 'ntr'un pahar. (1) 


1885. * Este o babá hrébáná, 
séde jos si dépéná, 
si se rógá lupului, 
si se 'nchiná cucului: 
— Cucule, Măria Ta, 
am venit la dumnia-ta, 
să-mi dai calul gi căruţa, 
să mă duc pân' la mäicufa, 
cam audit 
c'a făcut 
trei feti 
logofeti, 
cu părul de aur cref; 
unul a'murit, 
unul a perit, 
unul in munte s'a suit, 
el in munte cu ciocanul a dat, 
muntele s'a cutremurat, 
fetele s'aü măritat, 


(1) Din Bucovina, com de d-l S. Fl. Marian. 
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eŭ bacșiș am căpătat; 
esi fetiţă 
la portitä, 
eà te strigá Daleon, 
Daleon fecior de domn. (1) 


CDLXIII. Untura in pore. 


1886. * — Cimilas las, 
de unde foc te luași, 
din cei munţi crunfi? 
— Dar cum n'oiü fi erunt, 
dacá eü is mai de-afund! (2) 


n)* — Cimilas las, 
de unde ești isdas ? 
— De pe cei munţi 
crunfí. 
— Tu de ce nu ești crunt? 
-— De ce? cá eú sunt mai afund. (3) 


1887. * Iepuras 
golas, 
cum de nu estí crunt, 
şi cât ești de-afund? (4) 


CDLXIV. Urechile. 


1888. * Două jumătăţi de blid 
într'o margine de crâng. (5) 


a) La o cápétiná de vultur, 
două jumătăţi de blid. (6) 


(1) Din Bucovina, com. de d-] S. Fl. Marian. 

(2) Diu Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(3) Din Bucovina, com de d-] S. Fl. Marian. 

(4) Siedietórea, II, p. 90. 

(5) Din Fiscália, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 
(6) Ispirescu, op. cit., No. 139; Bulgárescu, No. 498. 
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1891. 


1892. 


1893. 


1894. 


1895. 


1896. 


1897. 
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Am două poste anume, 
care-mi spune 
veşti din lume. (1) 


* Vine mogul de la stână 
cu doi sfinţi într'o prăjină. (2) 


CDLXV. Urma cóseí pe cosiriste. 
De la noi 
si până la voi, 
tot cutite 
räscutite. (3) 
CDLXVI. Urmele de eal. 

Blide, blide pin in Pole. (4) 

CDLXVII. Usturoiul. 


* Dobra in grópá, 
pletele pe grópá. (5) 


11 apucaiü de nod 
si-] aruncaiú in pod. (6) 


Mama sue podul, 
si tata-1 apucá nodul. (7) 


* Constantin lungul 
mésurá plumbul. (8) 


Am noue frati 
intr'un cojoc îmbrăcaţi. (9) 


(1) Bibicescu, op. cit, No. XXI. 

(2) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Sbiera, op. cit.. No. 31. 

(4) Weigand, op. cit., No. 21. 

(5) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne. 

(6) Ispirescu, op. cit, No. 101; Bulgárescu, No. 457. 
(7) Bulgárescu, No. 570. 

(8) Din Bucovina, com. de d-] S. Fl. Marian. 

(9) Románul glumet, No. 274; Bulgárescu. No. 72. 
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a) Zac noué frati 
intr'o cămașă îmbrăcaţi. (1) 


b) Am doi-spre-dece fraţi, 
toţi sunt într'o cămașă îmbrăcaţi. (2) 


Dece fraf ingemenaj 
şi trund groapă ingropaj. (3) 


Intr'o urmá de óie 
un pumn de bubóie. (4) 


Am o cloșcă: in pămînt clocesce, in pămînt scóte 
pul. (5) 


Sépte frati, 
sub o mamá culcafi. (6) 


Alb infemeiat, ce-i? (7) 
Chele pe chele, 


alb ca zaharul, 
si usturá ca tipirigul. (8) 


CDLXVIII. Usa. 


* Huha "n sus si huha "n jos, 
sara-i mai chefos. (9) 


a) * Huha 'n sus gi huha 'n jos, 
vine mandehos. (10) 


(1) Bulgárescu, No. 775. 

(2) Siedietórea, IV, p. 71. 

(3) Taseu Iliescu, loc. cit. 

(4) Bulgárescu, No. 465. 

(5) Sima, op cit, No. 154. 

(6) Ibidem, No. 158. 

(7) Ibidem, No. 155. 

(8) S. Crainic, loc. cit., IV, p. 301. 

(9) Din Brosceni, jud. Sucevei, com. de d-l M. Lupescu. 
(10) Din Bucovina, com de d-l S. Fl. Marian,, 
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b) * Suha "n sus și suha "n jos, 
cánd e nópte antihos. (1) 


1905. Hâţa la dél, 
háta la vale, 
háta spre vreme de sará. (2) 


Cf. cimilitura bassutas: 


¿ Quina cosa es aquella que va amunt y avall sempre pel'mateix 
camí? 
— Una porta. (3) 


1906. * Ce-i mare ca boul, 
culcusul ca oul? (4) 


a) * Am un boü, 
culcușu-i cát un où. (5) 


1907. * Ce-i mai tare decât un boi 
$i are loc cát un ou? (6) 


1908. * Mérseiü la voi, 
prinseiü pe iná-ta de buric, 
și fácü tinic! (7) 


a) * Prin grădini, prin pápugoiü 
m'am dus asará la voi, 
prinseiü má-ta de buric 
si ea a fácut fuvic! (8) 


b) * Prinde mogu pe móga de buric, 
si ea face tiptiric! (9) 


(1) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(2) Sbiera, op. cit., No. 3. 

(3) Briz, op. cit, p. 214, 

(4) Din Broscení, jud. Sucevel, com. de d-1 M. Lupescu. 
(5) Idem. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(7) Din Vașcău, Transilvania, com. de d-1 V. Sala. 

(8) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(9) Idem. 


A. Gorovei, Cimiliturt. 25 
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c) Am o babă 
hát de trébä: 
cánd o trag de buric, 
face tuvlic! (1) 


1909. Ursul séde, urechia-i bate. (2) 
a) Am un boú ce séde, si urechia-í bate. (3) 


1910. Ei la ori-ce casă 
sunt slugă alésá; 
eü pe ori si cine 
intimpin cánd vine; 
cánd plécá afará, 
eü il petrec iará. (4) 


1911. * Tótá diua huhuri la dél, huhuri la vale, iará 
sara huhuri hohórá. (5) 


1912. * Mé duceam la vol, 
gi făceam liop dinapoi. (6) 


1913. * Vin la voi, 
si tot cu mána dinapol. (7) 


1914. In pádure náscuiü, 
in pádure crescuiü, 
acasá dacá mé aduserá, 
isbirea casei mé puserá. (8) 


1915. In pádure náscuiú, 
in pádure crescuiú, 
acasá dacá m'aú adus, 
primitorul caseí m'aú pus, (9) 


(1) Sbiera, op. cit, No. 4. 
(2) Ispirescu, op. cit., No. 117; Românul glumef, No. 240. 
(3) Bulgárescu, No. 116. 
(4) A. Pann, op. cit; Românul glumef; Bulgárescu, No 374. 
(5) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(6) Idem. 
(7) Idem. 
(8) Sbiera, op. cit., No. 144. 
(9) Bulgárescu, No. 462. 
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1916. * Am un cal cu nuca ’n gât. (1) 
1917. * Am o cätelusä albă, di si nópte bate. (2) 


1918. Doi fraj 
c-un brin. ligaj. (3) 


CDLXIX. Vaca. 


1919. * Patru implántate, 
patru spánzurate, 
si o plefturá. (4) 


1920. * Patru merg, 
patrustaú, 
patru vamá daú. (5) 


a) * Patru merg 
şi patru stan, 
buná vamá daü. (6) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Quatre allants, 
quatre à lait, 
deux voyants, 
deux fichets, 
la queue faite comme un balai. 
— Vache. (7) 


b) Quat' qui battent lou tzemi, 
quat! qu'apportent lou sparti, 
et quat' qu'agaytent li cha. 
— Vache. (8) 


(1) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(2) Idem. 

(3) P. Papahagi, loc. cit, No. 74. 

(4) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-] P. Herescu. 
(5) Idem. 

(6) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 

(7) Rolland, op. cit., No. 44. 

(8) Ibidem. 
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e) Quatre viroun vés lou ciel, quatre pouor toun 
lou gousta, quatre battoun lo colabro. (1) 


Cf. cimiliturile italiane: 


a) Dui lucenti, 
dui puncenti, 
quatro zocculi, 
e'na scupa. 

— Il bue. (2) 


b) Do lusenti, 
do punzenti, 
quatro mazzoche 
e un bon scovoloto, 
—El bó. (3) 


c) Du lucenti 
du'pugenti, 
quatro zoccoli, 
e'na scopa. (4) 


d) Dui luzenti, 
dui punzenti, 
quatre masse, 
e un scovuleiu. 
— Il bue. (5) 


Cf. cimiliturile catalane: 


a) Qu'es aixó? 
Dos miras, miras, 
dos varas, varas, 
un venta moseas, 
y quatre mangolas. 
-— Lo bou. (6) 


(1) Rolland, op. cit, No. 400. 
(3) Ibidem, p. 23. 
(8) Ibidem. 
(4) Ibidem. 
(6) Briz, op. cit., p. 100. 
(6) Ibidem, p. 22, 
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b) Quatre que'l portan, 
dos que'l defensan, 
dos que li fan llum, 
y un que li venta!l cul. 
— Lo bou. (1) 


c) Dos puntxets, 
dos ullets, 
quatre inassas, 
y una escombra. 
— Lo bou. (2) 


d) Dos 


punxents 


dos lluhents, 

quatre tups tups, 

y un ventador de moscas. 
— Lo bou. (3) 


e) Duas gavinas, 
duas gavanas, 
un venta moscas, 
y quatre pavanas. 
— Lo bou. (4) 


f) Quatre tupatups, 
dos regarrechs, 
un ventamoseas, 
y dos mirallets. 
— Bou. (5) 


Cf. cimiliturile castelane : 


a) Dos ciris, ciris, 
dos miras, miras, 
dos vayas, vayas, 
cuatro andaderas, 
y Una zurriaga. 
— Buey. (6) 


(1) Briz, op. cit., p. 91. 
(2) Ibidem, p. 99. 
(3) Ibidem, p. 113. 
(4) Ibidem, p. 172. 
(5) Ibidem, p. 176. 


(6) Demófilo, op. cit., p. 33. 
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b) Dos torres altas, 
dos miradores, 
un quitamoscas, 
y quatro andadores. 
— Buey. (1) 


Cf. cimilitura ribagorzaná: 


Cuatro chafacharcos, 

dos muriciegos, 

dos miralcels, 

y un huixainoscas. 

— Patas, orejas, cuernos y rabo de la vaca 6 
buey. (2) 


Cf. cimilitura germaná: 


Vier Hánge, 

vier Gánge 

zwei Gickelgackel, 
zwei Wegweiser, 

und ein Zuschmeiszer. 
— Kul. (3) 


Cf. cinilitura alsacianá: 


Vier lamble, 

vier bamble, 

vier lueghe d'r Himmel a. 
— D'Kueh. (4) 


Cf. cimilitura norvegianá: 


Fire hangande, 

fire gangande, 

tvo koper up i sky, 
tvo visar veg i by, 
ein diltar etter. 

— Ei kyr. (5) 


(1) Demófilo, op. cit., p. 58. 
(2) Ibidem, p. 383. 

(3) Rolland, op. cit, p. 24. 
(4) Ibidem. 

(5) Ibidem, p. 25. 
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Cf. eimilitura moravá: 


Má to štyry nohy, 
dva parohy, 
a sidmy vodmétád, (1) 


Cf. cimilitura lituaná: 


Zwei strecken sich, zwei recken sich, und der fünfte ficht im 
Kriege. Was ist das? 
Des Ochsen Hórner, Ohren und Schweif. (2) 


CDLXX. Valea. 


1921. Rudá lungá fárá umbrá. (3) 


CDLXXI. Valeul. 


1922. Lungá cotrovitá, 
in el nutreţ la vită. (4) 


CDLXXII Varga. 


1923. * Catelusä 
pestrilusa, 
piral 
piraí 
printre usá, 
s'a pirit para 'napol. (5) 


CDLXXITT. Varul pe päreti. 


1924. * Pana cocostirculuí 
bate fata tirgului. (6) 


(1) Rolland, op. cit., p. 25. 

(2) Ibidem. 

(3) Sima, op. cit., No. 44. 

(4) Siedietórea, IV, p. 47. 

(5) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(6) Idem. 
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CDLXXIV. Vägasul rótei. 


1925. Ce este lung cát lumea 
si lat de-l págesce găina? (1) 


a) Lungá cát lumea, o pásesce gáina. (2) 


1926. Ce e strimt cát págesce gáina 
si lung cát vedi cu ochii? (3) 


CDLXXV. Vătrarul (cociorva) si cărbunii. 


1927. * Dálángatu 
incovrigatu, 
sfir in sobá, 
sfir pe sobá, 
tot cu rogu 
in c... la mogu. (4) 


1928. Am un cal negru: cánd il bag in grajd, résco- 
lesce pe cei roșii. (5) 


a) Am un grajd plin cu cai roșii: dacă bagi pe negru 'ntr'in- 
sii, el îi scóte toţi afară. (6) 


b) Am un obor de boi roșii şi unul negru: când bag boul ne- 
gru între cei roșii, pe toţi îi r&scolesce. (7) 


c) Am un ocol plin de boi: se bagă barna si pe toţi îi scóte 
afară. (8) 


d) Am uu ocol cu vaci roșii, și “vine una négrá și pe tote le 
bușesce. (9) 


(1) G. Dem. Teodorescu, op. cit, No. 335; Bulgárescu, No. 290. 
(2) Bibicescu, op. cit, No. XII. 
(8) Sima, op. cit., No. 46; Bulgárescu, No. 216. 
(4) Din Fișcălia, jud. Vîlcea, com. de d-1 G. Popescu. 
(5) Bulgárescu, No. 131. 
(6) Baronzi, op. cit.; Románul glumef, No. 328; Bulgarescu No. 144. 
(7) A. Popescu, loc. cit. 
(8) Séedietórea, YI, p. 66. 
(9) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
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Cf. cimiliturile francese: 


a) Une pleine écurie de vaches rouges: une noire vient qui les 
sort toutes. 
— Le boulanger qui balaye son four. (1) 


b) Une pleine étable de vachesrouges: vient une noire, les sort 
toutes. 


— Un four quand l'écuvillon en retire les tisons. (2) 


Cf. eimilitura catalaná: 


Un corral de vacas rossas: 

quan arriba la moscarda, 

las ne tren totas. 

—Lo forn de pa quand lo forner tren los pans(3). 


Cf. cimilitura gallega: 


Qué serán vacas bermellas juntiñas en certa chousa; entron 
unha negra dentro, boton-n-nas á todas fora? 

— As brasas dentro d'o forno e o barredoiro, on escobon, 
con que se arrastran pra fora. (4) 


Cf. cimilitura ribagorzaná: 


Una coseta 

de Dios divineta: 

que es una corraleta de vacas rosas, 

en dentro una moscarda, y las ne saca todas. 
— El horno y la pala. (5) 


CDLXXVI. Veriga. 


(Vegi si Brósca uget.) 


1929. Diua sunt uitată, 
Stan și motäesc; 
nóptea mé pun strajá, 
casa sá pázesc. (6) 


(1) Rolland. op. cit., No. 412. 

(2) Mélusine, I, colóna 75. 

(3) Briz, op. cit., p. 52. 

(4) Demófilo, op. cit., p. 347. 

(5) Ibidem, p. 381. 

(6) G. Dem. Teodorescu. op. cit., No. 340; Bulgárescu, No. 773. 
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CDLXXVII. Via. 


1930. * Am sépte fete, $i fie-care fată are sépte fuste, 
$i fie-care fustă are sépte buzunare, si în fie-care 
buzunar are câte sépte bani şi jumätate. (1) 


1931. Pe valea lui Terteleat, 
legaiii verde de uscat. (2) 


1932. A vorbit un împărat 
e" un alt împărat, 
s'adune la pădure 
copaci uscați cu frunza verde. (3) 


CDLXXVIII. Vinul. 


1933. Ce este bun la privit 
și lesne la amefit? (4) 


1934. Merge mosul prin sat 
in cojoe de brad, 
cánii dupá el nu bat. (5) 


1935. * Hurduz 
burduz, 
din Tarigrad adus 
$i 'n pivnitá pus. (6) 


1936. Nebunul satului in cămașă de lemn. (7) 


CDLXXIX. Vita. 


1937. La cap furcá, 
la mijloc cotargă cu fin, 
la şezut sită. (8) 


(1) Din Moviliţa, jud. Putna, com. de d-l N. Mateescu. 
(2) Ispirescu, op. cit, No. 131; Bulgărescu, No. 631. 
(3) Românul glumef; Bulgárescu, No. 63. 

(4) Bulgărescu, No. 267. 

(5) Ibidem, No. 685. 

(6) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 
(7) S. Crainic, Joc. eit., IV, p. 302. 

(8) Siedietórea, TI, p. 50. 
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CDLXXX. Vita. 


1988. * Nuelugá de cátina, 
arar voinic o rájghiná. (1) 


1939. Mama verde, tata uscat, pruncii dulci. (2) 


1940. * Tata-1 gros, 
mama-i subţire, 
sora-i lată, 
fratele-1 gros, 
şi-i îmbrăcat cu cojoc de lemn, 
$i stă cu împăratul la masă. (3) 


1941. * Nenea lungu, mama lată, 
sora mea sgrimburată, 
frate-meú nebunul satului, 
cu cojoc de lemn îmbrăcat, 
séde cu împăratul la masă. (4) 


a) * Tata lung ei mama lată, 
sora mea încârligata, 
frate-meü nebun de sat, 
cu cămeșe îmbrăcat, 
cămeșa-i de lemn alésa, 
séde cu Voda la masă. (5) 


1942. * Mé duseiü in dee, 

sá caut doué restee; 

nu gásiiú restee, 

si gásiiú un chenar cu oué: 

luáiú noué, 

lásáiü doué, 

că chenarul să mai ouă. 

— Butucul de viţă, când se taie. (6) 
(1) Din Moţăţei, jud. Dolj, com. de d-1 M. Popescu. 
(2) Siedietórea, II, p. 42. 
(3) Din Bucovina, com. de d-1 S. Fl. Marian. 
(4) Idem. 
(5) Idem. 
(6) Comunicatá de d-1 I. A. Zanne 
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CDLXXXI. Vitelul (în pântece). 


1943. * Ce trece prin apá 
si nu se innécá? (1) 


1944. Ce trece prin apá 
si nu se udá? (2) 


a) Ce trece prin gárlá 
si nu se udá? (3) 


Cf. cimiliturile francese: 


a) Qui est-ce qui traverse l'eau sans se mouiller? 
— Le veau dans le ventre de sa mére. (4) 


b) Devine pour toi devinette: Qu'est-ce qui tra- 
versera la rivière sans être mouillé ? 
— Le veau dans le ventre de sa mére. (5) 


Cf. cimilitura unguréscá in traducere germaná: 


Es hat acht Beine; geht e durchs Wasser,so werden nur vier 
davon nasz. 
— Die tráchtige Kuh. (6) 


CDLXXXII. Vintul. 
1945. Ce sbórá pe sus si nu-l vedi? (7) 
Cf. cimilitura francesá: 


On le sent, on ne le voit pas. 
— Le vent. (8) 


(1) Din jud. Suceveí, culésá personal. 

(2) Siedietórea, II, p. 66. 

(3) Ispirescu, op. cit, No. 144; Bulgárescu, No. 292. 

(4) Rolland, op. cit, No. 46. 

(b) Sauvé, op. cit., No. 31. 

(6) Rolland, op. cit., p. 25. 

(7) Din Farcasa, jud. Sucevei, com. de d-l T. Danielescu. 
(8) Sauvé, op. cit, No. 6. 
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1946. * Ce-í in máná 
şi-i minciună? (1) 


1947. Ce trece prin vamă 
si nu se bagă 'n samă? (2) 


1948. * Cine trece pe la pórtá 
si cânii la el nu latrá? (3) 


1949. Nenea Stan fluerátor. (4) 


1950. Huși, huși, 
prin păiuș, 
cotcodací 
prin copaci. (5) 


1951. Muma mea $i amel tată, 
frati-núú zurlu-lí dispartă. (6) 


1952. * Prin pádure printre fagi, 
merge-un om fár' de nádragi. (7) 


1953. * Este un iepure schiop 
intr'un virf de plop, 
si vinturá bob. (8) 


1954. * Cine, in érna gerósá, 
cánd inghétá apa 'n casá, 
dar luí de ger nicí nu-í pasá? (9) 


1955. Peturi pisti peturi 
până "n fer, 
să-li arnegti cu meturi 
tot nu kier; 


(1) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 

(2) Baronzi, op. cit.; Românul glumef, No. 312; Bulgárescu, No. 288. 
(8) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian: 

(4) Bulgárescu, No. 613. 

(5) Siedietórea, TI, p. 23. 

(6) P. Papahagi, loc. cit., No. 99. 

(7) Din Bucovina, com. de d-l S. Fl. Marian. 

(8) Idem. 

(9) Idem. 
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1959. 


1960. 
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ma cindu vine ajel fără. trup 
pri tofi ilà mica ca, un lup. 
— Norii și vintul. (1) 


CDLXXXIIL Virtelnita. 


* Am un mosnegut 
intr'un piciorut. (2) 

* Óiá, óie ócáná 

séde jos si dapéná, 

si se rógá rugulul, 

si se închină cucului. (3) 


CDLXXXIV. Vulpea. 


* Merge érna pe poéná, 
și-i gátitá cá ș'o dómná. (4) 


a) Merge Àna prin poéná, 


si se caută ca so dâmnă. (5) 


CDLXXXV. Zăvorul. 


Până nu bagi degetul în gaură, nu te poţi culcă.(6) 


CDLXXXVI. Zmeul. 


* Voinic virtolomete, 
cu pipota ?ntre spete, 
se sue 'n slava ceriului 


cát ai potcovi puricele la un picior. 


(1) Tascu Iliescu, loc. cit. 


(2) Din Găinesci, jud. Sucevei, com. de d-l P. Herescu. 
(3) Din Fiscália, jud. Vîlcea, com. de d-l G. Popescu. 


(4) Din Vaşcăii, Transilvania, com. de d-l V. Sala. 
(5) Sima, op. cit, No. 31; Bulgàrescu, No. 596, 
(6) Leon Wolf, op. cit; Bulgárescu, No. 630. 


(7) Din Fiscália, jud. Vilcea, com. de d-1 G. Popescu. 
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Rindul 
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In loc de 


cimitura 
aris pindeasti 
odara 

le mijloc 
pán'l 

sá fese, pánzá 
daci 

can 

can 
pâduri 
piduri 
fată de fer. 
diud 
noaptea 
ved 
Hórcea 
scurmănătură 
büati-le 
gävaze 
kanndem 
chocher 
ynad 
Quelle 
mea 

bono 
cinmelinga 
pierea 

$-0 
alconsen 
dorf af en 
córnele 
lepa 
incálecicá 
gugule 

ni fi 
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A se ceti 


ehnilitura 
arispindéa 
adará 

la mijloc 
pân’ 

sí tese pânză 
dacá 

cau 

cau 
piduri 
piduri 
fatä de fer 
dd 
noaptea 
ved 
Hórscea 
scurmáturá 
buafi-li 
gáóze 
kann dem 
clocher 

y nadie cerrar 
Quele 

mea 

bouo 
ciumeliga 
purea 

ş-io 
aleansen 
dorf af eu 
coarnele 
lépa 

in eálecicá 
gugele 
uiţi 


Acoperemintul casei 1. 
acul 1. 

aerul 8, 275. 

aglà (l) 176. 

aglan (1) 175. 

ago (U) da cucire 6. 
agulhe (l) 5 

agulla (1) 6. 
aiguille (1) 3, 4, 5. 
albina 8. 

aluna 10. 

amnarul 330. 

an (U) 16. 

anii vieţii 257. 
animalul 394. 
anneau (l) nuptial 191 
año (P) 14, 

ano (1) 14. 

anul 12. 

any (l) 14. 

apa 15, 141, 352. 
apfel 177. 

aria 17. 

ariciul 17. 

aţa de la opinci 18. 


Bach b5. 
bague (la) 19. 
baix (lou) 80. 
balai (le) 223. 
banifa 18. 


INDICE. 


banul 19. 
barabulele 19. 
barba 21. 
barda 21. 
barredoiro 393. 
bas (le) 80, 260. 
bastonul 79. 
berbecii 21. 
bertita 22. 

betia 22. 

bétul 22. 
bic»^7- 23, 

b ) 108. 
birui 

biserica 23. 

bó (el) 383. 
boca 42, 133, 134. 
bolovanul 26. 
borcanul 26. 
bostanul 26. 
bota 29. 

bou (lo) 388, 389. 
bouche (la) 199. 
bougie (la) 208. 
boul 29. 
boulanger (le) 393. 
bradul 30. 
braga 30. 
brasas (as) 393 
briciul 31. 
brigca 31. 
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bros (lou) 52. 
brósca 31. 

brósca ugei 31, 393. 
bruma 32. 

bue (il) 388. 

buey 389, 390. 

buha 33. 

bnjorul 38. 
buratecul 33. 
buretele 33. 

buricul 34. 

butea 34. 

butucul de viţă 395. 
buzunarul 36. 


Cabra (la) 51, 62. 
cacadírul 37, 219. 
caféua 97. 

cahlita 37 

caixa (la) de mort 103. 


caja (la) de muerto 1^4. 


ealul 37, 367. 
calza (la) di lana 81. 
campano 73. 
cana 38. 

candela 38. 
candil 209. 
capacul 38. 

capra 38, 129, 328. 
capul 39. 

cara 42, 43. 
caragol (lo) 120. 
carcol 120. 
carcolh (lou) 120. 
carta (la) 331. 
cartea 44, 

carul 46. 

casa 47. 

casei (faţa) 141. 
cașcaval 253. 


cassa (la) de morto 104. 


castana 48. 
castravetele 48. 
cávech (lo) 51. 
cáciula 48 
călăreţul 59. 
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călcâile 51. 

cáldarea 52, 53, 55, 153. 
cárámidile 55. 

cărările 56. 

cárbunele 56, 392. 
cáruta 56. 

cátéua 56. 

cánele 57, 189 

cánepa 57. 

cántarul 58. 

cárligele de impletit 62. 


cárligul de smuls paie 62, 97. 


cáglegele 62. 
cerbul 62. 

cercelul 63. 
cercueil (le) 103. 
cercul 64. 

cerdo 171. 

cerise (la) 246. 
cernutul 64. 

cerul 64, 275, 276, 352. 
cetina braduluí 606. 
cépa 66. 

céra 68. 

césornicul 68. 

céta 70. 

céunul 52, 71, 141, 291. 
chandelle (la) 209. 
chausse (la) 80. 
chaussure (la) 261. 
cheia 72. 

chéne (le) 101. 
chiotul 72. 
chipăruşul 289. 
chiştele 73. 
ciavatte (la) 261. 
cimbrul 73. 
cimpoiul 73. 
ciobanul 74. 
ciobota 78. 
ciocálául 79. 
ciocánitórea 79. 
ciomagul 79. 
ciorapul 80. 
ciorchinele 82, 
cióra 82. 
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cirésa 88 

ciuperca 33, 83. 
ciutura 84. 

claia 85. 

clerc (le) 333. 

cloche (la) 85, 89, 72, 73. 
clopotul 85, 90, 116, 202, 
cloșca 91. 

cobilifa 91. 

cobza 91. 

cociorva 92, 392. 
cocostircul 92. 
cocogul 92. 

cofa 96, 97. 

cojocul 97. 

cománacul 97. 
compono (lo) 12. 
condeiul 97. 

copilul in fașă 99. 
coq (le) 95. 

corabia 100. 

corlata si cosul 102. 
cornos (os) 52. 

cortul figánesc 102. 
cosciugul 102. 
cosirigte 388. 

cosul 103, 105, 161. 
coțofana 103, 110. 
códa pasereí 110. 
cósa 111. 

crángul 115. 

crâşma 115. 
cremenea 330. 
crépätura 115. 

erible (le) 254. 

crucea 115, 116. 
cucórele 116. 
cucuvaea 116, 
euernos 390. 

cuernos de la cabra 52. 
cugetarea 116. 

cuiul 116. 

cuiul din potcóvá 117. 
culbecul 117. 

culmea 120, 121. 
cumpéna fântânei 121. 


cununia 121. 
cuptorul 122. 
curcubeul 123, 
curechiul 124, 129. 
curéua 129. 

cutea 179. 


Debas (un) 86. 
dedos 335, 336. 
degetarul 129. 
degetele 161. 
degetul 129, 190. 
denti 133. 

dents (les) 138. 
dents (las) 134, 200 
desagii 130. 
devanaderas (las) 394. 
devanadoras (las) 324. 
dihonita 274. 
dimerlia 18. 130. 
dinții 131, 183. 
dita (le) 334, 
dona 50. 

donifa 53. 

dopul 135. 

dormir 253. 
dottenlad 105. 
dovlecií 342. 
drumul 135, 306. 
dumnedeú 137. 
diua 137. 


Ecrivain (0) 336. 
écuvillon (l) 393. 
ei (das) 266. 
eichbaum 101. 
eiche (die) 102. 
eichel 177. 

enchre (l) 333. 
encre (7) 336. 
éerit (celui qui) 333. 
escargot (l) 120. 
esclop 260. 

escoba (la) 224. 
escombra (la) 223. 
escoubo (I) 224. 
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escritura (1) 384. 
escriture (UY 341. 
escriure (l) 335. 
espingarda 52. 
ey 266. 

ésca 330. 


Faden 6. 

fame (la) 254. 
fasolea 139, 184. 
fata casei 141. 
fäcäletul 141. 
fáina 142. 
fántána 121, 143. 
fedelegul 145. 
fedeul 146. 
femeia 146. 
ferestréul 147. 
ferésira 121, 147, 149. 
férele pe cos 150. 
feu (le) 159. 
feuer (das) 160. 
feuille (la) 154. 
fierosteilez55, 290. 
fil (le) 5. 

filet (le) 283. 

fish 283. 

fluerul :150. 

flusz (der)”54. 
flüszchen 54. 
flúte (la) 150. 
fluturele 151. 
focul 107, 108, 141, 151, 153, 352. 
folio d'abre 164. 
forats (los) 255. 
forn (lo) 393. 
forno 393. 

fosse (la) 182. 
four (le) 393. 
fóia 153. 
fórfecele 154. 
frica 156. 
frommage (le) 253. 
frunza 163. 
fulgerul 156. 
fulgul 157. 
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fum (lo) 160. 
fumée (la) 159. 
fumo (il) 159. 160. 
fumul 107, 157, 161. 
fuoco (il) 159, 160. 
furca 161. 

furnica 162. 
furnicarul 164. 
fusile 162. 

fusul 167. 


Gardul 169. 
gat (il) 176. 
güina 169, 371. 
gáléta 170. 
gáluscele 170. 
gándul 170. 
gárla 171. 
gásca 172. 
gerul 172. 
géläul 172. 
gémul 173. 
génta 318. 
ghemul 173. 
ghéta 16, 174. 
ghianda (la) 176, 
ghinda 174, 175. 
ghiocul 178. 
ghionóia 178. 
gland (le) 175. 
glontul 178. 
grapa 179. 
grânele 179. 
grebla 179. 
gresia 179. 
grinda 180. 
grîul 180. 
grópa 181. 
grueb 183. 
guitarra (la) 150. 
gura 131, 183. 


Hameiul 184, 139. 
harbuzul 184. 
hártia 185. 
holeschuh 262. 
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homme (U) 40, 49. 
horbota 187. 

hórner 891. 

horno (el) 398, 
hornul 180. 

hoţul de pepeni 187. 
hrénul 187. 

huevo 268. 

humo 160. 


Ibricul 187. 
icóna 187. 

iedera 188. 
iepurele 188, 189. 
iepuréica 190. 
inchaurra 242. 
inchiostro (lU) 334. 
inelul 190, 129. 
inima 191. 

10u 268. 

ifele 191, 221. 
îmblăciul 192. 
imblátitorii 192. 


Jamon 177. 
jidanul 193. 
jirul 366. 
jours (les) 15. 
jugul 46. 


Käse 255. 
kueh 390. 
kuh 390, 396. 
kyr (ei) 390. 


Laboureur (le) 51. 
lacátul 193. 
lacrima 195. 

lada 195. 

lampa 196. 

lampe (la) 196. 
langue (la) 133, 199, 200. 
lanţul 196. 

laptele 197. 
lácusta 197. 
legumele 197. 


lemuele 197. 

lemnul gi vatra 198. 
lengua (la) 133. 
lettera (la) 334. 

leuca 198. 

légánul 198. 

licht 209. 

limba 198, 204. 

limba clopotului 202. 
lingua 133. 

lingura 202, 208, 201. 
lipitórea 204. 
llangonissa (la) 176. 
llenga (la) 134, 200, 201. 
llum (lo) 208. 

loch 183. 

lóchern 295. 

luléua 209. 

lume (il) 208. 

lumiére (la) 208. 
lumina 207. 

luminarea 207. 

luna 210, 276, 351, 352, 357. 
luntrea 214. 

lupul 175, 215, 216, 381. 
luysel 108. 

luz 209. 


Macul 217. 

maiul de cămăși 217. 
mama 218. 

marea 218. 

masa 218. 

mácegul 219, 87. 
mácinatul 219. 
mágarul 220. 
málaiul 220. 
mámiliga 221, 291. 
mánuga 221. 
márácinele 222. 
mátaniile 222, 
mátura 222. 

mâna 224. 

media de lana 81. 
meiul 220 

melcul 117. 
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melija 225. 
mer (la) 171. 
mesi (i) 14. 


meunier (le) 229, 
măduva copacului 227. 


mérul 227. 
minciuna 227. 
mintea 228. 
mitja 81. 
mochs (los) 231. 
mocos (os) 235. 
mois (les) 15. 
morarul 228. 
morcovul 22). 
mortul 230. 
mouldre 220. 
mozzi (i) 235. 
móra 129, 100. 
mucii 234. 
mül 134. 


müller (der) 229. 


mund 134, 135. 
mununifa 22, 
mura 235. 
musca 235. 


Nadel 6, 7. 
nasse (la) 283. 
nasul 236. 
nápirca 236. 
navire (le) 101. 
negura 236. 
nevástuica 237. 
néua 238. 
ninsórea 238. 
noguera 245. 


nois (la) 241, 249, 244. 


norul 239, 398. 
nou (la) 242, 
nouga 242. 


noyer (le) 244, 245. 


nóptea 137, 239 
nuca 239. 
nucul 243. 
nuez 242, 

nuits (les) 18. 


nuielele 46, 247. 
numele 247. 

nusz (die) 18. 
nuszbaum 246. 
nuszkerne (die) 943. 


Obson 84. 

occhio (D) 250, 384. 
ochii 248, 353. 

ochii din caşcaval 253. 
oder 55. 

au (D) 266. 

œuf (1) 267, 268, 269. 
oglinda 255, 342. 

oile 74, 216, 270. 

oli (lU) 245. 

oliva (1) 245. 
olivera (l) 245. 

olul 145. 

ombre (D) 378, 379, 380. 
omul 129, 257. 
Opinca 14, 78, 258. 
orejas 390. 

orhen 391. 

ou (D) 268. 

oul 169, 262. 

Gia 270. 

óla 147, 204, 271. 


Pala (la) 393. 
pana 273. 

pans (los) 393. 
pantalon (o) 81. 
papel 335, 336. 
paper (lo) 186, 336. 
papier (le) 333, 336. 
papier (das) 336. 
para focului 273. 
parii 273. 

pascele 62, 273. 
pasérea 110, 273. 
passoire (la) 254. 
patas 390. 

patul 149, 274. 
päcornita 274. 
páduchele 284. 
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pádurea 274. 
pàdurefele 274. 
páianjenul 274. 
pálária 275. 

pámintul 65, 275, 352, 
păpuşoiul 276. 
păreţii 391. 

părinţii 277. 
párpodéa 162. 
păstrăvul 277. 
pătiacul cu fin 277. 
pătlăgelele 278. 
păunul 278. 

pânea 108, 278. 
pântece 396. 

pânza in rásboiü 279. 
pecetea 279. 

peigne (le) 286. 
peine (el) 287. 
pepenele verde 184. 
peria 279, 

perina 280. 

perja 280. 

pescele 281. 

petrele de mórá 284. 
pferd (das) 50. 
picátura de plóie 284 
piciórele 9284. 
piciórele calului 285. 
pieptenele 285. 
pieptenii de lână 287. 
pigne 286, 288. 
pilugul 292. 

pinta (la) 286, 287. 
piperul 289. 
pirostriile 141, 290. 
pisica 291. 

piua 292. 

pirpelija 298. 
planche (la) 254. 


plasa de prins pesce 293. 


plácinta 38, 293. 
pléva 180. 
plopul 294. 
plosca 294. 
plosuita 296. 
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plóia 296. 
plugul 296. 
pluma 335. 
plume (la) 334. 
pluta 300. 
podelele 300. 
poisson (le) 283. 
polobocul 34. 
pologul 300. 
pomiţa 301. 
pomul 301. 
popa 301. 

pore (lou) 175. 
pore (le) 175. 
poreh (lo) 176. 
porco (îl) 176. 
porcul 82, 110, 175, 302, 305. 
porta 385. 
postul 62. 
potcóva 117. 
potecele 305. 
pourceau (le) 304. 
pragul 306. 
prajul 306. 

pré (le) 54. 
primarul 307. 
primária 314. 
protapul 307. 
pruna 280. 
punga 307. 
puntea 308. 
puntea nasuluí 308. 
purceii 308. 
purecele 308. 
pușca 311. 
pușcăria 314. 
putineiul 314. 


Queuz (une) 179. 


Rabo 390. 

racul 314. 

ráder (die) 325. 
rasgones (los) 251 
rauch (der) 160. 
rayo de sol 377. 
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rásboiul 279, 354. scripca 336, 340. 
„răşchitorul 315. seripcarul 340, 
reiter (der) 50. scrisérea 840. 
ridichea 315. scrisul 332. 

rivière (Ja) 54, 171. secerea 844. 

rima 315. securea 55. 
ríndunica 318. sel (le) 328. 

ripele 319. séminta 342. 
risnifa 320. setimane (le) 14. 
riul 218, 320. sfecla 342, 

rodas (las) 824. sfredelul 343, 
rodașca 325. sita 64, 142, 344. 
rode (le) 323. slánina 346. 

rodia 320. sloiul de ghiatä 346. 
ropa (la) 254. slujba bisericeí 90. 
roues (les) 322. sinochina 346, 
róta^321. snopul 346. 

róta morei 321. soba 347. 

rótele 321. sol (lo) 377. 

rótele moreï 325. soleil (le) 377, 
rudegica 325, somnul 348. 

rugul 326. son_(le) 72, 73. 
ruisseau (le) 64. sonn’ (die) 378. 
ruote (le) 323. soulié (lou) 260. 

soulier (le) 260. 

Sabata (la) 261. soun (lou) 72, 73. 
sabia 326. sórele 238, 276, 349, 351, 352. 
sabot (le) 260. spicul 352. 

sacul 327. spinul 353. 

salcia 327. spifele róteí 354. 
sale (il) 328, sprincenele 388. 
sania 46, 56, 327. stativele 354. 

sarea 828. stelele 65, 276, 356, 357. 
säculetul 328. stégul 357. 

scara 328. stilpií 358. 

scarpe (le) 261. stogul 358. 
scaunul 330. strugurele 358. 
scăpărătorile 330. stupul 360, 
scánteia 331. sucala 362. 
schatten 379. sufletul 360. 
schrift 236. sulul de la rásboiú 361. 
schuhe (die) 362. suveica 362. 
schweif 391. suvelnifa 362. 
schwein 177. gérpele 362. 

scoica 332. séua 366. 

serierea 332. sipotul 364. 
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sipul 364. 

sopárla 365. 
sórecele 365. 

gura morţilor 366. 


Tabour (un) 150. 
tariére (la) 254. 
tarnifa 366. 
tchampognou 81. 
téte (la) 39. 
tigaia 367. 
tinjala 367. 

tinta, 335. 

tisons (ies) 393. 

tocila 367. ' 

toiagul 367. 

tonnerre (le) 85. 

toporul 367. 

tóca 368. 

trâmbita 368. 

trenul 368. 

trestia 369. 

trous (les) 251. | 
trupul 369. | 
tufa 370. 
tuleiul 370. 
tunetul 370. 
turta 372. 
tutunul 372. 
fapul 372. 
farca 108. 
țiganii 373. 
figara 378. 
firul 373. 
titele 313. 


Ulcica 374. 
ulciorul 374. 
uliul 374. 

ull (7) 250 
umbra 377. 
undita 380. 
untișca 215, 381 
untura 382. 


uovu (D) 266. 
urechile 382. 
urma 383. 


-usturoiul 383. 


ușa 121, 119, 180. 


Vaca 387. 
vache (la) 387. 
valea 891. 
valeul 391. 
varga 391. 
varul 391. 
varza 124. 
vatra 107, 141, 198. 
vágagul 392. 
vátrarul 392. 
veau (le) 395. 
vent (le) 395. 
ventre (le) 396. 
veriga 31, 393. 
via 394. 
vinnilo 394. 
vinul 394. 

vita 394. 

vifa 395. 
vitelul 396. 
vintul 16, 65, 396, 398. 
virtelnifa 398. 
vrabia 274. 
vrejul 342. 
vulpea 398. 


Walnut 246, 247. 
wiese (dae) 54, 55. 
writing 336. 


Yeux (les) 249. 


Zühne (die) 134, 135 
zapato 261. 

západa 238. 

závorul 393. 

zmeul 398. 

zonn (ar) 13. 
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